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PlatRjarorszöí sohasem mond le Érdéléről 

es nem eggeUk bele a ncpesercbc

"ű~ äää sä
békés tárgyalásokon oldják meg

Berlinből jelentik: A német la-; 
pok továbbra is részletesen fog- ’ 
lalkoznak a müncheni megbeszélő-j 
sek eredményével. Kiemelik, hogy ’ 
az eszmecsere a három álam veze­
tő államférfiam között lényegeseni 
hozzájárult Európa építő ujjáren- [ 
dezéséhez. Az Essener Nationalzei- j 
jtung cikkének ezt a c met adja: 
»Európa ui’ái endezése megkezdő-, 
dik.« A T "r."? ; "-•■e.r-eiluug is 
tehatórn n.vU ■ 'a a >imeheni hár­
mas tanácskozás eredményét és je­
lentőségét.

Szófiáhó1 jelentik: A bo'gár saj­
tó is teret szentel a magyar, 
német és o-a<z lapok cikkeinek, 
amelyek egyöntetűen kidomborít­
ják, hogy a magyar államférfiak 
meg vannak elégedve a müncheni 
megbeszé'étekkel. Hangsúlyozzák 
a bolgár lapok, begy a magyar te­
rületi követeléseket ki fogják elé­
gíteni. Kiemelik, hogy München­
ben jogosnak ismerték el a magyar 
követeléseket és elvben hozzájárul­

tak kielégítésükhöz. Rámutat a 
bolgár sajtó arra is, hogy az uj eu­
rópai rendben Magyarország első­
rangú fontosságú szerephez jut. 
Egy es lapok visszatérnek a népes-1 
ség kicserélésének tervére. Az Ut-j 
ro budapesti levelezője nyomaté­
kosan hangoztatja, hogy a magya­
rok sohasem mondanak le egész i 
Erdélyről és sohasem egyeznek be-! 
le a lakosság Kicserélésébe.

AZ amerikai sajtó a mün­
cheni ESEMÉNYEKRŐL
Az amerikai lapok is részletesen 

taglaljak a müncheni eszmecsere 
eredményeit. A Newyork Times1 
berlini és római tudósítása hangsú­
lyozza, hogy Münchenben biztosí­
tották Magyarország jogos igé­
nyeinek teljessé ét. A Newyork 
Times vezércikke az első müncheni 
értekezletre utalva, rámutat arra, 
hogy Magyarország erdélyi Igé­
nyei a németek szudétavidéki igé­
nyeivel egyenrangúak.

leié. Nem az ő hibája, ha igényei 
közül néhányat jóakaratuan —; 
ahogyan pedig kellett volna — 
nem teljesítettek. Kétségtelen azon-1 
ban, hogy a jóakaratnak ez a szel­
leme az elkövetkező időben meg­
tenni gyümölcsét és a francia- 
angol befolyásokkal annyira meg­
zavar! balkáni körzetben uj, igaz­
ságos egyensúlyt állít majd helyre.

A MAGYAR ÉRTÉKPAPÍROK
EMELKEDÉSE
Gcnfből jelentik: A Courrier de 

Génévé ke reskede'rni rovatában 
éidekes e lek je ént meg a magyar

értékpapírok kedvező helyzetéről 
a genfi tőzsdén. Magyarországnak 
a Berlin—Róma tengelyt határo­
zóban támogató politikája — úgy 
látszik — most meghozza gyümöl­
cseit — irja a lap. A magyar mi­
niszterelnök és a külügyminiszter 
bölcs vezetése alatt komoly gazda­
sági előnyökről lehet beszámolni, 
amelyek a t< iV keres ke del mi mérleg 
javu’ás íban é< a pengő fokozatos 
éi léknövekedésében jelentkeznek. 
A genfi tőzsdén élénken keresik 
az ott jegyzett magyar értékpapí­
rokat.

A Corriere budapesti tudósítójának jelentése

Magyarország és Erdély
Rómából jelentik: A Tribuna »Magyarország és Erdé'y« c. alatt 

Találkozik a müncheni eredményekkel. A müncheni értekezleten is 
világosan kitűnt — irja —, hogy a tengelyhatalmaknak meggyőző­
dése, hogy Alagyarországnak igazságot keli szolgáltattok az euró­
pai ujjárendezés keretében, továbbá, hogy a magyar nép jogai az 
e'ső vonalban vannak. Olaszország és Németország nem felejthet1 
<« nem js felejti el Magyarország hűségét Róma és Berlin iránt, Ma­
gyarország régi és kipróbált barátságát, a magyar nemzet szenvedé-

és az erős magyar nemzet fontos küldetését az európai száraz- 
iöld egyik legjelentékenyebb részén. Aáindez olyan biztosítékokat ad 
•magyar nemzetnek, amelyeket tökéletesen megérdemel. A várako­
zást semmiképpen sem követi majd csalódás. Á tengely tökéletes 
” elmaradhatatlan győzelme Magyarország győzelme is lesz.

fl Betenni tiilemazionall véleménye
Az olasz külügyminisztérium fél- 

hivatalos hetilapja, a Relazioni In­
ternazi ona'j js a ber’ini é< mfinche- 
hi talá'kozó'Miak 1 7Cnfeli vezércik­
kéi. A Cilik először a fasiszta és a 
nemzeti szocialista eszmék térhódí­
tásával foglalkozik és ezeket álla- 
pilia meg: Országokat látunk, 
limeiyek Ess an uj be'ső és külső 

el tormák fe'é haladnak. Több.
» la'onk meg nem nevezeti, de 
fPi'idenk’ á'tai kitalálható állam­
nak ilyen elfordulása éber figye'met 
_rc!emel. Fz az elfordulás lehet 
J^áciai sakkhuzás is, hogy az 
J c < k me-rmenekü'hessenek a bé­
kekötéskor rá luk nehezedő, kike-! 
lehetetlen fe’ei<Wg alól

A lap ezután a »több, meg nem 
nevezett« állam közül Franciaor­
szággal foglalkozik, majd kifejti, 
hogy a berlini és müncheni érte­
kezleten megvizsgálták a balkáni 
kérdéseket is. Ebben a körzetben, 
különösen a bécsi döntőbíráskodás 
óla, jelentős lépések történtek az 
igazság ut'án, de ezek nem elégsé­
gesek. Tiszt tó és e!batározó meg­
oldásokra van szükség. Magyaror­
szág hűséges barátja volt a ten­
gelynek. Magyarország bizotl az 
időben, hajlandó volt belső áldo­
zatokra is és a békét semmivel 
sem veszélyeztette. Bizonyságot 
tett jóakaratáról, amikor őszintén 
közeledett ? vele határos országok

Milánóból jelentik: A Corriere 
d'íMr. Sera budapesti tudósítója a 
’jivetkezőket irja:

Aiagyar politika] köröknek az a 
véleménye, hogy Telekinek és Csá- 
kynalc a tárgyalásokra való meghí­
vása világosan bizonyítja a ma­
gyar—román probléma nagy idő­
szerűségét és a békés megoldás 
szükségességét. Romániával szem­
ben Magyarország nincs egyedül. 
A Berlin—Róma tengely szolidáris 
vele. A magyar—román területi 
kérdéseket bizonyára békés tár­
gyalásokon oldják meg.

OSTROAULLAPOT
KELETANGLIÁBAN
Stockholmból jelentik: A svéd 

lapok londoni értesülése szerint 
pénteken újabb területekre terjesz­
tették ki az ostromállapotot az an­
gol keleti partvidéken. A lakósok­
nak szürkülettől pirkadatig nem 
szabad elhagyni lakásukat. A ren­
delet ellen vétőket katonai tör­
vényszék vonja felelősségre. Ugyan 
akkor elrendelték, hogy az összes 
parti gőzösöket, halászhajókat és 
más vizi jármüveket ezen a partvi­
déken haszná'hatatlanná kell tenni, 
így akarják megakadályozni azt, 
hogy az ellenség adott esetben 
ezeket a hajókat felhaszná'hassa 
hadműveleti célokra.

IRAN NEM ENGED
AZ ANGOL NYOMÁSNAK
Kómábó jelentik: A Tribuna te- 

heráiij jelentése szerint Irán soha­
sem hajlik meg az angol nyomás 
előtt. Tévedés azt hinni, hogy Irán 
angol nyomásra bármilyen katonai 
műveletben résztvenne. Irán füg­
getlen állam, amely sohasem tűrte 
idegen hatalmak beavatkozását.

MONTAGUE NORMAN MEG­
VÁLIK AZ ANGOL BANKTÓL
Londonból jelentik: Attlee lord- 

pecsétőr néhány nappal ezelőtt az 
alsóházban bejelentette a bankok 
állami ellenőrzését. Londonban je­
lenleg azzal a kérdéssel foglalkoz­
nak, ki veszi át a jövőben az An­
gol Bank vezetését. A Daily Herald 
jelentése szerint a kormány és a 
pénzügyminisztérium köreiben még 
vitatják ezt a kérdést. Montague 
Norman leváltásával, aki eddig ve­
zette az Angol Bank ügyeit, uj fe­
jezet kezdődnék Anglia pénzügyi 
történetében. Norman utódaként 
Catlow lordot emlegetik.

MINISZTERTANÁCS
BUDAPESTEN

ANGOL TILTAKOZÁS 
BUKARESTBEN
Zürichi jelentés szerint a buka­

resti angol követ kormánya nevé­
ben tiltakozott ama rendszabályok 
ellen, amelyeket a román kormány! 
az olajvidéken levő angol vállala­
tokkal kapcsolatban *°tt.

Budapestről jelenti az Avala: A 
magyar kormány pénteken minisz­
tertanácsot tartott, amelyen Teleki 
miniszterelnök és Csákv külügymi­
niszter beszámolt a müncheni meg 
beszélések eredményéről.

Buenosayresből jelenti az Avala: 
Az argentin sajtó hosszú cikkek­
ben foglalkozik a müncheni oiasz- 
magyar-német tanácskozásokkal. 
A lapok kiemelik, hogy a tengely­
hatalmak politikája Délkeleteuró- 
pn békéjének legfőbb védelmezője.
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\ Báléi UMte zavartalan
Amerika bevezeti az általános vé<ikötelezettséget - 1941 április 1-ig

1,415.000 újonc lesz fegyverben
nälioIiÄwinSSl^ A -sze1 mindent rendben talált, tovább en- felelő szervezet felvásárolhatja az 
Mkoz aS,01‘ fT ged,e a haiót- 1 összes árukat az egész amerikai

ség bevezetéséről szóló törvény ja-1 GAZDASÁGI SZERVEZET E'ac0‘' íehat. Lat"'-Amenkaban is
vaslat tárgyalásával. \ tárgyalási ALAKUL AMERIKÁBAN i f ezeket az arukat közvetlenül ad-
során a . • • -, hatja el Európának. Az elnök bi-Mdsereu 1, !fY >Z ,er,,,U? ^ a 1 Washmgtonból jelentik: Roose-1 zalmas közlésének több részlete 

d ~ 'ezet0‘ »"'értettek vele- veit elnök a kongresszus több ve-: nem került nyilvánosságra, de azt
ményuke, a bizottság tagjaival, j zetö politikusához emlékiratot ,űt-í hiMik, höív S Amfrika Lo 1 1T' ' >ét"ek™ kipróbálta

Először George tábornok mon-.' tatot, el. nmekben kite ifi „ézetett < azt aZ U|mmta>1- amerikai vadász-.. „ ~ •— v-z v 11M v. i\ I utói .lut“ m>zi K. noíív ei?es7 a móri ka kp vnFJóször George tábornok mon-itatott el, amelyben kifejti nézeteit rizsával olyan gazdasági szerveze-
ot expozét, ámultán Marschall i Amerika védelme tekintetében. Az tét alakítanak, amelynek egymiíli- 

zerkar (Dun .0 1 1 a .. . •  ... i.................... .. *■ ■ J

hogy a tárgyalásokat félbe kellett 
szakítani. A török küldöttség el­
utazod Bukarestből.

UJ AMERIKAI VADÁSZGÉP
Newyorkból jelenti az Avala: Egy 

angol repülő pénteken kipróbálta

tábornok, a vezérkar főnöke i>- 
mertede az általános védkötele­
zet tség bevezetésének fontosságát. 
\ éleménye szerint nagyon fontos, 
hogy mindkét ház minél előbb meg 
szavazza a törvényjavaslatot, mely­
nek értelmében az Egyesült Álla­
mok katonai szolgálatra alkalmas 
férfi lakói 21. életévüktől 21. élet­
évükig védkötelezettek. Hangoz­
tatta a tábornok, hogy az Egyesült 
Államok mai katonai szervezete, a 
nemzeti gárda kiképzése nem meg­
felelő a követelményeknek. Véle­
ménye szerint a nemzeti gárdánál 
jelenleg szokásos kiképzés; időt 
legalább négy héttel meg kell 
hosszabbítani. A nemzeti gárda 
mostani létszáma sem elégséges a 
szükséges alakulatok kitöltéséhez. 
Marschall tábornok végül azt mon­
dotta, hogy az uj törvényjavaslat 
által tervezett 
nem ele 
Iiöíeiezeít 
évig terjed 

A hadügyminisztérium osztályfő-j 
nőké, Twadle ezredes kijelentette, 
hogy az Egyesült Államoknak a! 
mostani törvény elfogadása esetén j 
októberben <13.000 kiképzésre vá-í 
ró újonca lesz, 1041 április 1-ig j 
pedig ezek száma már 1,415.000-re 
emelkedik. A javaslat pénzügyi ol­
dalát is megismertette az ezredes, 
•aki kijelentette, hogy az idén egy- 
mllliárd dinárt kellene az újoncok-, 
ra fciditani, inig a következő évek -j 
ben 750 millió dollár kiadással jár

?S

első lépésnek tartja a pénzeszkö-j árd dollár áll maid rendelkezésére 
zok előteremtését, amelyekkel meg! az árukészletek felvásárlására.

Német hivatalos jelenté:
A német véderő főparancsnoksá-j kétezer tonnás kereskedelmi hajót, 

ga közli: A német tengeri haderők! 5 kereskedelmi hajót pedig stiíyo- 
hos<zabb idő óta sikeres hadmüve- j san megrongálni. Sl. Merül Term­
ieteket folytatta. E vállalkozások , lőterén 8 angol repülőgépet a föl- 
során elfogtunk több kereskedei-j dön elpusztítottunk. Azonkívül ha- 
mi haiót- Ezek értékes rakomány-! tékonvan bomáztunk Exeterben 
nyal kikötőinkbe érkeztek. Az kőolajtartályokat, Dimdeebcn és 
egyik buvrnaszád jelenti, hogy Nieuportban kikötői és parti be-

gépet, amelyet az angol kormány 
nagy mennyiségben rendeli meg 
Amerikában. A próbarepülés során 
a gép óránként 1020 kilométer se­
bességet ért cl. Ennek a repülőgép­
nek gyártása már megkezdődött.

Sanfranciscoből jelentik: A 42 
tonnás »American Clipper« posfa- 
seáhitó repülőgép pénteken a new- 
vorki repülőtérről utrakelt uizé­
imül felé. A gépen 27 utas van és 
útja 12.000 kilométer,

HAZATÉRNEK 
AZ AMERIKAIAK

fl az..........J ä
aerparl .16,, é. „ l.a ManCe-caa-1 Je, i, lobi, bombái dobtak le fcak-i ritoí känbvli cirkáld é ' . niAT 
loniaban haiokal. Angliában és Németországban. Több ház romba, son romboló kiséri. ' ”

Aociaban pedig repülőtereket, ki- dőlt és néhány polgári személy éle-1 
Kotoi berendezéseket és a fegyver-1 tét vesztette, 
kezési ipar gyárait támadták tneg.j Az ellenség tegnap összesen•vezett 8 hónapi szolgálat « k 1 i-'i ”yaraif '.a. ak me~-1 Az ellenség tegnap összesen 13 

gendő, amenyiben a véd-' ‘>ombatala!atokkal sikerült elsiily- j repülőgépet vesztett, öt német gén 
ftség csak a 21. évtől a 25. yeszlem e"'y eloőrshajót és egy | eltűnt.
ierl

©lasz hadijelenfés
Az olasz főhadiszállás 33. számú jelentése így hangzik: Az az 

e .etiséges haj,»raj, amelyet az r*asz repülőgépek csütörtökön felfe­
dtek es egesz nap szünet nélfLil bombáztak, az éjszaka folyamán 

.°’.opor,ra oszlott. Mindhárom csoport kelet felé haladt, de 
különböző sebesseggel. Pénteken a kora reggeli órákban felderitő- 
ink ,vmet rátaláltak az angol hajócsoportokra s a Délo!aszorszá»ban 

ír ™ *;s a Földközi-tenger keleti részén fekvő támaszpontokról 
kiindult olasz légi erő egész nap Üldözte és hevesen bombázta őket 
Az eddig megállapított eredmények szemű ismételten nagyméretű 
bombák talalatai értek legalább két cirkálót és egy csatahajót

A GÖRÖG KERESKEDELMI
TENGERÉSZET VESZTESÉGE
Az Avala athéni jelentése szerint 

illetékes helyen közölték, hogy a 
görög kereskedelmi tengerészet az 
elmúlt hónapban 14 hajót vesztett, 
összesen 61.000 tonnatartalommal.

Astoriából jelenti az Avala: A 
szerencsétlenül iái t »Hellenic Scin- 
pe<« 1500 tonnás görög hajó le­
génysége elmondotta, hogy hajó­
inkon tűz ütött i;i. A legénységet 
e.-v halászhajó \elfe fedélzetére. 
A liiz Aberdeen tői 130 mérföldre 
'eletkezett.

ANGOL—JAPAN
MEGEGYEZÉS
Tokióból jelenti az Avala: A Keu- 

ter-iroda értesülése szerint Nagy- 
hritannia elfogadja a Burmán át 
Kinn részére történő fegyszerszálli- 
tások beszüntetésére vonatkozó ja-

az általános védkötelezettség hévé í f"'01 .íf*'ule< feletl vé"z?M jelentős veszteséggel járó ellen- 
zetése. bCXC 'ejdcn,d . rePü'^ során kisérő va-J séges támadást visszav ertük. Ugyan
Washingtonban , dászgepemk harcba bocsátkoztak azon a vidéken légi harcban né«vRooseveU eítfök tegnan h ’ h<>gy ?*** ,ellenséses vadászgéppel, me- angol vadászgépet lőSk le Az

fanácvt r7nt ’ 1 ^nap hosszasan, lyek közül kettő lángolva lezu-! ellenségnek Chisimato Dzsidzsi»a
I i-zferre! a nemzeü ^árda'mozgó' g3"*' .Valamennyi repülőgépünk j és Massatta ellen megkísérelt légi Pón követeléseket. Az Asnhi Simbun
vitásáról. mzetl ^rda mozgó-, vmsza‘ert támaszpontjára. ^ támadásai semmiféle kárt „em értesülése szerint Sir Robert Crai-

A/ AccnriafeH D™. . I MU torpedónaszádimk az ellen-1 okoztak. Egy ellenséges gépet va- Sle <°kiói angol nagykövet közölte
kon-reo-zus és ha.irf •Zen?í a ‘-»n®8 ^on,bazas következtében el- dászgépeink, egy másikat ‘ pedigj Arita külügyminiszterrel, hogy az 
urn főszal-é, téüneí - ffym',n,SZ. ér,‘ dt* de Ieíiér,yséRe megmentf- a légvédelmi ütegek lőttek le. Az nn«01 kormány elfogadja a japán
hogy az elnök » ko, " VCleménye’ k,,"\ , f , , ! egyik, pénteken eltűntnek jelentett; követeléseket. A nagykövet egyben
házának me«-kérdeéé. “w*“,8 kéf I p)fK , tafl 14aba"’ Movale me,,et«; repülőgépünk a nap folyamán szilt-' "inbb utasításokat kért Londonból.
rendShetiM nflkul nem elf«^altunk egy angol falut és altén visszatért támaszpontjára 1 hopv »  -------—« -------

i ; 1 e c nemzeti narda moz-

4 Baltion bétiéjegósitását.

M ANGOLOK ÁGY! ZTAK 
EGY AMERIKAI HAJÓRA
Washingtonból jelenti a német 

távirati iroda: \ »Flyng Fish« ne­
vű amerikai hajó, amely a napok-1 
ban tért vi-sza az Egyesült Alla-1 
mokba, jelentette, hogy amikor 
,iul us 5-éu a Trinidad szigetén le-!
\ o Port of Spank kikötőjébe akart ,

emditmeűiyben; jelentése szerint Antonescu tábor­
fa a haiót' iiüni'^L L?e, Ingád-j no kot még nem helyezték szabad- 
iciti,7te , v t ,uitie, hogy az| lábia. Csütörtökön román hivata-

, az amerikai lobogót és le-i los részről azt az állítást teriesz-
FwnkivfS*^ hrHráő°h j,e!zé‘eket | teí,ék. hogy a tábornokot szaba- 
tnrtá, I . W but oi haió is fel- dón engedték. Pénteken román 

.. óztatta az amc!ikal hajót és; megbízható helyen megállapitot-
‘ n n ov . J!' ^ ^ *1 ^z * áf11 * a f t a ( t á k és végül hivatalos részről

Washingtonból jelenti az Avala: Az United Press bukaresti je­
lentése szerint a magyar tartalékosoknak az aratási munkálatokra 
való szabadságolását a müncheni értekezlet eredményének tekintik 
Ebnen az intézkedésben annak jelét látják, hogy a Balkán békéje 
zavartalan marad. ‘ •'

a mon esc u tábornok 
Míg FOGSÁGBAN VAN 
V német távirati iroda bukaresti

nem felel meg a valóságnak. An- 
toriescu tábornok változatlanul 
fogságban van, fogságának helye 
azonban ismeretlen.

MEGSZAKADTAK A ROMÁN—
TÖRÖK TÁRGYALÁSOK

A német távirati iroda bukaresti 
jelentése szerint a román—török

hogy a formaszerii megállapodást 
mielőbb megköthessék.

MAETERLINCK AMERIKÁBAN
Hobokenböl (New Jersey állam) 

jelenti az Avala: Maurice Maeter­
linck, a Ne a Kolas görög hajó fe­
délzetén Lisszabonból Iloboketibc 
érkezett. Maeterlinck, aki az utóbbi 
hónapokat Portugáliában töltötte, 
elmondotta, hogy uj darabot irt. 
amely a katolikus egyház problé­
máival foglalkozik.

SOROZÁSOK KANADÁBAN
Ot tavából jelenti az Avala: A sze­

nátus harmadszori olvasásban is el­
fogadta a hadügyi segédminiszté- 
í'iurn felállításáról szóló javaslatot.

, uj minisztérium első feladata a

a ba^ okmánytárát, majd amikor meVrtl-iíett kT^v U azá Mit s LT^KÓta B«kafrestben foly-l lesz. A so
ltogv cz az a utas tak, olyan nehézségekbe ütköztek,! kezdődnek.

zo2nvnsámöáIfy náSbk’ arI!elyCk bi"! sorozási névjegyzékek elkcszitcse 
zonyos ,dő ótai Bukarestben foly- lesz. A sorozások augusztus 10-én

i
I
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Az ongoíoá Órán megismétlésére
fiesziilnefi Szíriában

?a«airte!f 'a^rantia ^toi«=»?Ian.”Tlká<„felsz61«o«ák, hogy adja ál repülőgépei! 
Laval fief! a francia miniszterelnök - A demokratapárt harmadszor Is felöli

Rooseveltet
Berlinből jelentik: A német táv­

irati iroda munkatársával közölték, 
hogy az ellenséges és az ellenség 
szolgálatában álló kereskedelmi há­
lótér elsüllyesztése emelkedő irány­
zatot mutat, a kereskedelmi hábo­
rú eredménye Julius 8-áig — kizá­
róan a haditengerészet tevékeny­
sége következtében — 3,300.000 
tonna. E nagy siker oroszlánrésze 
a német tengeralattjáróké. A né­
met buvárnaszádok az angol hajó­
raj elleni, kimondottan katonai 
természetű beavatkozásokon kívül 
közel kétmillió tonna kereskedelmi 
hajőteret süllyesztettek el a hábo­
rú kitörése óta. Ezt a teljesítményt 
annál inkább kell értékelni, mert a 
német tengeralattjárókat eredeti­
leg a hazai támaszpontok szolgá­
latába állították.

A hazai könnyű tengeri erőket 
szintén felhasználták a kereskedel­
mi harcban. A német rombolók és 
torpedónaszádok vakmerő cirkálá- 
suk során minduntalan az angol

I partok közelébe jutottak. Az an­
gol szigetek körül sok kereskedel­
mi hajó esett a német aknák áldo­
zatául. A német aknák még Fokvá­
rosnál is több kereskedelmi hajót 
elsüllyesztettek. A haditengerészet­
tel vállvetve működött a német lé­
gi flota is az Anglia elleni keres­
kedelmi háborúban. December hó 
17-én intézték az első támadásokat 
kereskedelmi hajók ellen. Ettől 
kezdve sikereik hónapról-hónapra 
növekedtek.

OLASZ TÁMADÁS
MÁLTA ELLEN
A Stefani-’roda külön tudósító­

ja jelenti: Olasz repülők péntek 
délután ismét támadást intéztek 
Málta repülőtere ellen. A robbanó 
s gyujtóbombák erősen megrongá'- 
ták a repülőtér berendezéseit és 
tönkretették a földön levő gépe­
ket. Két angol vadászgépet az olasz 
gépek lelőttek. Valamennyi olasz 
gép visszatért állomáshelyére.

I török miniszterelnök a parlament­
ben mondott beszédében kijelen­
tette, hogy Törökország területi 
épségének és a nemzet jólétének 
biztosítására minden intézkedést 
megtettek. Törökország vezető ál- 
lamférfiainak most egyetlen pro­

gramja van: a török köztársaság 
biztonsága és a török érdekeknek 
megfelelő barátságok ápolása. Tö­
rökország nem akarja megtámadni 
szomszédait, sem pedig alkalmat 
adni nekik a támadásra.

légi támadások Anglia ellen

Uj francia kormány
Vichyben uj francia kormány 

alakult. Az uj kormány elnöke La­
val lett. Baudoin külügyminiszter, 
Weygand tábornok, hadügyminisz­
ter és Marquet belügyminiszter az 
uj kormányban is megtartotta tár­
cáját Az uj kormányban ifjúsági 
és családügyi miniszter is van. Ezt 
a tisztet Ibarnegaray tölti be.

A FRANCIA NEMZETGYŰLÉS
ÜLÉSE
A francia nemzetgyűlés délutáni 

ülésén 600 szenátor, illetve képvi­
selő jelent meg. A miniszterek kö­
zül ott volt Laval, Baudoin, Fros- 
sard és Pomaret. A közönség zsú­
folásig megtöltötte a karzatokat. 
Miután az elnök megalakultunk je­
lentette ki a nemzetgyűlést, rövid 
vita folyt a határozatképességről. 
Janenet javaslatára a nemzetgyűlés 
kimondotta, hogy csupán a leadott 
szavazatok többsége vehető figye­
lembe.

Fzufári Laval miniszterelnök elő­

terjesztette az alkotmányról szóló 
törvényjavaslatot. Kiemelte, hogy 
a kormány az eredeti szöveggel 
szemben bizonyos módosításokat 
javasolt. A törvényjavaslatot bi­
zottság elé utalták és amig a bi­
zottság tanácskozott, az ülést fel­
függesztették. A bizottság négy 
szavazat kivételével egyhangúlag 
megszavazta az alkotmányjavasla­
tot

A NEGYEDIK
ALKOTMÁNYTÖRVÉNY
Bernből jelenti a német távirati 

iroda: Vichyben kibocsátották az 
államfő helyettesítéséről szóló, 4. 
számú alkotmány törvényt. Ebben 
Retain államfő elrendeli, hogy ha 
államfői tevékenysége gyakorlásá­
ban bármilyen okból akadályozva 
volna, ezt a tevékenységet Laval 
miniszterelnök veszi át. Laval aka­
dályoztatása esetén a miniszterta­
nács 7 szónyi többséggel hozott 
határozatával helyettest nevez ki.

Londonból jelentik: Az angol 
légügyi minisztérium közlése sze­
rint szombatra virradó éjszaka el­
lensége repülők bombákat dobtak 
Északkeletanglia és Skócia egyes 
vidékeire, valamint Walesre. A 
bombák néhány házat megrongál­
tak és több ember életét vesztette. 
Az angol repülők pénteken össze­
sen 11 ellenséges gépet lőttek le.

ELHALASZTOTTÁK AZ ANGOL 
GYERMEKEK ELKÖLTÖZ- 
TETÉSÉT
Londonból jelenti az Avala: A 

tájékoztató minisztérium közli,

hogy egyelőre elhalasztották az 
angol gyermekeknek a tengeren­
túli országokba való költöztetését. 
A kormány azon a nézeten van, 
hogy — az Arandora Star elsüly- 
lyesztésére való tekintettel — nem 
vállalhatja magára a felelősséget 
azért, hogy a gyermekeket szállító 
hajók hadihajókiséret nélkül te­
gyék meg az utat. Tekintettel a 
tengernagyi hivatal fokozott szük­
ségleteire, a kormánynak nem áll 
rendelkezésére elegendő hadihajó 
kiséret céljaira, noha elegendő szá­
mú kereskedelmi hajóval rendelke­
zik.

Kairói hadijeleníés

Rennes bombázása
Clermont-Ferrandból Jelenti a Havas-iroda: Az eddig összegyűj­

ti adatok szerint Rennes június 5-én történt bombázásának 4200 
halottja van. A bombázás borzalmas erejű volt és két és fél óra 
hosszat tartott. A német repülők támadásának főcélja a pályaud- 
)^ron_á!!ó három lőszerszállitó vonat volt. A város több negyede, 
különösen a vasútállomás körüli rész megsemmisült. A holttestek 
kiásása a romok alól tovább tart. (A. A.)

Angol ultimátum a szirlal francia haderőhöz
Rómából jelentik: A Messaggero 

Athénen át érkezett jelentése sze- 
r|nt a közelkeleti angol haderő pa­
rancsnoka felszólította a sziriai 
randa haderő parancsnokát, hogy 

vagy adja át a Szíriában levő 500 
randa repülőgépet vagy pedig 

semmisítse meg. Az angol parancs­
nok figyelmeztette a francia pa­
rancsnokot, hogy ha nem teljesiti

kívánságát, az angol légi haderő 
az oráni támadáshoz hasonló mó­
don jár el. A franda parancsnok 
hír szerint visszautasította az an­
gol követelést és a legszigorúbb 
légvédelmi intézkedéseket rendelte 
el.

A TÖRÖK MINISZTERELNÖK
BESZÉDE

Ankarából jelentik: Ref=k Seidam

Kairóból jelenti az Avala: A 
péntek esti angol hadijelentés igy 
hangzik:

Kenya északi határvidékén és 
angol Moyalában az éjszaka folya­
mán kijavítottuk állásainkat, ame­
lyeket a július 9-i bombázás meg­
rongált. A harc tovább folyik. Az 
etióp—szudáni határról nincs je­
lenteni való. Szomáliban járőreink 
a határvidéken folytatják tevé­
kenységüket és minden nap veszte­
ségeket okoznak az ellenségnek. A 
Líbiával határos sivatag nyugati 
részén semmi újság.

ELSÜLLYESZTETT JACHT
Londonból jelenti az Avala: A 

haditengerészeti minisztérium köz­
li, hogy a csütörtöki légi támadás 
során a La Manche-csatornában el­
süllyedt a »Warner 2« jacht. Egy 
matróz életét vesztette, a többiek 
megmenekültek.

HÁBORÚS KISEGÍTŐ
SZOLGÁLAT GIBRALTÁRBAN
A német távirati iroda madridi 

jelentése szerint a gibraltárj hiva­
talos lapban valamennyi angol 
alattvalóhoz szóló felhívás jelent 
meg. Mindazokat, akik még nemi

dolgoznak a háborús kisegítő szol­
gálatban, felhívják, hogy azonnal 
jelentkezzenek.

A HOOD ERŐSEN MEGSÉRÜLT
Madridból jelenti az Avala: Gib­

raltárból érkező jelentések meg­
erősítik, hogy a Hood angol sor- 
hajó erősen sérült állapotban érke­
zett Gibraltárba. A többi angol ha­
jó is megsérült.

ELSÜLLYEDT FINN HAJÓ
Londonból jelenti az Avala: A 

finn rádió közölte, hogy a Petsa- 
mo finn kereskedelmi hajó az ir 
partok mentén elsüllyedt. A hajó 
kapitányát és a legénység 33 tag­
ját Corkban partra szállították, 
ahonnan visszatértek Finnország­
ba.

ZSEKOV NÉMETORSZÁGBAN
Szófiából jelenti az Avala: Zse- 

kov tábornok, aki a világháború 
alatt a bolgár haderő főparancsno­
ka volt, a német főparancsnokság 
meghívására Németországba uta­
zott, hogy megtekintse a nyugati 
harcteret. Útjára elkíséri Popov 
hadseregtábornok és a szófiai ne­
met katonai attasé.

Az amerikai demokrata párt
gyűlése

Washingtonból Je'entik: A de­
mokrata párt hétfőn Csikágóban 
értekezletet tart, ame yen mintegy 
1100 kiküldött jelenik meg. Roose­
velt elnök kijelentet le, hogy nem 
ve'z részt az értekezleten.

Hull kü'ügymin’szter közölte, 
hogy a jövő csütörtökön Havanná-j 
ha utazik, hogy résztvegyen a pán-1 
amerikai értekezleten. 1

A Reuter-iroda értesülése sze­
rint bizonyosra vehető, hogy a de­
mokrata párt értekezlete Roosevel­
tet jelöli az elnökválasztásra. Ha 
Roosevelt hajlandó szakítani azzal 
a hagyománnyal, hogy egyetlen el­
nök sem jelöltetheti magát har­
madszor, akkor a legnagyobb ér­
deklődés az alelnök jelölése felé 
fordul,
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K/tífí!
A ncmct-svcd kereskedelmi szer­

ződés megkötésével kapcsolatosan 
azt közük, hogy a Németországba 
irányuló svéd kivitelt 140 millió 
svéd korona értékű áruval növelik. 
Németország 1,200.000 tonnával több 
szenet fog Svédországnak szállítani, 
mint eddig, úgy hogy Svédország 
összesen 4,500.000 tonna szenet kap 
Németországtól.

A mexikói nemzeti forradalmi 
párt vezetősége hivatalos jelentést 
adott ki, amelyben közli, hogy a jú­
lius 7-én megtartott választáson a 
párt jelöltjét, Manuel Avila Namaco 
tábornokot választották meg Mexi­
kó köztársasági elnökévé. A nemze­
ti forradalmi párt elnökjelöltje 
2,225.199 szavazatot kapott, míg el­
lenjelöltje az ellenzéki Juan Andre 
Almazan mindössze 1 IS.574 szava-1 
tatot kapott.

Az Észtország és Szovjetoroszor-1 
szág között megkötendő kereskedel­
mi tárgyalás előkészítése céljából 
Révaiból Moszkvába utazott az észt 
küldöttség a közgazdasági miniszter 
vezetésével.

Dils Hendrik, a világhírű belga 
zenész, a brüsszeli flamand opera 
főzeneigazgatója vasárnap a kölni 
operában vendégszerepel és Wagner 
i Walkürök« cimü operáját vezényli.

Magyar gazdasági küldöttség ula- - 
zik Moszkvába Nicki Alfréd meg­
hatalmazott miniszter vezetésével. A 
küldöttség a szovjet-magyar keres­
kedelmi viszony rendezése céljából 
utazik el rövidesen Budapestről. A 
moszkvai tárgyalásoknak semmiféle 
politikai jellegük nem lesz — kö­
zölte Nick! Alfréd miniszter, a kül­
döttség vezetője. A magyar küldött­
ség főleg nyersanyag bevitelről fog 
tárgyalni a szovjettel, mert Olasz­
országnak a háborúba történi belé­
pése következtében a magyar gyár-1 
ipar nyersanyag beszerzése még az! 
eddiginél is nagyobb nehézségekbe J 
ütközik.

A nyugati német határvidékről, / 
a háború kitörésekor eltávolított, la-1 
kosság vissza telepítése az előre I 
megállapított terv szerint történik, j 
A visszatelepítése úgy hajtják vég- j 
re, hogy e területeken minél előbb J 
megindulhasson a normális élet. El-1 
sősorban az iparosokat és vállalatok 
tulajdonosait szállítják vissza, akik- j 
vek jelenléte a mindennapi élet] 
szempontjából igen fontos. A kiiiri- i 
tett városokba a tisztviselők és a' 
nemzeti szocialista alakulatok is 
visszatértek, amely utóbbiak igen, 
fontos feladatokat végeznek. Több I 
száz főnből álló női szervezeteket; 
is elküldték a határmenti r'árosokba 
a szociális munka elvégzése céljá­
ból

Filov bolgár miniszterelnököt az 
olasz tudományos akadémia tiszte-! 
letörli tagjává választotta. A vá­
lasztásról Magistrat! szófiai olasz i 
követ értesítette Filov miniszterei- ! 
nököU

Angol oldalról azt a hirt terjesz-1 

tették, hogy Németországban az ott: 
nyomtatott spanyol bankjegyekből ' 
titkon kettős sorozatokat készítettek I 
és ezt a pénzt Spanyolországban a I 
német propaganda céljaira használ-1 
dk fel. Illetékes német helyen ezzel 
szemben kijelentik, hogy Spanyol - 
ország egyáltalán nem rendelt pa­
pírpénzt Németországban. Az angol 
hír elejétől végig rágalom — álla- 
vitia meg a német távirati iroda.

nlllili
BUDAPEST, DUNAPAKTON

Előbelő családi szálloda, olcsó 
árakkal. Egy ágyas szoba 6 p. 
tői. ke't ágyas szoba már 12 p. 
tői. — Kitűnő étterem és kávé­
ház. — Előzékeny kiszolgáltatás 
Lapunk olvasóinak 20% enc.

I

Acéllal, izzadtsággal és vérrel...
Nézelődés az aratásban, amely ma a /táboránál is jelentősebb

esemény
Egyszer riportot kell irni az ara­

tásról is. Annyiszor megyünk el 
mellette szó nélkül, annyiszor in­
tézzük el közömbös tőzsdei jelenté­
sekkel. hogy szinte már bűn szám­
ba megy. Elutazunk messze földre ( 

tengert látni, égig-, 
érő magas hegyek- 
be kapaszkodunk, 
pedig látványosság- j 
ban, színben és il­
latban ilyenkor a 

mi földünk különb, mint a világ 
bármely tája. Az Alpesek erdeiben 
nem található annyi szép és illatos 
virág, mint amennyit egy érés előtti 
júniusi búzatáblában láthatunk. A
angolé pipacs, a kék búzavirág, aj 

lila konkolyvirág, a liláskék szar­
kaláb. a mesgyén termő névtelen . 
gyöngyös-pamacs virág, mind meg-1 
állnák a helyüket a legszebb kert- j 
ben is. És ne feledkezzünk meg aj 
legszebb, legillatosabb mezei virá-i 
gunkról, a földi mogyoróról, amelv-; 
nek rózsaillatu piros virága csodá-! 
latosképpen még mindig nem kermit 
be a mükertészek gyűjteményébe,..

Persze a tengeri és alpesi turisz­
tikának más értelme és hatása is, 
van, az emberi szervezet felüditésej 
megköveteli a teljes éghajlat és! 
környezet változást, azonban mégis | 
meg kell mondani, hogy rónaságunk , 
abszolút mértékkel mérve felveszi a , 
versenyt az idegenforgalmáról hires1 
tájakkal.

De térjünk vissza az aratásra. Ez 
ma már nemcsak a földbirtokosok 
és mezőgazdasági munkások magán­
ügye, nem csupán lírai költők ihlet'- 
fakasztási alkalma vagy tőzsedi já- j 
ték kiindulási pontja, hanem — vi-i 
lágtörténelem. Ez a mi olajunk. A 
mai nagy háborúban éppen úgy 
számbaveszik, mint a ploestii, vagy! 
a bakui kutak benzin szol gá Itatását.1 
Ezért kétszeresen megérdemli, hogy [ 
figyelmünk ráirányuljon a nagy \ 
munkára.

Ha i'. aratásról akarunk imi, ak­
kor vasárnap délutántól .szombat, 
estig az aratók nyomában kell len­
nünk. Vasárnap délután öt—hat óra 
tájban indulnak ki a faluból a ta­
nyákra. Kis csoportokban haladnak 
3 kaszások és a marokverök. Nóta­
szó nélkül, csendesen beszélgetve. 
Kint a szálláson az udvarban elvég­
zik az utolsó előkészületeket. A ka- j 
szák, a marokszedő sarlók, a gereb-1 
iyék (helyesebben bőgők) már rend-1 
ben vannak. A csobolyóba vizet ön­
tenek, hogy éjszakán át teljesen be- j 
dagadjon a bordázata.

zatáblára. Nem kaszálnak, hanem 
nekigytirekeznek és lövéstől tépik a j 

búzát. »Köfllet« készi-, 
tenek kévekötésre. A | 
töröl leverik a földet és j 
a kalászokat ügyesen 
összecsavarintják. Ősi ! 
módszer ez. az idén még 
azok is visszatérnek 

hozzá, akik az utóbbi években már 
mamiiéval kötötték a kévéket. Fur­
csa dolog. Madzaghiány miatt sok 
aratógép leállt, illetőleg a géppel j 
nem köttetik be a búzát. A manil-’ 
Iamadzag beszerzésébe is beleszólt a j 
háborús blokád. Ezért jó a buzakő"-j 
tél, ennek tökéletesen mindegy, 
hogy az angol hajók szabadon usz-j 
kálhatnak-e a Földközi tengeren. ( 
vágj' sem. Ellenben nem közömbös | 
az aratóknak az, hogy az éjszaka, 
száraz, vagy pedig harmatos. Elő- 
fordul sokszor, hogy éjszaka hor'-| 
dókban vizet visznek ki a búzaföld- j 
re. Nem azért, hogy tűröd jenek, ha­
nem. hogy a kötélnek való búzát t 
öntözzék, mert száraz buz-aszárat 
nem lehet fonni ...

az akácfa árnyékában elhelyezett 
üllőn kikaiapálják. Ezalatt a marok­
verők a hűvösben szundítanak egyet. 
Délután csak a rövid uzsonnaidő jp. 
lent egy kis lelekzetvéteit és alko­
nyat tájban a kévék kötése, me» 
összehordása. Ha vihar zudul a nya­
kukba, az se okoz örömet a lehűlés­
sel, csak bosszankodást, mert a ké­
véket szerteszét hordja.

BŰZAKOSZORÚ

A NAP IS FEL KÉL

Mire a nap fel kel. már egész

AMIN NEM EOG KI 
A TENGERI ZÄRLAT SEM
Amikor a kávéházjáró, késönfek-

vő városi hazafelé ballag, akkor | 
kelnek az aratók. Két óra van éjfél \ 
után. az égboltozat mast kezd szűr- \ 
külni Szótlanul lépdelnek ki a bu-l

napra elegendő kötelet kell készi te-, 
ni. Akkor villannak meg csak a ka­
szák. Szép sorban, elöl a bandagazda 
és marokverője, utána a többiek. 
Harsognak a kaszák, hajladoznak a, 
lányok, szalad a fiirj és a nyúl. Po­
kolian tüzel a nap. pacsirta süvít, és 
éneke] a levegőben. így ha nézzük, 
határozottan nagyon romantikus.1 
csak még az. hiányzik, hogy a Iá-1 
rívok szép nótákat énekeljenek és j 
nehezményezhetjük, hogy miért nem! 
vettek fel erre az ünnepélyes alka-1 
lomra gyönyörű szines-lobogós nép­
viseletet. Azonban a lányok nem 
énekelnek. mert még lélegzeni is 
alig bírnak, népviseletnek pedig 
megfelel a legegyszerűbb és legol­
csóbb ruha. Izzadtság csorog róluk, 
a lucskos ing testükhöz, tapad és a 
rászálló portól valósággal saras, sö­
tét tárnában dolgozó bányászok sem 
piszkosabbak. Ez az igazi hősiesség, 
amely megérdemel minden elisme­
rést, ez a munka. kitartás, hogy 
egész napon át hajladoznak a Sza­
hara i hőségben és porban. A leged­
zettebb tornász is halálra fáradna 
ebben a munkában, rekorderek el­
bújhatnak a mellett a teljesítmény 
mellett, amit a magyar földműves 

vujt 1 á tá st ól - vak u 1 á si g. Ez a meg­
állapítás nem könnyű, felelőtlen, 
szólam, nem nyakló nélkül való di-' 
csérét: nagyon érdekes eredményt 
kapnánk, ha egyszer szakértők le­
mérnék az arató testi erőkifejtésé1-' 
nek napi teljesítményét...

Egész héten át szakadatlanul fo­
lyik ez a hajladozás. Dclente ebéd 
után félórás pihenő, de az is csak 
azért, hogy a kasza eltompult élét!

Napi tizenhét, tizennyolc órai 
munkaidővel folyik a munka és 
szombat este még. is nótaszóval vo­
nulnak haza. Akkor zeng a széles 
határ a marok verőlányok énekétől.

A lányok az aratás vé- 
gefelé búzák oszorut fon­
nak, nem is koszorú az. 
hanem korona. szebb 
mint a bizánci császárok 
drágakövekkel ékes tor­
nyos koronája. A buza- 
k oszorut a bandagazda 

adja át a gazdának nagy ékes cíik- 
eióval és a koszorú felkerül a ház 
bejárata fölé, mint, a legszebb ci- 
merpajzs ... A koszorú átadása után 
jön a iocsolkodás Hogy ennek a 
szokásnak mi az eredete, azt a tu­
dósok majd egyszer kikutatják, de 
annyi bizonyos, hogy a nagv meleg­
ben igen jólesik . . .

Sokat Írhatnánk még a cséplésről 
is, amely talán az aratásnál is ne­
hezebb munka. • Messziről szép, szín­
padias látvány a csépi és, érdekes a 
szakadatlanul hullámzó bugása, de 
a pelyvahányó lyukban pokoli a 
munka...

VAS ÉS VÉR
Min! minden nagy munka, az ara­

tás is évrőf-évre megkívánja és meg 
is kapja a maga áldozatait. A ter­
mészet emberéletet, kér az életet adó 
búzáért — legalább is a jelenlegi 
munkaviszonyok mellett. Nagy me­
legben napszurás, viharban villám­
csapás öli az aratót. A tarló kisé- 
bezi a lábat és tetanuszmérgezés áll 
be. Hordás közben felborul a kocsi 
és a munkás a lovak közé esik, leg­
jobb esetben is kar, vagy lábtörés- 
sel menekül meg a szerencsétlenség­
ből. Csépi esnél elkapja a nagyszil, 
vagy beleesik a cséplődob krokodil- 
toroknál is rémesebb nyílásába . ■ 
Szinte minden község határának 
megvan a maga évi aratási szeren­
csétlensége .. .

• • ■ így folyik a termés betakarí­
tása a mi áldott földünkön. Acéllal 
és vérrel, de még inkább izzadtság­
gal kapjuk a legdrágább kincsün­
ket, amely körül ma tulajdonkép­
pen az egcsz háború forog .

Tóth Bagi u

OLVASSA
A REGGELJ ÚJSÁGOT
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Kis közgazdasági tanulmány 
a dalmaciai nyaralás során

fl passzív vidéfiefien olcsóbb az élet. mint „'sM/'KS.DaKornJt.SvM iia'mStfŰTkÍ'ST"

olcsóságban vetifi Noviszádot '
Mi vojvodinadak állítólag tejjel- 

jnézzel folyó Kánaánban élünk, ahol 
minden nagy bőségben terem. Egé­
szen természetes, hogy ott, ahol sok 
minden nagy bőségben terem, en- 
jiek megfelelő olcsó áraknak kell 
lenniök. Ezt azonban nem igen ta­
pasztaljuk sem Noviszádon, sem pe­
riig a Vojvodina többi részében. Kü­
lönösen a zöldség, főzelék és gyü­
mölcs félék feltűnően drágák mife­
lénk. Érthető feltűnést kelt tehát 
azoknál, akik például Dalmáciában 
nyaralnak, hogy ott mindez sokkal { sokan vannak 
plcsóbb, mint nálunk. Sőt nemcsak 
olcsóbb, hanem épen félannyiba ke­
rül

A Dubrovnikbe utazók, ha törté­
netesen Szarajevóban kipihenik a 
Beográd—Szarajevó között közleke­
dő keskenyvágányu vasúton megtett 
ut fáradalmait, meglepetve veszik 
észre, hogy a legszebb kajszinba- 
rackért csak 4—5 dinárt kérnek, vá­
logatott húsos babura paprika da­
rabja 25 para, őszibarack 5—6 di­
nár kilója, mind olyan árak. ame-

dubrovnikihez. Barack hegyek 4 di- 
naros barackokból, a legszebb méz- 
edes húsos cseresznye 3—4 dinár, 
pedig már múlófélben van, de azért 
meg mindig nem drágább. Nem is 
szólva a gyönyörűen fejlett fügék­
ről, amelyeknek kilóját szintén négy 
dinárért adják.

Ennél is olcsóbb azonban az élet 
a kasteli síkságon és igy annak a 
tengerparton levő központjában j 
Kastel Sztariban. Igen sok noviszá1- 
di nyaralt itt az elmúlt években és 

az idén is. akik itt 
pihennek és üdülnek a kellemesen 
enyhe éghajlatú vidéken. Emellett 
azonban az élet semmiben sem kü­
lönbözik, az otthonitól. Minden bő­
ven van, a hústalan napokat nem 
ismerik, mert a horvát bánság te­
rületén nem vezették be a kötelező 
polgári böjtöt. Ha bevezették volna

> .

K
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biztosan megvéd a 
napégéstől!
Addig maradhat a napon, 
ameddig jól esik. mert a 
NI VE A ULTRA OLAJ fel­
szívja a/.égető napsugarakat 
éa csak a barnitó hatásul 
engedi át Szép és egyen­
letesen barna lesz tőle az 
egész test

Nivea altra ola| halas ,

J i—
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rövidhullámú (égető) suga­
rakat visszatartja

a hosszuhullamu (barnító) 
sugarakat átengedi

Dalmáciában tphát mit sem érez­
nek a fürdőzők és üdülők holmi vál- 
ságból. Enni való bőven van, inni 

a jó dalmáciai boro-
is, akkor sem érezne itt az ember j js ajía(] hiszen 
semmiben sem hiányt. Tengeri hal J
bőven van és ez kárpótolhat mirí-1 kat mmdenkl kedveh- ehhpz járul
dent, amellett itt még olcsóbb a me^ a tenSor- naP- levegő és főleg
zöldség, főzelék és gyümölcs, mint nyugalom. Itt nincsen politika, nem 

lyekről nálunk ma szó sem lehet. A Dalmácia más helyein. Ezért a elhat mérgezi semmi a levegőt, az embe-
az itteni »Danka« szálló naponta rek nyugodtan élnek, pihennek és
hatvan dinárért olyan ellátást és la- j szórakoznak. Teljesen igazuk is van. 
kást, ami talán még otthon sem jut Aki el akarja felejteni a mindenna- 
osztályrészünkül. Bő, kiadós és iz- pi élet sok gondját, baját, az feltét- 
letes konyha mellett, nappal kel-le-: lenül megtalálja azt Dalmáciában, 
mesen meleg, esténként kissé hüs Az idén még egy kellemes meglepn­
ie vegő lehetővé teszi a legteljesebb; léssel szolgál a dalmát tengerpart: 
üdülést és pihenést. Nappal a meleg j nincsenek külföldi vendégek és igy 
jól esik, amikor az ember fürdik,! a belföldieket különös gonddal és 
este pedig a hűvös éjszakák nyu'-j szeretettel veszik körül és az árakat 

Ezekután természetesen kiváncsi S°ft pihenést és jó alvást biztosita-, is ezek zsebeihez és jövedelmeihez
az utas, hogy mit fizet mindezekért nak mmdenklIU’k:_______________ I aranyitva szabták meg. -n-v
Dalmáciában. A keskenyvágányu 
vasút egyik végállomása Dubrovnik.
A vasútállomás és hajóállomás kö­
zelében levő elsőrendű Wregg szál­
lóban, a teljes panzióért mindössze 
66 dinárt számit a tulajdonos azok­
nak a vendégeknek, aki hosszabb 
időt töltenek ott. Noviszádon nincs 
az a szálloda, amely ezért a pénzért 
lakást és ellátást adna. Dubrovnik- 

n azonban van- tulajdonosnő, movics-telepről írni. Semmi vigasz- ' benyújtott adatok alapján már ki is

még passzívabb Hercegovinában 
Mosztárban pedig még olcsóbb min­
den. Ot már 3—4 dinár a kajszi-n- 
barack, hat babura paprika egy di­
nár és ezzel áll arányban a többi 
zöldség, főzelék és gyümölcs ára is. 
A legfeltűnőbb azonban az, hogy a 
legszebb paradicsom, amilyent ná­
lunk még látni sem lehet, mindösz- 
szc négy dinárba kerül kilónként.

A noviszádl Adamovlcs telep 
lakéi még mindig nyomor-

tanyákon laknak
Sem fiezdfielifi meg az építést, meri nincsen pénzűit

Fájdalmas dolog a noviszádi Ada- I minisztériummal dolgozik együtt. A

kérdések ezek, amelyek fedezése 
nagyon sürgős. A nyár derekán 
vagyunk már és az építkezést min­
denhol meg kellene kezdeni, hogy 
őszre ismét rendes lakásuk legyen 
a telepieknek.

Nem lenne rossz, ha a város ol­
csó építő anyagról is gondoskodna 
és e célból több téglagyárral tár­
gyalna, hogy azoktól olcsó áron 
nagymennyiségű téglát és cserepet 
szerezhessen be. A faanyag beszer­
zése is nagy gond az építtetőknek, 
bár annak egy tekintélyes részét si­
került a pusztulás ellenére is meg­
menteni.

Mind olyan kérdések ezek, ame­
lyek sürgős rendezésre várnak, 
függetlenül attól, hogy mennyi 
segélyt ad a kormány és mikor 

folyósítja ezt.
A városnak az összes előkészülete­
ket meg kellene tennie, hogy addig­
ra, amikorra ez a segély megérke­
zik. minden készen legyen és a te­
lepiek azonnal hozzáfoghassanak az 
építéshez.

f éhéi hajú gráci születésű hölgy, aki | talót nem mondhatunk azoknak az 
személyesen ügyel fel konyhája ve- - ezreknek, akik ma is hajlék nélkül 
hetesére, azonnal meg is indokolva. | vannak még, vagy a legjobb eset-
hogy miért adja ennyiért a teljes 
ellátást: Kevés a vendég, az üzemet 
fenn kell tartani és az olcsó árak

ben embernek nem való nyomoHá­
nyákon húzódnak meg. Akik végig 

. , járják a telepet és látják, hogy mi-
•hcgis csak vonzanak vendégeket is. j iyen »lakásokban« laknak azok, 

7" mar a vendég maga állapítja1 akik a végzetes áprilisi éjszakáig 
koSy 66 dinárért legtclje- rendes otthonokban voltak, azok- 

ff °mfort és kitűnő el Iá4 ást kap nak keserűség önti el a szivét. Desz- 
toy az. hogy talán csak a kenyér kából összeeszkábált, sárral bekent, 

Xa am*-vol drágább Dubrovnikban, máskor fáskamrának használt alig 
hunt nálunk: a fehér kenyér négy 4—5 négyzetméteres helyen egy-két 
«fel dinárba kerül, aminek nálunk : család húzódik meg a nyári zivata- 
hegy dinár az ára. Minden más rok és a tűző nap forrósága elől. 
e,e m*SZPr éppen annyiba kerül Mindenki szeretne már építeni, hogy 
hunt a V ojvodinában, de a zöldség, j legalább őszre tető legyen a feje fe- 
°zo ék és gyümölcs sokkal olcsónb. lett, de nem tud, mert nincs pénze.

Éy módon a nyaralók közgazda-! A bankok, amelyek üzleti alapon 
sa§! tanulmányt is végezhetnek, dolgoznak, nem adnak könyörül el­

dolgozták a segélyezés tervét és 
módját, mivel azonban ehhez pénz­
re van szükség, azért a miniszter­
közi gazdasági és pénzügyi bízott- j telesen megvizsgálták a rombolói es 
ség most dr. Sutej Juraj pénzügy- megállapították, hogy az csak kis mér-

A Ljubljana forpedórombolő
nem rongálódó t meg 

súlyosabban
Sibenikbói jelen .; A síben ik: csa­

tornában e!sü, . it. majd kiemelt 
Ljubljana torpedórombolót tegnap meg 
vizsgálta egy katonai bizottság. Rész-

ubrovnik és környéke pedig nem 
is nagyon termékeny. Sokkal ter­
mékenyebb Szplit és vidéke első­
sorban a kasteli síkság. Itt minden

bői senkinek. A házépítő szövetke­
zet pedig nem rendelkezik olyan 
nagy tőkével, hogy olyan arányban 
tudná segíteni a telepieket, mint

bővebben terc-tn, mint a Vojvodi-1 szeretné 
hában. Fél kilós hagymák és bürge-: Nem lehet tehát megkezdeni az
nyák egyáltalán nem számítanak aj építkezést mindaddig, amig az
ritkaságok közé és ennek arányában] állam nem ad segélyt,
átható kalarábé, kelkáposzta, és! A Noviszádon megtartott konferen- 

s°k minden más. Már a szoliti pia- cia után a város az okozott kárról( 
c°n is meglepi az embert minden-1 felvett pontos becslést mind eljut- 
nok az ára, ami teljesen hasonló a | tatta az építésügyi miinsztériumba, 
Szarajevóihoz, mosztárihoz vagy | amely ebben az ügyben a népjóléti

miniszter szavát várja.
A kormány a maga részéről 8 
millió dinárt tervez az árvíz- 
károsultaknak juttatni, még pe­

dig segély formájában.
A kár azonban ennek az összegnek 
közel háromszorosa, tehát amennyi­
ben a kormány tényleg kiutalja a 
8 millió dinárt — még további mil­
liókra is szükség van

A hiányzó összeget a városnak 
és a bánságnak kell előteremte­
ni. Arra vonatkozóan azonban, 
hogyan történjen ez, még sem­
miféle intézkedés nincsen, sőt 
még tervek sem készültek cl.

A város is elsősorban azt akarja 
tudni, hogy mennyit ad az állam és 
milyen formában adja ezt.

A város vezetőségének azonban 
ettől függetlenül is határoznia 
kellene már, hogy miként akar 
a maga részéről további segít­
séget nyújtani az árvízkárosul­

taknak.
Kölcsönt vagy segélyt akar-e nekik 
adni és honnan teremti elő az eh­
hez szükséges pénzt. Nagyon fontos, bai.

fékben rongálódott meg, ugv hogy ki 
lehet javítani. Szerencse, hogy a sibe- 
niki kikötőben, mivel a Kreka folyó 
odatorkolik nem olyan sós a víz, kü­
lönösen a tengerfenéken 80'"n-ban édes 
viz van és igy a sós viz romboló hr 
tását nem is fejthette ki. A romlv 1 
belső szerkezete kifogástalan átlapol • 
ban van és csak a gépek egy részét 
kell kijavítani.

Bulgáriába utazlak 
a jugoszláviai szövetkezeti 

élet vezetői
Beográdbói jelentik: Krek Mi hó épí­

tésügyi miniszter és Gyorgyevics Voja 
rendelkezési állományú miniszter abo’- 
gár földműves szövetkezetek főszöv,- 
ségének meghívására tegnap reggel 9 
órakor repülőgépen Szófiába indultak, 
ahol részt vesznek a bolgár szövetkeze­
tek július 14-i es 15—i kongresszusán. 
A m nisztereket Meneinger Sztankó az 
építésügyi miniszter kabinetfőnöke és 
Davidovics Györgye, a szövetkezeti 
központ titkára kísérte el.

Krek és Gyorgyevics miniszterek né­
hány napot töltenek a bolgár főváros-

\
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A zágrebi magyar egyetemi 
polgárok beszámolója

A Zagreb! Magyar Egyetemi Ha'.lgn- 
tók Kulturegyesulete most adta ki I
Számot odúnk« címen első crtesiiő’éí. | 

• ■mely felöleli oz egyesület munkáját 
alapításától. 1932-től az 1939 40 iskola­
év végéig.

Az Értesítő előszavában az eg vetem! 
hallgatók köszönetét mondanak az első 
úttörőknek és építőknek, akik a jugo­
szláviai magyar diákság szervezkedé­
sét útnak indították és a keresztény i 
erkölcsi világnézet megingathatatlan 
alapjain felépítették a nemzeti és nép: 
kultúra elhivatottságát valló és hirdető 
zagrebi magyar diákság otthonát.

Az értesítő ezután vázlatosan foglal- j 
kozik azokkal a mozzanatokkal, körül­
ményekkel és szervezkedési előfeltéte­
lekkel, amelyek a jelenlegi egyesület 
megalakításához vezettek. Eszerint a 
Zágrebban tanuló magyar diákság szer­
vezkedésének első gyökerei 1924-ig 
nyúlnak vissza. Ebben az időben jött ! 
először nagyobb számú magyar diák ! 
a zágrebi egyetemre. A magyar élni- I 
akarás, a magyar kultúra iránti olt- I 
hatatlan szeretet és a barátság ápoló- 1 
*3 volt a szervezkedés legfőbb mozga- | 
tó és aikotó ereje. Az első szervezők i 
alapos középiskolai magyar szellemű I

Külön fejezet foglalkozik az értesítő­
ben az egyesület egyes szakosztályai­
nak munkájáról. Az ilyen szakosztá­
lyok szőkébb munkaközösséget jelente­
nek. Ilyen szakosztályok a jogi. orvo­
si. állatorvosi és műegyetemi szakosz­
tály. Megemlíti még a jelentés, hogy 
az egyesület keretein belül élénk zenei 
élet alakult ki. az egyetemisták külön 
zenekart szerveztek azonkívül dalár­
dát. amely a többi tagoknak .-. ómos 
kedves estet szerzett.

Az egyesületi értesítő legérdekesebb 
részét az Értelmiségünk ulánpót'ása ; 
v mii fejezet képezi, amelyben megái - 
ap íja a jelentés, hogy a magyar fő­

iskolások száma és igy a magyar ér­
telmiség utánpótlása sincs alanyban a 
magyarság számával. Az. 1933.49 isko­
laévben a belföldi egyetemeken tanuló ! 
egyetemi hallgatók száma kereken • 
17.500, a belföldön tanuló magyar fő- 
skolások szórna a legjobb esetben 300- | 
ra tehető. Ez annyit jelent, hogy még ' 
országos átlagban 850 lakosi a jut egy • 
egyetemi hallgató. addig kisebbségi
magyarságunknál 
alt eg.v főiskolás,

A magyar főiskolások 
vetkező adatok határozz 

keresztény - etikai fe'fo- ! zagrebi egyesületnek jelenleg 134 tag- 
alapot. később jelleget és a ■ ja van. Ez a szóm azonos a Zagrebban

kész 75. jogász 70. gyógyszerész 60, or­
vos 22, la nur 10. gépészmérnök 2, kul­
túrmérnök 2. elektromérnök 2. vegyész 
mérnök 1 ; alorvos 1. szobrász 1, fes­
tőművész 2. zcneakndvmista 5. Tehát 1 
katolikus magyar lelkészek közül éven- j 
te átlag öt végzett, jogászokból 4. az I 
orvostanhallgatók közül kétévenklnt 1 
végzett 3.

.'X beugródi egyetemen eddig 8 ma- ; 
gyár orvos. 10 tanár és hét mérnök j 
nyert oklevelet.

A zagrebi egyetemen jelenleg tanuló 
magyar főiskolások szakma szerinti 
megoszlása a következő: állatorvos- 
tanhallgató 29. gyógyszerészt a n ha 1 Igató 
19, jogász It. mezőgazdász 1. orvos- 
tanhallgató 33, elektromérnök 5. kul­
túrmérnök 5. műépítész 4. vegye, /mér­
nök 5. bölcsészet tanhallgató 3, keres­
kedelmi és gazdasági főiskolai hnllga'ó
9. zeneakadémiai növendék 3. A beu­
gród: »Bolyai Fa fleas tagjainak sza- 
konklnti megoszlása: orvostanhallgató 
22, műegyetemi hallgató 13, bölcsész
10. áUatovvostanhallgató 17. zeneaka- 
démista 1. festőakadémiai növendék 1.

Az utóbbi évekhez viszonyítva feltű­
nő a joghallgatók számának csökkené­
se. 1 Az állatorvostanhallgatók száma 
örvendetes növekedést mutat. A ke­
reskedelmi főiskolások száma nem ki­
elégítő. ez is igazolja azt a sokat han-

Ax Adria (lyörtffye

KASTELI TOIEI

3k 1700 lakosra j geztatott. tényt, hogy a magyar ifjúság

1 mai 
mc

kö-
A

nevelése és 
gása adott.
mai napig vezető Irányt a zagrebi ma- i tanuló magyar lóiskolások számával, 
gyár egyetemi hallgatók szervezkedő- j mert minden magyar egyetemásta tag- 
sen ck. ja az egyesületire

A Zagrebi Magyar Egyetemi Hallgn- I teológia hallgatóit, akiknek száma le- 
u>k Kulturegyesiilete 1932 június hó I lenleg 12. A beugród! magyar diák-
19-én alakult meg. Az alakuló köz­
gyűlésen, amelyet a Boldog Krizin-röi 
elnevezett diákkonviktusban tartottak 
meg, 64 magyar egyetemi hallgató je­
lent meg.

Az egyesület tagjai a nyári szünidő- j 
ben valóban lelkes propagandát fej- í 
tettek ki és ,i kifejtett buzgó műnk,, j 
meg is hozta eredményét, mert 193:’} 
október elsején a Zrínyi-tér 15 szám ( 
alatt bérelt saját otthonban megindul­
hatott az egyesület: munka.

Az értesítő ezután kilóin fejezetet 
ezen tel minden iskolaévnek. Közli 
évi közgyűlések lefolyását röviden, 
egyesület taglétszámának alakulását és 
* bevétel öss gát. A tagok ■ 
az egyes iskolaévekben a következőké­
pen alakult:

az
IZ

lenié
egyesületnek, a Bolyai Farkas«-nak 
r.z elmúl! iskolaévben 72 tagja volt és 
ezenkívül Beográdban s’ncs több mint 
12- 15 magyar egyetemista. A szuboti- 
cai jog: fakultás magyar hallgatóinak 
száma 40. Ezen adatokat a külföldön 
tanuló magyar református teológusok 
szám ívni kell kiegészíteni, ezek heten 
vannak.

Az 1921-től a mai napig a zagrebi 
egyetemen diplomat szerzett magyar 
egyetemi hallgatókra vonatkozó adatok 
a következők. Diplomáit katolikus lel-1

még mindig idegenkedik a kereskedel­
mi pályáktól. Ezzel kapcsolatban meg­
rogyj: az értes’tő. hogy a zagrebi me­
zőgazdasági főiskolának egyetlen egy j 
magyar abszolven.se sincs.

j\ zagrebi egyetemi hallgatók szülei- , 
nek társadalmi rétegeződésóre a kő- ; 

kivéve a katolikus | vetkező adatokat sorolja fel az érte- j 
siló: föld mi vés 16. kisiparos 16. állami ’ 
hivatalnok 15, tanító 14. rfiagánhiva- i 
lalnok 13. földbirtokos 12. kereskedő 
3, orvos 7. ügyvéd 7. állatorvos 4. 
gyógyszerész 4. tanár 3. községi tiszt­
viselő 3. munkás 3. gyáros 3. refor­
mátus lelkész 2. mérnök 1. építési vál­
lalkozó 1. vendéglős 1. munkavezető 
1.

A jelentés ezzel kapcsolatosán hang­
súlyozza, hogy minden eszközt és mó­
dot fel kell használni arra, hogy a 
magyar értelmiség utánpótlásában a 
népi eredetnek minél kedvezőbb arányt 
lehessen biztosítani.
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Grand'íIofe'-FsRz.cR „Bamüa” 

Kßäiieä Síarl, Dalmácia
Poinpán frlivósti, cvönvővii virtr-k, c«orliüi<ái 
kilátással , kasteli öbölre, Srplil, íróéit és Száll, 
közelében, ahol «/eltol «ideit helye,, bután í, 
nyeszik a délszaki növényzet. A Or.ind Hotel 
Panzión „Danka" közvetlenül a tt-nyermníá" fekszik, amelyet saját strandjával ezv'itt te„ 5 
park övez. Az újonnan épült szállodát mind™ 
komim ital felszerelték. Fürdőszobák, folyó víz 
villany. Elsőrendű konyha. Salat termésű kíffinX 
boroz. Vitorlázás, halászat, tánc, hangversenyek 
zongora és radírt szórakoztatják a vendé*,•kV 

Autógarázs. A tengeri fürdő díjtalan"
Napi telles ellátás to*- dinár 
Cíotrortofrrtaft Hosszabb tnrtoxftodás <•«». 
nin nagyobb dmngadmíny. i,z fiion 

aluli gyernie&e/i Hidra! ftxetnvfi. 
Kastel Szí ári állomáson minden vonat megáll. 
Szplit, frogir es Szolin fele óránként van helyi 

hajó autóbusz cs vonat összekötetés. 
Közelebbi feh-ilagositáesal a Pútntk iroda és a 

szálloda igazgatósága szolgál. 
Tulajdonos KOVSCSKV myiklS

nyertnek nyaralóhelyek 
Szlovéniában

/) • 3 ■o Z E i
-c d b ■Z 5 -C !
i3 Z. te 5<V ;0 ;
- < cl 3 i

1932 83 114 12 210 11
1934 35 101 16 350 9 j
1933-34 93 15 264 17
1935/36 152 18 262 12
1938/37 117 22 173 9
1937/38 82 26 197 8
1938 39 103 27 195 14
1939/40 98 27 917 9

A rendes tagok közé tartoznak az
»"velem: h; 11 gat ók cs az abszolvensck,
r. apitó tagok uz egyesületet megalapí­
tott egyetemi hallgatókon kívül azok, 
ekik icga’ább 1000 dináros adomány- 
r; a! járultak hozzá az egyesület anya­
ié erejének gyarapításához, a pártoló 
tagok egy-egy iskolaévben 50 dinár 
tagdíjat fizetlek A negyedik sznmosz- 
lop a megtartott közművelődési elő­
adások szamát jelzi, amiket abban az 
iskolaévben a rendszeres tanfolyamo­
kon helyesírási, magyar irodalmi és 
földrajzi kívül megtartottak.

A következő fejezet az egyesület 
menzájáról szól, amely az egyesület­
nek külön, saját pénztárral rendelke­
ző intézménye. Ezt sok nehézség le­
küzdése után kitartó munkával virág­
zó szociális intézménnyé fejlesztették, 
ahol a magyar egyetemi hallgatók nem 
csak olcsó pénzen jobb táplálékot kap­
nak mint máshol, hanem a szegény- 
sorsuök ingyen, féláron vagy jelentős 
kedvezményekkel étkezhetnek.

Iskolás gyermekeknek különösen 
szükségük van a nyaralásra, A gyer­
mekeknek lehetőséget kell nyújtani ar­
ra. hogy szünidejüket hasznosan és vi­
dáman töltsék, hogy erőt gyűjtsenek 
tanulmányaik könnyebb és eredmér^ye- 
sebb folytatására. A szülőknek nem 
nehéz Szlovéniában megfelelő nyara­
lóhelyet találni gyermekeik részére. E 
tekintetben gazdag választék van, 
amely minden igényt kielégíthet. Egye­
sek valamelyik nagyobb turistahelyei 
választják, melynek szép fürdője, sport- 
tere, különféle szórakozóhelye van, 
másik a nagy számmal található kisebb

üdülőhelyeket, amelyek a hegyek lá­
bánál, a völgyekben, természeti szép­
ségekben gazdag vidéken fekszenek. 

Ismét mások Szlovénia hegyeiben töl­
tik szabadidejüket, kényelmes hegyi 
szállodákban vagy turistaházakban. A 
szülők legszívesebben maguk kísérik el 
gyermekeiket, de ezt nem tehetik 
mindnyájan, Sokszor a szülőknek egé­
szen más igényeik vannak a nyaralás 
tekintetében, mint gyermekeiknek. A 
szülők szívesen keresik fel a gyógyfür­
dőket, viszont a gyermekek más kör­
nyezetet kívánnak. Ebben az estben a 
szülők egyedül küldik gyermekeiket

nyaralni. Szlovénia ebben a tekintet­
ben is teljesen berendezkedett.

Szlovénia különböző turistahelyeiti 
kitűnő gyermek panziók, üdülőhelyek 
és nyaralók vannak, ahová a szülők 
gond nélkül elküldhetik gyermekeiket, 
akiknek ezáltal ideális szünidői szóra­
kozást. nyújtanak. Ilyen például a Zsa- 
lec melletti »Dvorac Plcvna« gyermek- 
gyaralóhely. mely nem messze (Helyé­
től a felső Szavinya völgyének egyik 
legszebb helyén a Szavinyai Alpok tö­
vében fekszik. Nem messze innen, szin­
tén Zsalec mellett van a Grmovje gyer- 
mekpanzio. E gyermeknyaralók és üdü­
lők különösen azon gyermekek részére 
vannak berendezve, akiknek szülei a 
közeli gyógyfürdők valamelyikében 
üdülnek és pihennek: például Dobrna. 
Rogaska Szlatina. Lasko. R/mszke Top- 
lice. amelyek kiindulópontja szintén 
Céh e. Megemlítésre méltó még a gyér* 
nuknyornló Preddvor nad Kranje helv- 
. égben, a Karavonkák tövében, gyö­
nyörű fekvéssel. Ezeken kívül még 
több gyermeknyaraló és üdülőhely van 
Szlovéniában.

Mindezen panziók és nyaralók kü­
lön a gyermekek részére vannak be-, 
rendezve. Szép világos hálószobákkal, 
az egészségügyi élői -"'soknak megfele­
lően. A gyermekek állandó szakszerű 
nevelő személyzet felügyelete alatt 
vannak. Idegen nyelveket tanulhatnak 
és lehetőségük van idegen nyelvű tár­
salgásra. egyes iskolai tantárgyakból es 
zenéből in Útmutatást és tanítást nyer­
hetnek. A panziók erdőkkel és árnyas 
ligetekkel vannak körülvéve, nagy ját­
szótér mindennemű testedző, sport, cs 
játékszerekkel felszerelve. Fürdő és 
úszómedencék, nnpoz.óhdyek. Külön 
figyelmet fordtanak a jó és bőséges 
élelmezésre és egyéni bánásmódra. 
Ilyen feltételek melleit a gyermekek 
kitűnően érzik magukat a szlovéniai 
gyermek nyaralókban cs turislaházak- 
ban, egészségesen, megerősödötten tér­
nek vissza a szülői házhoz é*s kitartób­
bak az eljövendő iskolai munkában. 
Szülők, akik gyermekeiket egyedül kí­
vánják nyaralni küldeni, minden szük­
séges felvilágosítást kaphatnak a Put- 
nik-nél vagy közvetlenül a mnribori 
turisztikai bizottságnál (Tur.sticki Sa­
ve?, »Putniki-, Maribor).

t
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Ot világrész rádiósai
keresik az éterben 

a magyar amatőröket
Késő éjszaka. Ma nagyon jó a vé- gal is. De ebben a zűrzavaros világ- 

ttl a 4° me eres rov.dhu lamsavon. ban, úgy látszik, a hosszú utón el- 
Alig leheletnyi mozdulat a finom kallódtak a Q-S-L lapok, azok az év. 
beállitótarcsával s maris újabb meg íesitések, amelyekkel az amatőrök 
újabb állomás jelentkezik . Telefo- igazolni szokták az egymással foly- 
nés adás... halk, rekedt hang is-( tatott beszélgetéseket.

mens ITnlske müveknél dolgozott rá-’ Valuch János 30 éves noviszádi ke- 
diótechn;kusk>'nt, azután a hangos- 'cskedö pénteken este 8 óra tájban 
film ragadta magával. Közben ta- 
i.ult és hangversenyezett. Ma is a \

métli kitartó egyhangúsággal a fel­
szólítást:

,.. AC 4 calling HA 6 T...
AC 4 calling HA 6 T__

Az AC 4 hívja a HA 6 T jelzésű 
állomást, szóval magyar amatőrt 
hív. Egy pillantás a táblázatra, ki 
is ez az AC 4? — és füttyenteni 
kell...

Az egyetlen tibeti rádióamatőr.
De már el is hallgat — és nemso­

kára újabb hívás kattog a hangszo-

Egy fiókból azután előkerül az 
amatőrbüszkeség, a QSL-lapok tő- 
mege. Jáva, Kuba, Szumátra, Vene­
zuela, egy kengurus ausztráliai le­
velezőlap, délafrikai lapok csomós­
tól, sok amerikai, az európait 
mo'ni sem érdemes. Rengeteg.

A. kis szobát megtöltik a műsze­
rek, Adó-vevő készülék, mikro­
fon, elektromos gramofon, ezer- 

egy.

sza­

bim a kenyere, szabad idejében pe- 
■ . — a falon egy hurkosán

meghajlított varázsvessző függ, — 
• • • titokzatos szerszám, amivel még- 
dtokzatosabb emberek vizereket, 
érctelléreket keresnek.

...Szabad idejében pedig a va­
rázsvesszős kutatást is űzi. Sikerre!! 
Nem tudja magyarázatát adni a rej­
télynek.

Ha azt mondják hogy keressek 
vizet, a feladatra összpontosítom a 
figyelmem és rendszerint sikerül a 

I munka.
I A varázsvessző ellenállhat atla- 

nul vezet cs olyan erővel rántja 
meg n karom, ha célhoz érünk, 

hogy valósággal fáj !
Es mind.’ csak a kitűzött célra ér­
zékeny Ha viz kell, akkor nem jelzi 
az ércet és fordítva ..

— Vannak természeti erők, ami-,, . c „ . . ,, A HA 6 T telefonikus adással is , ,
róban. A HA 6 T jelentkezik a tibeti dolgozik Az asztalon nyitott levél.' . nem 1?merünk. Mondják, adott- 
hívásra. Valahol itt a pesti körén- tangeri. keltezésű. ’|sá.g is kell hozzá. Nem kutatom !
getegben valaki Ázsia legtitokzato-: »Köszönöm a nagyszerű, vidám Xagyon irreális talajra vezethetne. . 
sabb birodalmával beszél ... , hangversenyt, old boy!«

Vidám hangverseny ?
— Hát igen ! Néha ! — hangzik a 

vallomás. — Hangszerutánzás.
— Martinophonnal ?

AZ ÉTER SZERELMESE |
És másnap délután szemközt ülök 

a szerencsés amatőrrel. Martin Djé- 
mil, a Filmiroda hangmérnöke, Szín- ; 
te még a levegőben remeg egy dal- I 
foszlány. Üvegtörékenységü, soha' 
nem hallott meleg szépségű hangon

A hangszóróban angol mondatok! 
csendülnek meg. Martin Djémil már, 
az asztalnál ül s feszült figyelem­
mel jegyezi:

| — Egy manillai állomás a Fülöp-,
Nem, nem ! Csak úgy szájjal !1 szigelekrS1 ! Tegnap is sikerült el­

fognom! — aztán az adás végezté-1Lasankint kiderül, hogy németül 
franciául, angolul, görögül sőt török

töltötte meg a szobát a »Lehullott a j nyelven is tevékenykedik a Ha 6 T 
rezgőnyál fa« ütemeivel. Nyugodtan arabos kereszt nevű gazdája, 
állíthatjuk, hogy éteri muzsika volt, j — Konstantinápolyban születtem ! 
mert szóról-szóra igaz. Az éterhang-.— feleli a tapintatlan faggatásra, 
szer, a Martinophon játszott az: Mert édesapja a Wagons Lits igaz­
imént. Titokzatos fekete doboz, acél- gatója volt. A Pera Palace szállodát
rúd áll ki belőle. A mestere mint­
egy simogatja körülötte a levegőt 
és máris árad belőle a dallam, Beet­
hoven, Schubert, vagy magyar csár­
dás. Mindent játszik!

— A véletlen vezetett rá a Mar­
tinofen titkára, 12 éves korom­

ban,
— magyarázza a feltalálója szeré­
nyen,— szóval 14 évvel ezelőtt. Ak-' 
kor Berlinben éltünk s szenvedé­
lyes rádióépítő voltam. Valahogy i 
rosszul raktam össze a készüléket, I 
mert hacsak feléje nyúltam, máris j 
fütyült, mélyebb-magasabb hangon. 
Hirtelen ötlettel megpróbáltam »el­
játszani« ezzel a füttyögéssel a Boci­
boci tarkát. Valahogy sikerült. És 
akkor én gyerekfejjel azonnyomban 
álmodozni kezdtem. Hangversenydo­
bogón láttam magam, előttem egy 
egyszerű készülék és én a puszta 
kezemmel varázsolom elő a levegő­
ből a zenét! Alig félévvel később az 
álom valóra vált!.,.

A készülék megteremtője egyálta- 
Hn nem »varázsló«-tipus. Magasra 
nyúlt, mosolygó szőke fiatalember. 
Mint mondja,

hóbortja mindaz, ami összefügg 
a rádiózással.

Végeredményben a Martinophon is 
ennek az eredménye. Elektromágne- 

jelenség, amolyan Columbus to­
jása. Akárki rát.apint.hatott volna az ^ 
ötletre 1 —. állítja egyszerűen.

vezette a padisah városában
Édesanyja Abdul Hamid szultán 
egyik belső kamarásának a leá­
nya, különben pedig ősi lengyel 

család leszármazottja.
Francia óvodába járt, elemijét Gö-

a szerv ma vf r elölt gépkocsijával
elütötte Wunderlich Rózsiké 11
éves és Niksics Anica ötéves kis­

lányt.
Az. idősebb kislánynak kificamodott, az 
egyik lóba, a fiatalabb lány pedig hor­
zsolásokat. szenvedett. A szerencsétlen­
ség úgy történt, hogy a két kislány a 
szérumgyár közeiében álló autóbusz 
előtt hirtelen az úttestre szaladt, Va­
luch az autóbusz miatt nem vette ész­
re őket és nem kerülhetett idejében. A 
kereskedő mindkét kislányt beszállítot­
ta a kórházba.

I *
*

r bele Emil novisz.ádi városi tisztvi­
selő revolverét ismeretlen tettes el­
lopta.

Ju'ius 11-én Nov’iszád és a Római­
sáncok között az utón bőröndöt talál­
tak, amelyben különböző használati 
tárgyak voltak. A tulajdonos jelent­
kezzék a rendőrségen.

Bán Tamás szerelő jelentette a ren­
dőrségen, hogy pénteken délelőtt is­
meretlen tettes behatolt a Prerádovics 
ucca 1 számú házban lévő lakására cs 
elvitt 2000 dinár értékű különböző tár­
gyat.

Turm Nikola fodrász Stayr gyárt­
mányú kerékpárját ismeretlen tettes 
ellopta.

ü:rándu!ás modern 
tutajon a Drinán

A noviszádi Fruska Gora turista- 
társaság juhus 21. és 25. között tu­
tajkirándulást rendez a Drinára. A 
kirándulás Usztipracsánál kezdődik 
és Zvorniknál végződik. A kirándu­
lók modernül berendezett rendkívül

vei fordít a beállító tárcsán. Európa 
felett majdnem üres az éter.

Már csak Magyarország és Észt­
ország amatőrjei dolgoznak, a 
szovjet orosz rövidhullámú ama­
tőrökön kívül. A többieket el­

hallgattatta a háború.
Nemrégiben az Angolbirodalom 

gyarmat állomásai is megszüntették; kényelmes tutajon utaznak. A tuta- 
az amatörmunkát. így persze a még jon „agy vízhatlan sátort feszithet- 
dolgozó adók közkedveltségnek ör- nek ki .azalatt vannak a hálókabi- 
vendenek. Különösen a magyar állo­
másokat hívják állandóan. Magyar-

nok kényelmes ágyakkal. A konyha 
■ tisztán és Ízlésesen főz. A tutaj ké- 

rögországban végezte, középiskoláit ország a rádióhullámok világában is; nycimes, mint valami hajó, éppen 
XT«——«-U— «- tx«t í az érdeklődés előterében áll. ezért kényelemhez szokott’ női és

A forgótárcsa megáll. Újra telefo-
Németországban. Élt Kelet- és Dél 
Európa minden országában, nemzet­
közi típussá válhatott volna, mint 
sokan mások — de magyar maradt.

CSENDET TEREMTETT 
AZ ÉTERBEN A HÁBORÚ
— Magyarnak neveltek a szüleim! 

- mondja röviden 
Tizennégyéves korában már a Sie-

nikus adás :
— ... calling HA 6 T... calling. 
Los Angeles beszél...
— Good morning, old fellow ... 

Jó reggelt, öreg cimbora ! — köszönt 
az amerikai.

Itt pedig már esteledik.
Szentiványi Jenő

A noviszádi áimérnófi 
másodifi rádió-csalása

A Dunába full egy szuboflcal származású pincér
Jelentettük már, hogy Dosier Már- 

kó noviszádi rádiókereskedöt egy állí­
tólagos Petrovics Rádó nevű ál mérnök 
súlyosan megkárosította, amennyiben 
k csalt tőle egy nagyértékü rádiókészü­
léket. Most kiderült, hogy ugyanaz a 
szélhámos ugyanazzal az álnévvel és 
csel fogással rádiót szerzett a We-Be 
üzletből is. Az álmérnök megjelent az

___ ._ üzletben cs
Felcsillan a szeme, mikor a rövid-! Wurst Béla tulajdonostól egy Tc-

hüllámu rádiózásra fordul a beszél 
getés. Nyomban elönti a rádióama­
tőrök közös lelkesedése.

KONTINENSEK TÁRSALGÁSA
Ha igaz, rövidesen meglesz a 

DX-diplomám ! — buggyan ki belőle 
az öröm. — Az öt világrésszel foly­
atott beszélgetéseket igazoló okle- 

vél. Eddig csupán Ázsiát nem tud-

lefunken gyártmányú 5000 dináros 
rádiókészüléket vásárolt.

A köt lev elet nem fizette ki, azt mond­
ta. hogy a pénzt majd holnap adja át, 
amikor a készüléket a Dubrovacska 
ucca 17 szám alatt lévő lakásán fel­
szerelik. Wurst Béla a készüléket a 
lelzett címre szállíttatta, ahol azt az 
ál mérnök háziasszonya átvette és be­
tette Petrovics albérleti szobájába. 

Wurst Béla villanyszerelője másnap
megszerezni, pedig sorozatosan megjelent a házban, hogy a rádiót be- 

öészéltam Tokióval, meg Hong Kong, szerelje. Nagy meglepetésére a házi­

asszony közölte vele. hogy 
az albérlő már elköltözött és ma­

gával vitte a rádiókészüléket is,
Wurst Béla feljelentésére a rendőr­

ség ebben az ügyben is megindította 
az eljárást.

*
Göncöl József 23 éves sz.uboticai szü­

letésű noviszádi pincér pénteken dél­
után kiment a vasúti hídhoz fürödni 
A hullámok elragadták és

a szerencsétlen fiatalember vizbe- 
fult.

A szerencséi leni rget Gyurcsics Milán 
városi sofőr észrevette cs Göncölt ki­
húzta a partra. Azonnal mesterséges 
lélegzést alkalmazott, de Gönczölt már 
nem sikerült életre kelteni.

A helyszínre kiszólt dr. Tyeremov 
Györgye városi orvos, aki szintén 
mesterséges lclekzcst alkalmazott és 
oltással próbálta életrelteltem, de ez 
sem használt

férfi utasok egyaránt résztvehetnek 
rajta.

A kirándulás éra 600 dinár, ami­
be a teljes élelmezést is beszámítot­
ták. A vasúti költséget Usztipracsá- 
ig a kirándulók külön viselik. Je­
lentkezéseket julius 18-ig fogadnak 
el a Putniknál korlátolt számban.

Illés-nap Temcrinben
Tcmrrin község fogadott ünnepe, 

Szent Illés napja, amelyet julius 
20-án ülnek meg. Ezt a napot 86 
évvel ezelőtt fogadták a temerini 
ősök. Mert abban az időben néhány 
éven keresztül ezen a napon mindig 
olyan hatalmas zivatarok voltak, 
hogy az egész termés tönkre ment. 
Emiatt 1854-ben az akkori képviselő- 
testület megfogadta, hogy kiengesz­
telésül a nagy csapásokra ezt a na­
pot ünnepként fogja megütni. Az­
óta ezt a napot mindig megtartot­
ták. Néhány évvel ezelőtt, amikor 
már a késő utódok az ünnepet nem 
azzal a lelkesedéssel ünnepelték, 
amint azt megfogadták, a Katoli­
kus Kör vezetősége vette kezébe az 
ünnep megtartását és azóta ez a nap 
a község legnagyobb ünnepei közé 
számítódik. Most is készülődnek az 
Illés-nap megülésére, délelőtt az 
egyházi részt tartják meg, mig dél­
után és este pedig népünnepély lesz.

Reggeli Újság
a a»«*araág Baptiapfrt
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Ä vizsgásai befejezéséig 
fogságban marad Szele 

Mihály
A volt sportvezér ngv 

a rendőrségen, mint a vizsgáió- 
birő előtt beismerte vissza­

élésen
Szubot.cáról jelentik Dr. Pandu- 

vovics Velykó, a szuboticai törvény­
szék vizsgálóbirája három napi ki­
hallgatás után elrendelte a vizsgá­
lati fogságot Szele Mihály ellen 
Szele ügyvédje, Gyorgyevics Jován 
utján a törvényszék vádtanácsához 
felebbczett a vizsgálóbírói határozat 
ellen, a vádtanács azonban tegnapi 
döntésében úgy határozott, hogy 

Szelének a vizsgálat befejezé- 
séig vizsgálati fogságban kell 

maradnia.
A szuboticai sportkörökben nagy 

szerepet vitt férfi letartóztatása még ' 
mindig élénken foglalkoztatja Szu- 
botica lakosságát. Nem sokkal Szele 
Mihály letartóztatása után. mint 
igvébként az egyik lap is jelentet-! 
te, az a hir terjedt el, hogy Sze'e 
tagadta az ellene emelt vádat. Ez­
zel szemben a valóság az, hogy Sze­
le Mihály úgy a rendőiségen, mint 
a vizsgálóbíró előtt mindent beis­
mert. Vallomását azonban és azt, 
hogy mennyi értékű fát és szenet és 
kiknek adott el, a vizsgálat további 
érdekében még titokban tartják. A 
tény az. hogy Szele krshivatalnok 
volt. akinek

fizetése alig tett ki valamivel 
többet, mint 1100 dinárt, kiadá­
sai azonban ezzel szemben lé­

nyegesen nagyobbak voltak.
Nem áll helyt Szelének az a véde­
kezése. hogy a pénzt a ZsAK-ra köl­
tötte, mivel minden kétséget kizá­
róan mcgáliapitást nyert, hogy a 
zisAK labdarugó egyesületre nem-; 
hogy nem fizetett rá. hanem az I 
egyesülettel csak keresett.

Az államügyészséggel a vasút-' 
igazgatóság is fegyelmi eljárást in-, 
nitott Szele ellen. Ezzel kapcsolat-1 
ban olyan szenzációs felfedezéseket ■ 
várnak, hogy' azoknak valószínűleg 
kihatásuk lesz magára az ítéletre is. |

KlfelC
Magyar Kultur- 

museum Noviszádon
E hó 10-én hat noviszádi ma­

gyar társadalmi egyesület kisebb­
ségünk nagy hivatásit és két, év­
tizedes történetünk kimagasló al­
kotását alapozta meg. Határozati- 
lag kimondotta Magyar Kultur- 
muzeum felállítását Noviszádon. 
Ezzel a jugoszláviai magyarság 
hiánytpótló és nagy jelentőségű 
intézménnyel gyarapodik.

Ma még minden értékünk el- 
kallódásnak kitéve szanaszét he­
ver. A kultummzeum hivatása 
szellemi kincseink és valamennyi 
népi értékünk megmentése, meg­
őrzése és a közösség részére való 
üdvös felhasználása

Ezért összegyűjti a múltban ki­
fejtett különböző tevékenységünk 
és állapotaink leírását, figyelem­
mel kiséri életünk minden meg­
nyilvánulását és mindezt számon- 
tartva. természetük szerint osztá­
lyozva a jövő számára átmenti 

Hosszas előkészítés helyett ez a 
nemes és összefogó kulturális 
munka máris megindult. Részle­
tes ismertetést lapunk e számá­
nak 49. oldalán közlünk.----

— Bácspctrovoszelói hirck. A tüz-
I oltótestület közli a lakossággal fi j* 
I hogy az udvarokba való berakodás'
I engedélyeket az elöljáróság adja ki 
j és holdankint tiz dinárt kell érte fi­

zetni. A község az engedélyekből 
I befolyt összegen a tüzoltótestület 
j részére kocsira szerelhető motor- 
i fecskendőt szerez be. — A tüzoltó­

testület tűzrendészet! szempontból 
I 4 kerületre osztotta a községet. Az 
: első kerület a régi Komp-utca a ke-

~Vv3ycv3-.od:i

SSftEteüg-
nak kell lenni. Kimondottan 
eredeti csomagban kérje

— A novivrfiszi német és szerb 
gimnáziumok elhelyezésének kérdése

resztutcáig, (a kismoholi részt is be- j(Wl. mint ismeretes. megnx-Wk a No
leertve) a második a keresztutcától 
a vasútig, a harmadik kerület a kc- 

I resztutcától (papírgyár) nyugatra és 
délre eső része és a negyedik kerü­
let a keresztutcától (papírgyár) ke- 

I ietre és délre eső része. — Julius 
15-én megkezdődik a toronyőrszol­
gálat a róm. katolikus templomto­
ronyban. Azok, akik megkapják az 
udvarukba való berakodás! enge­
délyi, a kazlakat ne rakják közvet­
lenül a szomszéd háza mellé és gon- 
doskodniok kell legalább 2 vízzel 
telt hordóról, amelyek a kazaltól 
legfeljebb 3 méter távolságra legye-1 
nek, hogy szerencsétlenség esetén! 
hozzáférhetők legyenek. — A közsé- ; 
gi állatorvos jelentése alapján ez- 
időszerint semmiféle ragályos állat­
betegség nincs a községben.

— Máliigyosj h rek. Több iparos 
ellen eljárás indult, mert nem volt 
cimtáblájuk. Eljárás indult Péter

i vivrbászon nemre : engedélyezett nc. 
I eiet magángimnáziumnak m nd a ^ 
I osztálya, de továbbra is megmarad j 
szerb tagozat négy osztálya. A német 
tagozat első osztályára eddig több 
m.ni 90 tanulót vettek fel. Miután a 
felvételt augusztus 25-ig meghosszab- 

I bitották. ez a szám lényegesen nagyobb 
J lesz. A szerb tagozat első osztályába 

07 jelentkezőt vettek fel. .Jelenleg u 
elhetyezés kérdése foglalkoztatja a ne­
rcet középiskolák vezetőségét. Ugv 
német gimnáziumot, m'nt a németpo!- 
lári iskola fiúosztályait a gimnázium 

szándékoznak elhelyez:-.: 
a szerb tagozatot a vele szomszé- 
jelerdeg német polgári leányisko- 

volt. jegyzőlakban. Mind­
község tulajdona, miért 

a napokban a község nemet vezetői 
népes értekezlete; tartottak a község-

ópü o cr Q

m; g a szerb
cios. jelenleg
Iául izolgáló
kot épület <;

VÁLTOZÉKONY IDŐ
Jugüsziáviábau tegnap tunvomó 

reszt felhős, heiyenkint eső'- idő 
'olt. A hőmérséklet csökkent, ki­
téve a tengermelléket és az ország 
keleti részét, ahol emelkedett a hő­
mérséklet. A legalacsonyabb hő-, 
mérséklet Ravno Podoijén 9, a leg­
magasabb Szlavón Bródon és .Jása- 
tomicson 34 fok volt.

Idő,jóslás július 14-re; V áltozé­
kony idő várható a felhőzet elosz- 
lá'ával.-he’yi zivatarok lehetsége­
sek. A hőmérséklet napközben 
emelkedik, éjjel csökken. A nap 
kél 4 óra ö, lenyugszik 19 óra 22 j 
perckor. j

■ I -------------- Cl IXU^SGg-
bereite hsztcscreló ellen is, aki ÜZ-j háza tanácstermében. Az értekezleten
létében hitelesítetlen mérleget esi 
súlyokat használt. — Fahó József j 
bortermelő pincéjéből eddig isme­
retlen tettes fontos borászati szer­
számokat lopott. A nyomozás meg 
indult. —- A közeimül napokban a 
községben é> határában nagyon 
sok ló hirtelen elpusztult. A járási 
állatorvos vizsgálja most meg, 
hogy a lovak ilyen gvors és veszé­
lyes méretű pusztu'ását mi okozta.
A gazdálkodók vészes takarmány­
ra gondolnak. — Az árpa aratása

We. rnann Péter református esperes. 
Meder Henrik evangélikus a lesperes, 
dr. Hetzel Frigyes szanatóriumi orvos 
es Gayer Károly butorgyáros felszó- 
'alasai után egyhangúlag elhatároz­
ik hogy megkérik a községet, enged- 
j > at hosszú időre a nemet gimnázium 
elhelyezésére a gimnázium épületét, 
valamint pontos leltározás után a be­
rendezések, szertárak és könyvtárak 
az >n 'észét, mely tulajdonjog címén a 
fenntartó községet illeti meg.

— Betörés Szuboticán. Szuboticá- 
ról jelentik: Hupkó Lajos szuboticai

Ma esíe 3 ,9 órakor

javarészben mar befejeződött, sőtj lakos Gajeva-utca 67 szám alatti la 
*’k he'vcn ntár c' is csépelték. Az, kásába ismeretlen tettes betört es 
m-pa hozama igen gyenge, átlagos többezer dinár értékben ’berendezés 
termés lánconkint 8-12 mázsa. Az tárgyakat zsákmányolt. A rendőr- 
árpáért 180—190 dinárt fizetnek | ség széleskörű nyomozást indított a 
métermázsán-kint. | lettes kézrekeritésére.

nagy műsoros esi
a noviszádi Katolikus Otthonban a petrovgrádi Jótékony Nöegylet vendégsze­
replésével. Változatos szórakoztató miisor. humoros páros jelenetek, villám- 
tréfák. dalok stb. Különösen kiemelkedik a DIVAT TÖRTÉNETÉNEK elő­
képekkel való történetim bemutatása a petrovgrádi úri hölgyek által " Jegyek 
egész napon ál kaphatók a Kör I. emeletén. Ülőhelyek: 8. 10. 15 20 25 dinár

A BELGA MÚZEUMOK NEM 
SZENVEDTEK KÁRT

Brüsszelből jelenti az Avala: A 
nemet távirati iroda közlése szerint 
az elmúlt harcok során a belga mú­
zeumok többsége nem szenvedett 
kárt. Majdnem valamennyi múzeum 
ismét megnyílt és hozzáférhető a 
közönség szántára. Brügge város 
mérhetetlen értékű művészi kincsei, 
köztük vannak Evek festményei, 
sértetlenek maradtak.
--------------- «“«(Illjl)»»»----------------

GRADISTEI HÍREK. Az Uránia 
és Olimpia mozik a beállott aratási és 
cséplési munkálatokra való tekintettel 
"z előadásokat szeptember 1 -óig be­
szüntették. — A határban szórványo- 
san megkezdődött a búza aratása. A 
községben 36 csépiög-p várja, hogy 
megkezdhesse a cséplést. ami — tekin­
tettel az idei termés mennyiségére — 
nem fog soká tartani.

KÜLFÖLDI röZSBFr,ÁRVÁTOK

Zürich: Beograd 10. London 16.25, 
Newyork 441, Milánó 22.30. Berlin 
176.37. Szófia 5.50

— A szombori karmeliták fö- 
iinnepe. Szomborhó! jelentik: A 
szombori karmeliták julius 16-ánj 
Lírtjái-, föüniiepiiket, Karmelliegyi) 
Boldogasszony búcsúját. Reggel 6 
órakor bunyevác énekei mise lesz,!

órakor nemet énekes mise, utá-j 
na prédikáció, félti/ órakor bil­
ux c\ác picdikáció, 1 ü órakor apát- 
mise magyar énekkel. Délután öt 
arakor magyar szent beszéd s an- 
mik végeztével pápai áldás és litá­
nia A főünnep alkalmából a kar­
meliták templomában úgynevezett 
Port'iunctila bticsv nyerhető. Va­
sárnap 11 órakor magyar énekes­
mise lesz prédikációval', délután 5 
órakor bunyevác szentbeszéd, majd 
nagy körmenet Knrmc'hegyo Bol­
dogasszony tisztesiére.
- KANIZSAI IIIRKK. A 7. ujcmc-

sorozast Kanizsán julius 23-án, 24-én 
cs 25-én tartják meg. — A városgazda 
ii ódájában julius 17-én délelőtt árlej­
tést tartanak 32 pár cipő beszerzésére. 
— A legutóbb: heti vásáron búza és 
kukorica egy. ;án nem volt. Hízott 
•íba 17. kacs 15. borjú 7. tehén 4.50, 
tv'ottsArtós I ) dinárba került.

— Betörési kísérletek Bácskogradis- 
tén. Bácskogvadistéről jelentik: Pénte­
ken éjszaka éjféltájban ismeretlen töl­
tések sikertelen betörést kíséreltek meg 
a Re nhald féle vegyes kereskedésben. A 
betörőknek már sikerült a külső ajtó 
vaskapcsolóit leszerelniük. amikor já­
rókelő megriasztotta őket és elmene­
kültek. — Az éjjel máshol is próbál­
koztak ugyanezen betörők, de sikerük 
sehol nem volt. Annyit már megálla­
pítottak, hogy a betörök ketten vol­
tak s kerékpáron hajtotak el. Való­
színűleg vidékiek voltak, a nyomozás 
folyik.

— Kisgyermek a bakon Schmidt Fü- 
löp sztárivi baszi gazdálkodó feleseget 
a napokban súlyos baleset érte. A gaz­
da befogta kocsijába lovait és kis gyer­
mekét kevés időre egyedül hagyta a 
kocsin. Közben a lovak m^gr adtak és 
kocsistól nekirontottak az istállónak. A 
gazdálkodó felesége a veszély láttára a 
lovak elé ugrói 1. de letiporták és a * 
kocsival együtt áthaladtak rajta. A ke­
rék az asszony arcán ment át. fellép­
te a húst, összezúzta alsó állkapcsát s 
több fogát kitörte. Súlyos zuzódások- 
kal és sérülésekkel szanatóriumba 
szállították. Állapota nem életveszé­
lyes

■— A növi vrhászi protestáns szeretet -
ház évi jelentése. A napokban adta ki 
H‘!9 év i c szóló jelentését a protestáns 
diákom, szaház vezetősége. A szeretet- 
náz gondozása alá tartozó árvaház, 
gyermekmor.hely c, aggok otthonának 
évi forrnia; tása 539 000 dinárba került. 
Ezt az öszeget csaknem teljes egészé­
ben önkéntes adományokból és protes­
táns intézmények segélyeiből teremtik 
elő. Annak folytán hogy a német bi­
rodalmi protestáns intézmények támo­
gatásai elmaradtak nem valósíthatják 
meg egyelőre a ftrfimenhely építését. 
Az áp ütak száma az árva házi gyer­
mekekkel együtt 86. Van közöltük 
magyar, szóvák, horvát és egyéb nem­
zetiségű is. sót két katolikus vallása 
is.

A noviszádi légvédelmi bizottság 
felhív,vsa. A légvédelmi bízott íg ez­
úton ;s felhívja a hírszolgálati tanfo- 
!.xam hal'gatóit, hogy julius 16-án dél­
után 5 órakor jelenjenek meg a Kv. 
Alekszandra ucea 21 számú ház első 
emeleti helyiségében, ahol a vizsgákat 
tartják.
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BOHICSI (ROGASKA) ásványvíz 
(.VOtíYHATASA IIÓLYAG- 

K:\TARRUSNAL :
nAponta háromszor vagy négyszer 100 
L—200 s melegített, Tempel vagy Styria 

[orrásihzet kell kortyonként inni.
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__ síremlék a\aids Noviszádon.
ß j r d László ezév fcbruárjában 
c hunyt fiatal noviszádi reforma­
ts theológus >i rém léket vasárnap 
14-én, délután 5 órakor avatják fel 
a pjrosi-uti református temetőben. 
\/ emlékbeszédet Horváth Lajos 
rcf. lelkész tartja, imádkozik 
Thomka Viktor segédlelkész, éne­
ke! a Rcf. Olvasókör énekkara. A 
szülői szeretet emelte síremlék rnc1- 
lett kegyelettel emlékezik meg az 
ctrész gyülekezet Biró Lászlóra1, az 

, utolsó vizsgái elölt elhunyt fiatal 
papjelöltről.

— Dr. Pollak St.iepan (azelőtt Karlo­
vy Várj’) az idei szezonban Rogaska 
Szlatinán. a Hotel »Posta •• -ban ren­
del.

— Megröntgenezik a német front- 
munkásokat. A német frontmunká­
sokat. akik a nyugati villámháboru1 
átiitőerejü sikeréhez nem kis mér­
iekben járultak hozzá, állandóan el-, 
ienőrzik egészségügyi szempontból. \ 
Jelenleg a Todt-féle szervezet — dr.: 
Todt tudvalevőén a Siegfned-vonal I 
jnegépitője — az összes frontmunká-! 
sokat, azonkívül az erődítmények, | 
utász- és hírszerző csapatok munká­
sait Röntgen vizsgálatnak vetik alá.!

VOLTAIRE
fra,m'ia költőhöz egy alkalommal valaki Így szólt: 
múlja önt'y °rOIWt ako,hatnak önnek miivel! Az egesz világ szereti

a/ forrni X°1,laÍre ~ 611 ('"T'Cn olyan helyzetben vagyok, mint
nejét, (^k ő „em ** * bámulja szép

DE LIGNE CHARLES JOSEPH HERCEG -- -
* Ke'ffa ‘»homok egész életén át szelleme, és tréfáske-
delyu ember volt es eme kedélyét késő aggkorában is megtartotta. Gróf Sé- 
gur. a híres francia iro így jellemezte De Ligne herceget.

mt" Európának udvarait össze járhatja az. ember, de olyan kellemes 
magaviselet,, .Out. »ml amilyen De Ligne berreg hetvennyolc eves korú­
ban nem '»Iái. Semmi sem romlott meg ebben a drága edényben. Minden 
Latul minden eleve,, meg benne. Szive huszadik esztendejében jár most is 
esze harminc esztendős mindig. Egész élete csupa tartós Ifjúság.

GIRARDI ALEXANDER
liiros becsi színésztől egy ismerőse pénzt kért kölcsön.

-Tudja mit - felelte Girardi ne várjuk meg a visszafizetés „apját 
inkább veszünk össze most.

Tánciskola! ,ÜEE5
Ma va<.irrtap pste

V E N I) É GESTj
A nyan esti fánckurzns július ló--,,, j 
kezdődik. Ugyanakkor drlutáni Diák j

tanlolyítiu 1: ;

Felhívása Daloskor énekesei-, — Házasság. Spicsz Ann\ és 
hez! Kérjük a Daloskor énekeseit,' Klein István ma délután négy óra- 
h°,g> ma, vasárnap délután három kor esküsznek egymásnak ' örök 
órakor az Otthonban megjelenni; hűséget a beltéri plébánia tern- 
sziveskedjenek. Énekes bizottság. | plombán.

Pedlvor láblámaszok, melyek a statika ^ 
,örvényei szerint készülnek, biztosan r< 
véglegesen megszüntehk a bokasüllyedést

lEHüiöna csTOPioua
Vojvodina egyedüli szakintézete

Kovlszád, Pelra Zrinyszkog 1 az.
\ a postával szemben 4»

Kneipp plébános arcképe és aláírása 

minden egyes csomagon 

biztosítéka a kiváló minőségnek I

Kneipp
malátakávé

alva« 
Salva*

■Salva* vegetabilis a regőzöl a 
S: 11 va Ex-Odor — Salva* 

regenerátor ősz. haj eücn és végül fér­
fiaknak Salva -krém ecset cs viz nél­
küli borotválkozásra. Kérje kereskedő­
jénél vagy közvetlenül a fő'erakatbő! 
•Salva* Zagreb. Varsavska 3.

— A noviszádi munkaki Íny vek. Aj 1111 '"i^^iini««i«ii:,iuw
noviszádi rendőrség felhívja mind-) _ nagyigíÍNYÜ? legtöbbször igen. 
azokat. akik a múlt év december de testápolásában valószínűleg a íeg- 
31-ig átadták réc; munkakönyvüket! nagyobb igénye vannak! Ez. esetben 
ts az uj köny vecsl- ét meg nem kap- kísérelje meg egyszer az ismert S 
ták meg. hogy haladéktalanul .je- j kozmetikai készítményeket, 
lentkezzenek az első rendőrségi áf-' C1 enl° 
lomáson, ahol az uj munkakönyvét' fu''c‘ö
kiadják. j

Női fürdőruhák, női kabátok, í 
füzük, melltartók, kesztyűk és haris- 
nyák wsküzléíe: Fischer J. á* Fia 
Novi Sad. Trg Oslobod jen ja 2.

—- Ma nagy msiioros-cst a novi-1 
**ádi Katolikus Otthonban. A pet- 
r°vgrádi Jótékony Nőegylet kiváló 
f-yütlese ma vendégszerepel a no- 
v:?zád; Katolikus Otthonban a Bel- 
ei* Katolikus Kör rendezésében. A 

btüsor igen változatos és mindenkit 
fdekló. Előadásra kerülnek vidám 
Parosjelcnetek, villámtrcfák, mc- 
yekben a kiváló szereplők mellett 
.'arai Rezső, az ismert kitűnő szin- 

‘f’iKész is fellép, akinek szereplése 
,zlos si!• t1 íl igér. Aktuális és ma- 

pai dalok tarkítják még az. est mü- 
S0!at- Különösen kiemelkedik az est 
fbasodik részét kitöltő »divat törté- .......................... .
”tl0« előadás, meiyet Juhász Ferenc ják elvégeztetni a 
Hírlapi ró ad 
ndásba
,11C m .. — I 1 , ,. 1 ■ ... , ^kői hű divat iának 
^Kopekkel való bemutatását. A 

'"•giacli urihölgyek személyesi-

— Temerini hírek. A napokban
kóbor cigányokból álló karaván több 

j tanyán kisebb betörést hajtott vég­
re. Az egyik károsult nem nyugo- 

I dott bele a cigányok által végzett 
I betörésbe, hanem maga is a cigá •
I nyok keresésére indult. Munkájá­

nak megvolt az eredménye, mert si­
került a cigányokat meglelni, majd 
jelentést tett a csendörségnek, 
amely elfogta a karavánt. A cigá­
nyoknál megtalálták a tanyákról el­
lopott tárgyak egy részét. — Az ara­
tás a napokban indult meg. azon­
ban a rossz időjárás gátolja a mun­
ka elvégzését. A sok cs nagy esőzes 

j kihatással lesz a termésre s máris 
j úgy látszik, hogy a termés az utób 
I bi napokban sokat romlott.
I — Löki hírek. Varga János föld- 
, műves ittas állapotban ratámadt 
I Pápista András legényre, aki kevek- 
! párra ugrott és elmenekült. Varga 

utána iramodott Pápistának, akit 
úgy megzavart, hogy belezuhant 
egy avokba és súlyos sérüléseket 
szenvedett. Pápistát orvosi segély.

1 ben részesítették. Varga ellen meg­
indult az eljárás. — Kváics Gyök a 
18 éves legény búzát szállított le 

, egy magaslatról. A kocsi Kváics vi­
gyázatlansága következtében egy 
mély árokba zuhant és a legény 
rendkívül súlyos sérüléseket szen- 

í védett. Élet bennmaradásához kevés 
I a remény. A vizsgálat során megál- 
1 lapít ást nyert, hogy a szerenesétlen- 

1 ségért senkit nem terhel felelősség.
, mivel Kvácis saját vigyázatlansága 
! következtében történt a baleset.

elő beleszőve az elö- 
a a legrégibb időktől napjain 

'E minden idők

‘' ,nu'S az egyes jelenetekben sze- 
üo szem veket olyan pompás 
1 iu ruhákban, amelyek bemuta- 

mindenkinek nagy élvezetet 
Í0S nyújtani.

— Martonosi hírek. Az elöljáró­
ság szigorú ebzárlatol rendelt el. Az 
utcán minden eoct agyonlőnek s 
gazdájukat megbüntetik. — A pá- 
knkafözőgepek tulajdonosait figyel­
me Vette az elöljáróság, hogy csakis 
olyan egyének részéve engedélyez­
zék a pálinkafőzést, akiknek erre 
engedélyük van. Ellenkező esetben 
a pálinkafőző tulajdonosát is meg­
büntetik. — A határban teljes erő­
vel megkezdődött az aratás. Az ár­
pát már néhol el is csépelték, ho­
zama igen gyenge, alig 8—10 me­
lói mázsa láconkint. — Felszólítják 
mindazokat, akik udvarukban akar- 

csépi ést, hogy 
szándékukat mielőbb jelentsék be a 
községházán. — A csütörtöki ziva­
tar alkalmával a villám többhelyütt 
lecsapott és kifebb-nagyobb káro­
kat okozott. — Az idei kedvezőtlen 
időjárás következtében a peronosz- 
pora nagy károkat okozott a szőlők­
ben. A rossz terméskilátások a ven­
déglősöket és termelőket a botárak ^ 

j emelésére indították. «

I — Elveszett pénteken, julius 12- 
; en délben Noviszádön. a Laza Kosz- 
; tiesa. Futaki cs Vodnikova utcák 

között egy rétik ül benne némi pénz- 
1 zelés iratokkal, amely Csordás Mi- 

hályné tulajdona. A becsületes meg- 
I találó kér 'tik jutalom ellenében ad­

ja át a Reggeli Újság szerkesztősé­
gében.

— Idült hélrekedésben, aranyér­
ben és májduzzanatban szenvedőkre 
nézve valóságos jótétemény a ter­
mészetes »Ferenc József« keserű víz 
használata, már kis adagokban is. A 
Ferenc József viz enyhén oldó és 
biztosan levezető hatása hosszabb j 
használat esetén sem igen marad el 1 
soha. Reg. S. br. 30474/35.

— Pancsevói anyakönyvi hírek. 
Pancscvóró! jelentik: A városban az 
elmúlt félévben a halálozások szá­
ma jelentékenyen felülmúlta a szü­
letésekét. Az elhunytak száma 
ugyanis 257 volt, ezzel szemben a 
születések mindössze 239. Az ujszü- j 
lőttek közül a fiúgyermekek száma 
125, a leányoké 115. Az újszülöttek 
közül a pravoszláv vallásuak száma 
90. a katolikusoké 104. evangéliku­
soké 34, reformátusoké 10 és mind­
össze egy az izraelita vallásit újszü­
lött. Házasságon kivül 27 gyermek 
született, az újszülöttek közül 26 
meghalt. Házasságkötés 88 volt. i 

— FOTO AMATŐRÖK UIyóuI.H 
legelőbben ó* leggyoreábbun BARTA 
I DROG Uf—Htóla»a ánlge— tó.

IgM, 4e M TLAV

VÉKÁSAI HÍREK. A római ka- 
j lo'ikus hitközség julius 14-én. vasár­

nap délután 2 órakor a hitközség iro- 
I (Iájában nyilvános árlejtés utján par- 

: cellákban bérbeadja a legtöbbet ígérő* 
I nek a sztárivrbászi határban lévő 23 
i hold földiét. — Becker Fíllöp 6rás- 
I mester és felesége sz. Bübchen Bor­

bála a napokban ülték meg házassá­
guk ötvenéves évfordulóját. A gyé­
mántlakodalmas. öreg házaspárt ezal- 
kalommal meleg szavakkal köszöntőt:» 
Meder Henrik evangélikus alesperes 

- A novivrbászi újoncok sorozását jú­
lius 13-án. míg a sztárivrbásziakét jú­
lius 14-én tartották meg a Tábori 
György vendéglőben. - A községta­
nács pénteken délután tartott ülés). 
Eárgyalták továbbá a rendőrök ér 
kisbirók fizetésemolési kérelmét is. - 
Szimon József, ifi. Rumpf Pál gazdál­
kodó bérese leesett kerékpárjáról es 
agyrázkódással szanatóriumba szállí­
tották. — A gyümölcs es szőlőtermelő 
szövetkezel tagjai vasárnap délután ki­
rándulnak Blum Frigyes szövetkezet 
elnök szellőjébe, ahol Blum gyakorlat: 
előadást tart a szóllö helyes permete­
zéséről. A gyakori esőzés az idén 
ugyanis nagy károkat okozott a szol - 
lökben, különösen azoknál a telecska 
szöllősgazdáknál. akik a szükséges per­
metezést kellő időben elmulasztották. 
P*z'o hetö, hogy azon gazdáknál, ak k 
a sxöl’őlcvelekcl alulról permetezték 
és ezáltal a fürtöket is érte permet lé, 
nem szenvedtek nagyobb károkat. Min­
den szó’lőtulaidonosvak ezért a.ján’an- 
dó. bogy ne felülről, hanem alulról 
vezesse a permetező készüléket.

X J
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;Mi újság a filmvilágban?'
A »Dunai hajósok« cimü film ma 

RVar vonatkozásai. Egy beográdi filnv- 
T\ öles önző o'özekenysvge folytán, mó­
dunkban volt ezt a kivételesen hangu­
latos, szép és tartalmas német filmet 
látni, amely ha nélkülözi is az erősebb 
drámái akcentust, művészi eszközökkel 
van felépítve és fotografalva. A mese

lemmmmimmn l* FII iiimiminimimiii

egy dunai vnntatögö/ös útja a fo­
lyam felső folyásától Linztől a du­

nai torkolat deltájáig,
amely a film felvételekor még román 
ma már szovjet orosz terület.

Ebbe az útvonalba vannak az ese­
mények bclesüritve. Egy frakkos ál­
öngyilkos jelenik meg a budapesti ki­
kötés alatt — remek táji fe vételekkel 
— a hajón, ahová egy csellómüvósznö 
szakácsnőnek szerződött. Ekörül folyik 
a bonyodalom, a frakkos öngyilkosje­
lölt és a hajóskapitány között, míg 
végre ;s a hajóskapitány gvöz. Ez 
azért is csoda, mert hisz.cn a magyar 
gavallér Jávor Pál és a markáns ha- 
jóvezető pt-d'g Paul Hörbig-r. A csel- 
lómüvésznő a finom eszközökkel dol­
gozó Hilda Krahl, de

az igazi főszereplő: a Duna.

A méltóságteljesen hömpölygő, szeles 
folyam, négy országot átszelve, csodás 
tájakat érintve, a fi'm tempós cselek­
ményeit nagyszerűen bekeretezd. A 
film több jugoszláviai dunai részlet 
tájképéi is mutatja és az őszi bemu­
tatónak máidén bizonnyal kedvelt slá­
gere lesz.

Ma este a noviszádi Beltéri Katolikus Körben; 
a petrovgrddi Jótékony Nőegylet 

műsoros-estje
A kitűnőnek ígérkező műsor 

a kör tagjai is
után bankett lesi, amelyen 
részt vettetnek

Mint már több Ízben .jelentettük, | 
ma este Noviszádon vendégszerepei1 
a petrovgráni Jótékany Nőegylet,! 
amelynek kiváló együttese a közel­
múltban Petrovgrádon óriási siker*-! 
í el rendezett műsoros-est teljes' 
programmjával mutatkozik be No- j 
viszád közönsége előtt. Az előadást 
rendezi és konferál Juhász Ferenc. 

Bemutatásra kerül a Vásárfia, 
Pereg a dob, A rajkó és a Be- 
tegscgélyzö c. négy egyfelvoná- 
sos tréfa, valamint a legszebb 
énekek és táncok garmadája.
A műsor második részében kerül 

sor az est le.gragyogóbbnak Ígérke­
ző számára,

Juhász Ferenc »A divat törté­
nete« cimü korhű életképekkel 
illusztrált előadására, amelynek 
élőképeiben stílszerü ruhákban 

a Nőegylet tagjai lépnek fel. I 
A műsor c száma nálunk teljesen 
újszerű, de a legnagyobb sikerre | 
számíthat. Mini az emberiség törté­
nelmét, ugyanúgy a divat történetét 
is megírták, az öltözködésnek, ru-1 
hának nagv története van s az em-1 
béri viselet gyakran döntően jászolt ' 
bele a világ s a politikai események

alakulásába. A divat a nemzeti va­
gyonnak egy számottevő része, hogy 
ez mennyire igaz, csak azokra a 
milliókra kel gondolnunk, amelye- j 
kei minden ország pénzében elhor­
danak a szépség-, ruhatervező- és! 
ruhaszalonokba. (Pl. Patou, stb.) A 
divat történetét természetesen nőm 
érdekük elsősorban a gazdasági 
részletek, hanem az, hogy mi mó- ■ 
aon a’akult ki korunk divatja.

A mai divat kialakulásáig sok j 
évszázad és sok divat tűnt el 
Ar. eltűnt századok és divatok 
elevenednek majd fel ma este a 
Katolikus Otthon színháztermé­

ben. j
A látványosságban, fényben egye­
dülálló előadás iránt érthető a nagy 
érdeklődés, amely városszerte meg- : 
nyilvánul iránta. Jegyeket ma egész 
nppon át a Beltéri Katolikus Kör 
első emeletén lehet még kapni.

A petrovgrádi vendégek ma dél-1 
után 5 órakor érkeznek meg.

Az előadást pontoson félkilenc 
órakor kezdik s utána lezárják 

az ajtókat.
A műsor után bankett lesz, amelyen 
a kör tagjai is részt vehetnek.

Fogyassza
géprfo'Shtiföíí csemege 

joguríunkaí
Rtoüa» Säfirtmsata

Telelőn »8 -72 Novliziid
Kivonatra minden mennyisedet 

házhoz szállítunk

Az „Egy kis tévedés“ 
első jubileuma

Szombaton este ötödször adják 
a natosSör nyári színpadán

Jancsuskó Gábor vidám operett- 
je megérkezett első jubileumához" 
Szombaton, július 20-án este adják 
ötödször a Daloskor nyári színpa­
dán. Az eddigi négy e’őadás sike- 
re után bizonyos, hogy az ötödik 
előadás is a legteljesebb siker je­
gyében fog lezajlani. Az ötödik 
előadáson néhány uj szereplővel 
erős-tik meg a darabot. A fősze- 
replők: Csípő Aranka, Migljnczi 
Bözsi, Winterfeld Pipi, Szkicsák 
Károly, Keresztesi Sándor, Bókay 
Imre, Hegedűs Ferenc és Varga 
Béla az ötödik előadáson is szó'.
rakoz tátják és megkacagtatják
majd a közönséget. A szombat es­
ti előadásra alacsonyabb helyára- 
kát szabott meg a Daloskör veze­
tősége. A legdrágább he'vár hú z 
dmár, a többi he'vek pedig 15 és 
10 dinárba kerülnek.

Jegye'ővétel kedden kezdődik az 
A brah ám -féle könyvkereskedésben 
és a Daloskor otthonában.

■ —---------------

Ráílié-Luz

értesíti m. t. vevőit, bogy űz'etét
PASIC5EVA UL. 51 sz. alá

he yezte át — Telefon: 20-13

CSIPKEBOKOR, GALAGONYA...
, Seg.vsdy LÁSzdd verse .

L<3 ^SÚ CSéird&S. T^OCZ. rendje

Egy holland film. Tavaly, a velen­
cei Biennale < filmversenyén tűnt fel. 
Aranyérmet kapott. Addig tulajdonké­
pen senki sem tudta, hogy holland fi m- 
gyártás is létezik. Pedig nemcsak léte- 
7. k. de több vonatkozásban értékes és 
kitűnő teljesítmény. Ttilajdonképen a 
szintetikus filmek kis csoportjába tar­
tozik. Halasa nem a mai sztár elka- | 
pato-tt, lendületes játékán, hanem

tenger, táj, ember és alkotás zárt 
egységén

épül. Tipikusan hollandi tárgyú, olyan 
mintha Heyermanns halászdrámájának 
jen ne méltó filmpandántja, amint a 
kormos halászkunyhók kemencéi körül 
pipázó, italos, keményaveu halászok iil- 
r.ek és csak akkor élénkülnek fe’, ami­
kor a falusi búcsúra hiv a kis temp­
lom harangja. A film nagy része a 
Zuider-tó lccsapolása körüli harcos 
munkát is bemutatja, azt az évszáza­
dos küzdelmet, ame'y végül is több- 
ezer négyzetkilométer termőföldet hó­
dított el a tengertől, de a mostani 
háború alatt újra elárasztottak vizzei.

A film szép, emberi és nemesen 
egyszerű. Cime »A halott víz«. Ha el­
kerül hozzánk, ne mu’asszuk el meg­
nézni! * * *

-------------*««(*-#--#-)»»»—————
HETENKÉNT HÁROM HÚSTALAN 

NAP LESZ
Barátom, aki nem növényevő,
A fenti hírt olvasva, dühbe ,|ö 
S szörnyen kifakad, hogy mily nagy 

baj ez:
•Hetenként három hústalan nap lesz! 
»Nem értem«, mondon, »mért vagy oly 

dühös?
Nincs ebben semmi rossz, se különös. 
Kérdem: tányérodon hús hogyha van, 
Mit bánod te, hogy a nap hústalan?«

FANYAR TOBIAS j

Csipkrbokcr.qalogaupí^Kituzieka kalapomra Ta-voszlegszebb viráqát - 
Csipkebokort galagonya, prctnrjnan én haragomba ' írta cudar V'/dgot-

H'Jrs Hnhár.i, „ ködömnek., Hego/e'nem az Istennek AcrcX viUigalt. -
í/ronlotLak a kedramet, Üthetem, most a fejemot. H-.rt erezzem. h’bSrzolt-

I

ügy le tszörn én magamul mindén Hadd tudjak m&g hét ha téf ban. Szerte jz éjjel
Addig Hé^m, lózogaUeun nofoujzWyas mahtéütsdcjont cf-ázdal &awt

ÍSagyJCs.pke.bakor.ga/aqonjya, Jéroqatch. valahova, fiat a csákóm kZénjék^ j
(dmt) ts’plriokar, galagonya, Stem túl mar a ka>anera Srnkíloih* sr,ra got j

Kitünően sikerült a szomhori Ka­
tolikus Leánykör műsoros kerti-ün­
nepélye. Szomborból jelentik: A 
szombori Katolikus Leánykor kitű­
nően sikerült műsoros kerti-ünne­
pélyt. rendezett. Györnyörü időben, 
óriási érdeklődés mellett simán pe­
regtek le az est számai, régi magyar 
táncok, ének- és zeneszámok, a sza­
valókórus számai, stb. Mivel min­
den szereplő egyaránt kitünően, a 
műkedvelői átlagon jóval felül sze­
repelt, nem emelünk ki senkit, azon 
ban köszönetét kell mondani Lerch 
káplán egyesületi elnöknek, aki a 
főrendezői tisztséget betöltötte. Úgy 
szintén dicséret és hála illeti Wal­
esi Stefánia zenetanárnőt, a Kato- 
- kus Dalosegylet karnagyát, aki fá­
radtságot nem ismerve tanította be 
íz egyesület kórusát a legszebb 
énekekre, saját szerzeményeire is, 
továbbá Medveczky Sferoltát, aki a 
magyar táncokat tanította be, Sauer 
born Máriát a szavalatok és Mayer 
Malvinkát, valamint Firány Ist­
vánt a rendezésben való részvételü­
kért. Műsor után tánc következett, 
amelyen a Katolikus Legényegylet 
zenekara szolgáltatta a talp-alá-va- 
lót, olyan sikerrel, hogy kivilágos 
kivirradtig maradtak együtt jó han­
gulatban a vendégek.

Budapest vízben. A nyár jöttével 
mindenki igyekszik kijutni a Duná­
ra, strandra, Balatonra. Erről szá­
mol be rengeteg képben, írásban a 
színházi Magazin legújabb száma- A 
már-már legendáshírűvé vált 'isme­
retlen iró« beszél Békeffiről, nagy 
r'.port a primadonnák nyaralásáról, 
a Sárgarigófészek a Rigófészekben, 
aktuális színházi beszámoló, a pes* 
ti előkelő társaság a strandon, az 
éledő balatoni szezon és még számos 
ötletes, aktuális nyári riport, cikk, 
remek divalrovat, ezerpengős film- 
pályázat, külön kotta- és kézimun­
kamellék let és a Kis Magazin Sicc 
urfi kalandjaival egészíti ki az ér­
dekes, színes, tartalmas számot.
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1 magamhoz tértem volna 
volt . . .

_n 1,140 ■,UI-"IS 14 ü _____ -^treíillfs-áer
H. SZELECZKY ZITA

első asszony! üdvözletét küldi a Reqgeli Újság 
utján a jugoszláviai magyaroknak *

Vidám csevegés Budapest legihabb asssonvmiivéssnő/ével a 
testet-lelfiet üdítő üti Hóm fürdőben

(Budapest, julius). Elbágyasztóan 
tűz a nap a katlanvárosra, asztaltól- ] 
vasztóan meleg van, ugv járnak-1 
kelnek az emberek az utcán, száj­
padláshoz tapadó nyelvvel, mint a 
sivatagi vándor. Oázist keresnek s, 
karaván szerű sokaság vonul a Du-,

11 •

a vizreroha-

nához, kutat egy kis szabad helyet
valamelyik fürdőben, a legtöbb lie­
fen azonban kitették a »megtelt- 
táblát.

Olyan konjunktúrájuk van a 
fürdőknek mint legerősebb 

idényben a színházaknak.

! 'SY megijesztett ezzel 
nóssal?!...

Nem akartunk hinni a szemünk­
nek- épc-n azért jöttünk, hogy va­
lami »Színház-Film «-rovat anyagot 
felhajtsunk és az első ember, akibe 
a vízben ütközünk:

Szelceky Zita.
Atléta termetű fiatalember 
zánk:

— A férjem — mutatja 
tenberger mérnök urat. — 
két évvel még nem gondoltam arra. 
hogy itt. a Gélért fürdőben nuita- \ 
tóm be majd maguknak a férjemet. 
Ugye akkor irt rólam?

- Igen ! És élénkem emlékszem 
rá. hogy a kor még nagyon tiltako- i 
zott a ■ gyanúsítás- ellen, tudni sem. 
akart szívügy CL

■Higyje el, akoi még úgyis volt I 
Magam sem tudom, hogy jött. 
egyszer nyakig voltam benne s mire

már késő I ségekben is 
világhíresnek

vetekedik bármelyik 
kinevezett divathvlv

— Talán megbánta, Kedves, ezt lyvl 1 Egyébként a Balatonon nva- 
a lépését, — szól közbe az ifjú férj. válunk, csak ma volt egy kis elír-

csak
Jaj, dehogyis bántam meg,

lép hoz-

be Hal- 
Tízei ott

azért említettem, hogy későn 
volt, mert eszembe jutott az az 
ígéret, amit akkor tettem; hogy­
ha netalán szívügyem lesz, ak­
kor n Reggeli Újság olvasóit 
erről okvetlen értesítem. A nagy 
boldogságban erről megfeled­
keztem, de most kipótolom és 
mint uj asszony első asszony! 
üdvözletemet és sok szeretete- 
met küldőin a kedves jugoszlá­

viai magyaroknak.
Mihez en is boldogan csatlako­

zom, — mondja Haltembcrgcr mér­
nök.

— De, hogy-hogy idehaza. — kér- [ 
nézzük, — hát a tengerpart ? Nász­
út ? . . .

azt mondom.Azt hiszem, hí 
hogy békés nyugalomban akarom az' 
aranynapokat« eltölteni, akkor min 1 

dent megmondtam. Hát.van a f.v,v 
kerekségének még egy ilyen bél? - 
helye, mint ■ v 
h"«zólek arról, hős

ursz: :: . Nem is 
természeti széo-

tézni valónk Pesten és igy kerül­
tünk ki a Hullámba.

Meddig tart az aranyszab :dt 
.--ág meg és készül-e filmje az idén ?

Még csak most kezdtem élvez­
ni a szabadságol, de úgy repül a? 
idő. hogy észre sem vesszük és már 
is itt lesz augusztus közepe: ekkor 
kell jelentkeznem a Nemzetinél és 
megkezdeni a munkát. Filmezni 
szultán csak ősszel kezdek. Inkább 
veszni hagyok két jó szerződést, de 
gondtalanul akarom kiélvezni első 
asszony! nyaramat. Őszre aztán úgy 
'? kezdődik m-uclon élőiről, de

addig nincs munka, nincs gond. 
nem vagyok színésznő, csak avz- 
s/.ony, feleség, aki csak az urá­

nak él.
Es hogy percet se hagyjunk veszni 
a nyárból.

— Uraim, utánam! — Kitünően 
sikerült startfejessel lendült a hősi- 
tő h ab ok b . mi pedig könnyű a bé­
kát. elve alapján gyorsan követjük 
példáját.

Bihari Sándor.

- •**3

fcí: .íSx.isíiW.

Van is egy kis közös vonása mind-, 
kettőnek: ott is, itt is művészek í 
uralják a helyzetet, csakhogy amíg \ 
a színpadon kifestve, jelmezben,! 
leplezve állnak rajongóik előtt, itt | 
meztelen valóságban kell kiállniok, 
a kritika tüzprobáját; van-e rejtett j 
hibájuk és hogy mennyi a valóság a! 
sudár termetből, s mennyi a kendő- j 
zés és a szabásmüvészet pótlása.! 
Szerencsére nem kell féltenünk mű­
vészeinket olyan ragyogó alakkal I 
és szépséggel vannak megáldva, j 
hogy nem szükséges nékik sem ken- : 
dözés, sem vatelin pótlás, bátran 
mutatkozhatnak a bíráló szemek 
előtt.

Szegény színházi riporternek 
ugyancsas megnehezül a dolga 
--yenkor nyáron. Kánikulában szer- 
tcszéled a színházi élet,

Pesten még mutatóban sem ma­
rad művész

ős bizony ha nem akar »kacsát dur­
rantani« a hírlapíró, hát nyakába' 
ko‘' sz(?dni a fürdőkben buja Pest- 
környéket és kiszimatolni valami 
n.vári szenzációt.

Elérkeztünk kis latolgatás után a 
strandfürdők elitjéhez, a Gellert 
hullámfürdőhöz, ahol lerójuk obu- 
hisalnkat és a cerberus-portás haj- , 
-ongó aszlsztólása mellett fejedelmi 
vendégként, belépünk a pálmaliget-1 
,6 varázsolt előcsarnokba. Bent mán 
levetkőzzük előkelő pózunk, másod­
percek töredéke alatt lehányjuk ma­
gunkról a ruhát és csataorditással j 
Upgyi. neki a pezsgőző hullámoknak 
jnmt valamikor régen odahaza, a 
araparti lóusztatóba. Persze ez nem 

Pr minden következmény nélkül, 
aikongatás és közeliinkből való 
menekülés jelzi a vizbcérkczésl.
-Hiy édes kis nimfát loccsantot- 

unK nyakon gejzirszerü zuhataggal, 
rnssza1ó!ag néz ránk és éppen bo- 

1 nnntkerós félét hápogunk, mikor 
rs('ngSn felkacag:

Hát maga az a vadember, aki

■M »,11

m , 1 <íí
niítóf. ill, a

Kririi'. 4 m
SíNí >-•

I 1 I W-4* I 'll LEGMODERNEBB NYARALÓ ÉS FÜRDŐHELYI
1 L, JL9 B A -B Prospektust küld a fürdóbi* e t 1 s » * MARIBOR,

paksi© lír. mlivmLiaoi'EH SEiMREBT1
- Hérlcc nlfiniRtot t

kedvelt nyaralóhely, kellemes éghajlat, 
erd-^k és dombok, jó szállodák tt ven- 
déglök, mérsékelt árak. Különfák szó- 
rakozás. sportok, hires fürdő a mari. f bori arigefen. — Uj autóul a Pohorje 
hegyre alpesi »zállóKkal és turiatahízzalksr mism, a só mm , PkMm Bili ! II 75 D.-trtl feljebb

HOTEL PETRÁN, a íő melleit
Pansió 60 dinártól 105 dinárig. — Kérjen prospektust!

HOTEL SPLENDíD - Villa Oallsvue
Fíérséfcclt panertUSr^íi 1

HOTEL PANSIÓ ZAN1ER
Sv. Vavcí pr! P.choUu, Savinfcka dolina
Saját fürdőmedencéje bs m. hots ni, tenisz, ping­
pong, odbojka, gyermekjátszótér, park, fenyo- 
erd’iU. Oirazs. Pansió május, jsmas é* izeptem- 
herben 40 45 dinár, julius-zugmzuisban 45 - 60 

dinár naponta. — Prospektes.
HUTEL P2HSI0 SÍM - a lú fíl-M

, Fürdés n tóban és csónakok díjtalanul !
Elismert legjobb konyha !

«HAND T<P)F3ir íf'«7 A föidvnyhen HOTEL L-litL.IL, icszn|lllo!t ,rak
(juliup-augusztus) no-- dinártól feljelib

mm mmv PANSBO
Kedvező családi lakosztályok !

GORKII QP4IJ Kcllrmes nyaralóhely, túrdő,
látok. Napi pansió 40 dinár. — Atátóbuözforgalom 

Celjivel és Ljublianaval.
I W©LFLíMG PANSI© ZÄMÄ PMmO

Telíts nrrnslo ;>rn SR- 00 dinír
Kei femes nyaralás Szlovénia éitaái 

részénél? InrisCa/telyein s
Drftvograd, Mczica, Górnia Rad^ona 
GuStanj, Ljubno, Ljutoirer, Loíarska 
Dől.na, l uóe. Mozirjc Oplotica, Rihnica 
na Pohorju, Ritnski Vrelec, Sv. Lovronc 
na Pohorju, Smartno oh Pnki. Smarje pri 
Jelsah, Tmje nn Pohorju, Vitanje, Vuhred. 
valón,int a Pohorje hegyen számol hejfyi I 
ázállnda e* luristaház. Teljes napi pansió 
40 - 00 dinár. Felvilágosítást nyújtanak a 
helyi tuiisztikai társaságok fTsjskopr. druütvo) 1

S R £’ßi S a ffyőnyfirO a»pe*l tó mellett
E ..... .—ki« F#>lv • Tuivknnrnm. dr. Sv. Iintz
í ob Bohinjikem jezeru.

KRANJSKA OORA 810 m.
Mat^r.rln.li ittrdö és boeryl nyaralóhely

f „KMIBTÄM“ DflRSlo, teersHc
] Telefonszám: 4. - Sürgönydm: Korotan Jczersko

BiEO BisZielí
proepeMnooü : iujahopromelno Druűtvo

Kötet „Síara Poéta“ - tírani
Vezető es elsőrendű étterem és kivétiiz. komfort

I’.ttisio 55—65 dm. r. Telcfuns/ám 58

eonSísüí pansió, Trojane
600 m. kényelmes nyaralóhely.

Kérjen felvilágosítást es prospektust !
Brrfire, Croomelj. Ctmjica, Gorenja Vas 

eiXÜllvíijEeS IfllKÖÍHOK™®* Kamnik, Kostanicvica. Lasko. Metlika, Novo 
. — — -7. - Meito. Rateőe-P.anica, Sevnica, Sorica. Sv.

ItySIjgSSSltk 8 WlÍl?6tyi6Z8 Krií-t'l«nina, Skoija Lolca, Trebnje, Trzic. Viinja 
;J • Oora- ^iri- — Napi pansió ara 40 - 90 dinár.
;i KÍj|f tol äiti JwVlíPZ? A ■ pelvilágositást nynjta ik * helyi turisztikai társaságok
• i (rujskopromelno Drnstvo)

DOBRNA pH CELfU
Term'izelszeriileg egyike a legarebb él 
legkorszerűbben berendezelt lugoazláv für­
dőhelyeknek. 400 m. lengerielctti maíai- 
ság, erdőben, por éa füafmentee. Kitfinő 
eredmények ideg- él azivbánUlmaknál, 
valamint női betegaégcknél. Téliéi 20 napi

Jagoszlávia legerősebb és Szlovénia egyeben 
természetes szénsavas ásvány-gyóilyEiird5i©

gyógykezelés idényen kívül 1100 dinártól 
1050 dinárig Idényben mérsékelt árak I 
Kittien priineHjn.it.' fitt d Sitin ZQatótdq

i'hii»ihiiim IIunII ■iiii'inin niriiii unni uivnimiiihii—iiiii m un
filterrel gyógyít:

szív, vese, ideg máj, epe, gyomor, belső iniriínybetegségeket és nemi 
zavarokat. Modern kényelem, zene tánctermek, káveház, lon-kino, 
tenisz stb. Részletes prospektus kapható a „PU fN'K"-nál vagy 
közvet'enül a fürdóigazgatőiágtól S/atina Radonéi (Maribornál) 

Kedvetlen vasúti Hoch Hcc,midiid!, JtagrebbSI él Ljubljanából cgósx a fűrdSHcIrlg

Hí

■ ,

Rimsfie Toplice
Rádiótermál fürdőhely, 37 °C Gyógyít 
idegbajokat, nőt betegségeket, giht, isiásít 
stb. Olcsó pauiálgyngyitis. Nyílt termíl- 

iürdő. Szép környék I
Kórfen prospektust a gyógyfürdő 
igazgatóságától vagy a Putriidnál.

Kórfen rísz teres teiPitágositán is 
prospektust a lenti Hirdetődtől, to­
vábbá a Futtád összes /egyirodáinál 
vagy RtSzveilenBI iuris líái Saves 
,, Putrit? “ l.’pblteina is PTaribor.
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VASARNAP

Ma délután a NAH-pályán:

NAK-zemiml Vitéz barátságos
mérkőzés

Palánkén Szloga—Cemenf bajnoki

NOVISZADI ALSZÖVETSÉG
Elsőosztályu bajnokság: Pa án-

PSK Szloga—beocsini Cement SK 
Másodosztályú selejtező: Humán 

Zvezda- Stemberia, Vrdniken Ru- 
dar—Szlovácski, Zsa-baljon Trgo- 
vacski—.Fruskogorac s Noviszádon 
délelőtt 10 órakor a Karagyorgye- 
pályán Textil—Szremac (Vojkaj.

Livnicsár-serlegtorna: a ZsAK- 
pályán Gvozsgyár—Napred és Ra­
pid—Szlávi a, Petrovaradinban 
Zrinjszki—Livnicsár.

Szlovák-serlegtorna: Pazován
Stefanik—Trgovacski, Petro vácon 
Szlávia—Nyitra és Kiszácson Tát­
ra—Szlovácski II. I

Barátságos mérkőzések: a NAK- 
pályán délután félhat órakor NAK 
—zemuni Vitéz, e’őtte NAK—Voj­
vodina ifjúsági, Pasicsevón Kon­
kordia—Szrbobráni SK.

*

LIGAMINŐSITŐ
Pancsevó: Jugoszlávia (Jabuka) 

—Hajdúk (Szarajevó)
*

BARÁTSÁGOS 
ÉS SERLEGMÉRKŐZÉSEK

Velika Kikinda: Szloga—SzAND 
barátságos

Szubotica: Bácska—oszijeki Szlá­
via, a Morvát Kupáért 

Beográd: BASzK—Isztra barát­
ságos

Novivrbász: VSC—topolai JAK a 
Milova ncsev-serlegért 

Crvenka: Crvenkai SC—kulai 
JSK a Mi lova ncsev-serlegért 

Apatin: Apatini SK—Spárta (Vu- 
kovár) barátságos, előtte Bur­
schenheim—Jugendheim és Aka­
démikusok—Hi avat a serlegmérkő­
zések.

Bezdán: BSE—oszijeki Rapid, ba­
rátságos.

A noviszádi alszövetségben ma szá­
mos kisebb-nagyobb jelentőségű mér­
kőzést játszanak. Szerepelnek a műso­
ron barátságos, selejtező, serlegmérkő­
zések és egy, a tavaszról elmaradt első- 
osztályú bjanoki mérkőzés.

A barátságos mérkőzések közül ki­
emelkedik a NAK—Vitéz erőpróba, 
amelyen a NAK zemuni meghívását 
viszonozza. A kékfehérek Zemunban 
súlyos vereséget szenvedtek, ez tehát 
jó ajánlólevél a Vitéznek, másrészt 
azonban a NAK is átszervezett, felfris­
sített csapattal áll ki, igy tehát két jó 
csapat szép küzde’máre van kilátás. A 
NAK—Vitéz mérkőzés délután félhat 
órakor kezdődik a NAK-pályán. előtte 
a NAK és a Vojvodina ifjúsági első 
csapatai mérik össze erejüket.

A fenti mérkőzésen kívül Noviszá­
don meg a Karagyorgye-pályán lesz 
futball (másodosztályú se’ejtező), to­
vábbá a ZsAK-pályán és Petrovaradin­
ban (a Livnicsár-serlégért).

---------------- «««([||

Palánkén az 1939-40. év utolsó első­
osztályu bajnoki mérkőzése kerül le­
játszásra az ottani PSK Szloga és a 
beocsini Cement csapatai között. A 
mérkőzés ered menye már nem számit, 
a Cement végkép megmarad a hatodik 
helyen, a Szloga ped g az utolsón, a 
két csapat csak a rend kedvéért áll ki 
ma délután. Bizonyos azonban, hogy a 
beocs ni csapat vendégszereplése ér­
deklődést fog kelteni, mert Palánkén 
rég nem látták a Cementet.

A mai. utolsó mérkőzés előtt az al- 
szövetség elsőosztályu bajnoki táblá­
zata igy fest:

hatalmas római amfiteá­
trum romjaira bukkantak már 
évekkel ezelőtt az óbudai Pacsirta­
mező-utca közelében. Miután most 
lebontották a környező ódon háza­
kat .Budapest vezetősége elhatároz- 
ta, hogy feltárja az egykori amfi- 
teátrumot. A munkálatok, amelyek­
re a magyar főváros 220.000 pengőt 
imáyzott elő, nemsokára megkez­
dődnek.

1. ZsSK 14 12 1 1 65:16 24
2. NAK 14 8 2 4 39:20 18
3. Gragyanszki 14 8 2 4 29:33 18
4. Mácsva 14 8 1 5 35:20 17,
5. Isztra 14 7 0 7 22:31 14 1
ti. Cement 13 4 1 8 2-1:31 9
7. Radnicski 14 2 4 8 14:40 7 1
8. PSK Szloga 13 0 2 11 9:46 2 1

AZ ELSŐ MAGYAR OKLEVE­
LES NŐI KERTÉSZ Bogyay Elé- 
mér sárospataki földbirtokos felesé­
ge, aki a kertészeti főiskolán siker­
rel levizsgázott és ennek eredmé- 
nyekép elnyerte az »okleveles kert­
gazda« címet.

3.
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ASZTALI TENISZ
A NOVISZADI ALSZÖVETSÉG 

FELHÍVÁSA

Majna-Frankfurt: Németország- 
Románia váloga’ott mérkőzés

— -<<<<•»>>>--------------- -

német—roman mérkőzés
A Majna melletti Frankfurtban 

kerül lejátszásra a nap egyetlen 
válogatott futballmérkőzsée. Né-, 
nietország és Románia tizenegyei 
között. A német csapat a háború 
miatt nem a legjobb, a román 
együttest viszont a Rapidünk KKK- 
mérkőzésektől fáradt csapata al­
kotja s igy az erőviszonyok ki­
egyensúlyozottak. Az eredmény 
alighanem közel lesz a döntetlen­
hez. A két csapat valószínű össze­
állítása:

Németország: Jakob -- Janes, 
Schneider — Kupfer, Goldbrunner, 
Kitzinger — Lchncr, Hahnemann, 
Conen, Biederer és Artl.

Románia: Radulescu — Slivat,' 
Lengyel — Vintilla, Rasinaru, Mo’- 
doveanu — Kovács II, Reuter, Ba- 
rátky, Spielmann, Bogdán. j

A jugoszláv főszövetség átiratát tol­
mácsolva a noviszádi alszövétség fel­
hívja az alant felsorolt klubokat, hogy 
tagsági dijaikat legkésőbb augusztus 
1-ig az alszövetség pénztárába (Kiss 
Gyula, Noviszád, Gajeva 19 címre) az 
alapszabályokban feltüntetett és elő­
irt büntetések terhe mellett bef zetn. 
tartoznak:

Keresztes Egylet, Szubotica, 1939- 
1940-re. Keresztes Egylet. Sztáribeese,
1939— 1940, Bácskaplárrkai ITTC, 1939-
1940- re, Szombori Atlétikai Klub 1940 
re. Juda Makkabi, Noviszád, 1940-re. 
TTK, Novibecse, 1939—1940-re, NAK. 
Nov:szád, 1940-re. SK Juventusz, Vrsac 
1940-re.

A noviszádi alszövetség ugyanakkor 
felhívja az alant felsorolt játékosokat 
illetve azok klubjainak vezetőit, hogy 
a megjelölt adatokat, illetve szükséges 
mellékleteket legkésőbb augusztus 1-ig, 
a fenti címre okvetlenül elküldeni szí­
veskedjenek:

Kaiser Szteván (két drb fénykép). 
Lichtneckert Pusza (két drb fénykép). 
Palkó László (két drb fénykép). 
Schossberger Emil (két drb lénykép). 
Veiss János, NAK, Noviszád, (két drb 
fénykép) Horváth János NAK, Novi­
szád, (két drb fénykép), Lerch Károly. 
NAK, Noviszád (két drb fénykép), Lu­
kács Béla NAK. Noviszád (két drb 
fénykép), Pászty Imre, Daloskor. Novi­
szád (két drb fénykép), Novoth Antal, 
Daloskor, Noviszád (két drb fénykép), 
Horváth László, Kát. Kör, Noviszád, 
(két drb fénykép). Erdélyi Mihály, 
NAK. Noviszád (két drb fénykép). Ko­
vács Iván. SzAK, Szombor (uj nyilat­
kozat, saját aláírásával el átva), Gort- 
va Lajos, Katolikus Kör. Noviszád (két 
drb. fénykép).

Amennyiben a fent megjelölt időben 
a szükséges mellékletek nem érkezné­
nek meg. az említett játékosok játék­
jogát felfüggesztik s azok szerepelteté­
se mitidenemü rendezmény keretében a 
legszigorúbban tilos. Amennyiben a 
megjelölt játékos időközben a klub­
ból eltávozott volna, a klubja tartozik 
azt az a [szövetségnél bejelenteni.

Győri Béla, alszövetségi titkár

Rovta spottúttok

A néo nevelése sz egye­
sület létalapja Előadáso­
kat Ingyen küld a Közmű- 
veiödési Tanács.

A Kis KK-döntő körül Budapesten 
az a terv merült fel, hogy a Rapid 
átadja helyét a zagrebi Gragvanszki- 
nak s a bukaresti csapat a két Ferenc­
város—Gragyanszki mérkőzésből bizo­
nyos anyagi részesedést kapna. A 
sportszerűségen ezzel az elintézéssel 
nem esnék csorba, miután a Rapid 
úgyis csak sorsolással jutott be a dön­
tőbe.

Kiefer (USA) a legutóbbi newyorki 
versenyen 1 perc 4.7 mp-re javította 
a 100 m hát úszás világcsúcsát. A régi 
csúcsot (1 perc 4.8 mp) szintén Kiefer 
tartotta.

A horvát tenisz-szövetség meg akar­
ta fúrni a szerb-szlovcn versenyt, ame­
lyet ma rendeznek Beográdban. A hor- 
vátok mintegy 30 sürgönyt küldtek 
szét azzal, hogy a horvát származású 
teniszezőknek megtiltják a versenyen j 
való részvételt. A versenyt mégis meg­
tartják, mert több teniszező nem vette 
figyelembe a horvát szövetség intéke- 
désék

A noviszádi Napred SK hivatalos hí­
rei: A mai Gvozsgyár elleni mérkőzés­
re délután 3 órára kérem a következő 
játékosokat, hogy jelenjenek meg a 
ZsSK-pályán: Zsmara, Kuletin, Somo­
gyi, Fodor. Papp. Szöllőssy. Zovics II. 
Erdős, Zovics I. Borovics. Hamburger, 
Csabai. Acs és Bischof intéző urakat 
szintén erre az időre kérem megjelen­
ni. a mérkőzés fé'négy órakor kezdő­
dik. — Intéző.

Hivatalos NAK-hírek. A mai mér­
kőzésekre kérjük a következő játéko­
sok megjelenését: délelőtt 8 órára az 
NFK I. ellen Sánta. Kapata. Nagy. 
Lakatos. Kővár. Fábián, Mókus, Ku- 
runczy, Thurzó, Verbanec, Vukovics. 
Tomcsanyi, Fichtler. Rankovics. Hu­
nyadi. Hegedűs és Fülöp. — Délután 
háromnegyednégy órára a Vojvodina 
ifjúsági ellen Erdős, Rumann, Szakács. 
Sov’yenszki, Kazinczy, Kurucz II. Tóth. 
Kantardzsics, Schmidt, Virág. Nasin- 
csanin. Máriás, Szilbúski és T ckmayer.
— Délután háromnegyedöt órára a Vi­
téz ellen Lukács. Mojzes. Pázmány. 
Schneider, Fehér. Vinai, Mathész, Ko­
vács, Iverch. Szénásy, Lukanics és Pá­
linkás. Jelentkezés a pályán. — Pénz­
tárosok és rendezők: Hauswirth. Bu­
dák, Wagner, Klampfer. Gölte!. S kel. 
Himmelsbach- Jelentkezésüket kérjük 
háromnegyed négy órára Koch urnái.
Az intéző.

Az NFK kéri az első csapat játéko­
sait, hogy ma reggel 8 órára szíves­
kedjenek megjelenni a NAK-pályán a 
NAK B-csapata elleni mérkőzésre.

KINOS AFFÉR zajlott le a minap 
délelőtt a Váci-utcán. Fiatal féri 
rótta a híres korzót, karján fiatal 
feleségével, aki, hogy úgy mondjuk, 
kissé gömbölyűbb volt a szokottnál. 
Es még hozzá elég alacsonytermetü 
is. Szembejött velük két ur, akik 
közül az egyik ezt a megjegyzést 
tette hangosan:

— Dugó a divat!
Mikor a pofon már elcsattant, 

derült csak ki, hogy a megjegyzés 
nem is a gömbölyded asszonykára 
vonatkozott, hanem — vastag para- 
fatalpu cipőjére, ami mostanában 
nagy divat Budapesten. Divat, de 
minden, csak nem szép.

KILENCÉVI délamerikai tartóz­
kodás után hazaérkezett Magyaror­
szágra Klobusitzky Dénes dr., a pé­
csi egyetem magántanára, aki 1931 
óta a sao paolói Istituto Butantan 
vezetője. Ez az intézet a világ leg­
nagyobb kigyóméregszérum termelő 
telepe. Hatalmas, emeletmagas vas­
betontartályaiban állandóan több­
ezer veszedelmes mérgeskigyő ta­
nyázik. A kitűnő magyar vegyész- 
tanár munkáját fejedelmien hono­
rálják, de meg is érdemli, hiszen ez 
a foglalkozás tényleg életveszélyes 
Klobusitzky most háromhónapos 
szabadságra jött haza.

5.

FRIZU RABEMUT ATÓ SZENZÁ­
CIÓJA volt a minap Budapestnek 
Az előkelő belvárosi szálloda kert­
jében megjelent egy mondén szép­
ség, aki sötéten tarka imprimé ru­
hájához és finomélü, hófehér arcá­
hoz gyönyörű rézvörös haját négy 
sorba egymás fölé rakott, csavart 
loknikban és hátulról felfelé fésült 
kerek kontyba tűzött fürtökben vi­
selte. A frizura akkora volt, mint 
egy turbán. A mai középkorú ttrak 
emlékeznek reá, hogy gyerekkoruk­
ban a családi albumokban voltak 
régi képek és azokon ilyen frizurák, 
amelyeket akkoriban »töltöttká- 
posztahajviseletnek« neveztek. Ta­
gadhatatlan azonban, hogy a mosta­
ni szokatlan frizurának óriási sikere 
volt. amit az urak elragadtatott és 
a hölgyek irigy pillantásaiból is meg 
lehetett állapítani. Nemsokára egy­
másután jelentek meg a hölgyek a 
belvárosi fodrászszalonokban és min­
denütt az uj frizura megcsináltató- 
sát követelték. Ez azonban nem 
ment. könnyen. Tudniillik haj is kell 
hozzá.

/
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közgazdaság

Huszonkét és félmillió mázsát várnak 
az idei búzatermésből

Ai első magra tors jógi termésbecslés - A ßnsta/aa uapot 
és a 6a$evo Budapest - bemetorsxág megvette a te/ies 

magyar gyämölcs/eiesleget
— Magyarországi gazdasági levél —

(Budapest, julius 12).
ország- a közelmúltban

- Nemet- 
lefolyta­

tott tárgyalások eredményeképpen, 
u idei teljes magyar gyümölcs és 
főzelék felesleget átveszi, azt is, 
ami a mai európai bonyodalmak 
következtében sem az északi, sem 
pedig a nyugati államokba nem 
juthat el. Ezzel a megállapodással 
a magyar gyümölcs és főzelékki­
vitel súlyos problémái jó megol­
dást nyernek s igy az eddig az át­
vétellel egymással konkurráló ál­
lamokba igenyelt külön válogatás, 
csomaglás és teljes gondja is meg­
szűnik. A mostani kiviteli kontin­
genst

legalább 15 millió márka ér­
tékű,

tehát mintegy 220 millió dinárt 
tesz ki. Ebből a hatalmas keret­
összegből 8 millió márka friss 
gyümölcs, 3 nriiió márka frss fő­
zelék és 4 millió márka feldolgo­
zott gyümölcs kerül kivitelre. 
Megállapodtak továbbá arra néz­
ve is, hogy ha a Szlovén-okúnak, 
Svájcnak és a Lengyel Főkor­
mányzóságnak eladott mennyisé­
geken s a belföldi szükségleten tuP 
maradna felesleg, azt is Németor­
szág kapná.

Az utóbbi években Németország 
az alantiak szerint részesedett 
(százalékban).

A magyar gyű m öl csk'vitelben: 
1937 1938 1939
74.9 76.3 7 8.—
A magyar főzelékkivitelben:
1937 19,38 1939
07.2 70./ 75.—-
Évi átlagban eddig Németország 

mintegy 3.5 millió mázsa gyümöl­
csöt és majdnem 3 millió mázsa 
főzeléket vett át. Az idei átvétel 
sem lesz nagyobb, mert a termelés 
fősen alulmarad a tavalyinál.

•sága, a rendeld re való tekintet 
nélkül is, hétfőn és téliteken a'ig 
mutat érdeklődést a hús iránt. A 
baromfifogyasztás — ha csak öt­
százalékkal is, de visszaesett. Oka: 
a rendeletén ki vü I elsősorban a 
drgaság. Ellenben feltűnő cn 

emelkedett a lóhusfogyasztás, 
kereken 28 százalékkal. A lóhus­
fogyasztás ugyanis nem esik kor­
látozás alá. Az életviszonyok drá­
gulásával, a lakosságnak egyre na­
gyobb rétege fordul a lóhus felé. 
A bal fogyasztást a drágaság sem 
tutija növelni. Már valóságos luxus, 
holott Jugoszlávia sok vidékén 
néptáp'álék. Vadból az előző év 
hasonló időszakával szemben, kéf- 
ségteleniil azért, mert a rendelet 
nem tiltja minden napi kimérését, 
ötvenezer kilóval több fogyott. A 
másod k és a harmadik évnegyed­
ben, a melegebb időjárás követ­
keztében, Budapest husfogvasztása 
további csökkenést mutat majd fel.

só termésbecslést. A legutóbbi két 
hét ugyan az ország majdnem va­
lamennyi részére esőt és zivatart 
zúdított, ami a búza és az áipára 
nem voit kedvező. Viszont a zab, 
burgonya, cukor és takarmányrc- 
pa, valamim a szántóföldi és ker­
ti növények további fejlődését elő- 
segitette. A repce aratását ország-! 
szerte befejezték, sőt már csépiik 1 
L. A repceterület 5940 hold, ami - j 
bői 2.94 mázsa átlagtermés mellett j 
17.000 mázsás termesre lehet szá­
mítani. A búza mindenütt érésben 
van és a hét elején az aratást már 
több helyen megkezdették. Kárpát­
alján a búza még csak most virág­
zik. A rozs aratása a déli megyék­
ben mindenütt folyik, sok helyütt1 
már az őszi árpa aratását is eite­
re.ték. A zabvetések különösen jói 
fejlődnek. Valamennyi gabonafé'e 
számszerű termésbecslése a követ­
kező:

1939-ben 1940-ben
termés becslés 
ezer mázsákban 

22.483 
7.481 

706

Kézgazdasági hírek

6 390 
3.992

A magyar Földmiive'ésügyi Mi­
nisztérium most tette közzé az el-

Buza 30.781
Rozs 8.673
Gszi árpa 1 445 
Tavaszi árpa 6.451 
Zab 3.659
A zabtermés kedvező alakulásá­

nál tekintetbe veendő, hogy a ked­
vezőtlen idő;árá- következtében a ' 
8.22 mázsás átlag 7.16 mázsára j 
csökkent, de a zabterület Kárpát-j 
a'ja visszaess'o'ásával, a volt 445 
ezer holdról 558 ezer ho'dra emel 
Fedett.

Nem vásárolnak 
ESovivrbászon

hizetl sertéseket 
a kereskedők

*
A hústalan napokra vonatkozó 

lendelet érdekesen érinti Budapest 
húsfogyasztását. 1939-ben még 
emelkedett a főváros hnsfogvasz-! 
tasa éspedig a

"Sertéshúsnál 12
marhahúsnál 1,3
borjúhúsnál pedig 22

százalékkal. Az 1940. év első" ne-' 
gyede már hanyatlás az 1939. év , 
c s.° negyedével szemben éspedig 

•oNn-al, vagyis .5516 mázsa- |

IM-288 mázsával ugyanis 123.772! 
mázsára esett vissza. '

Legnagyobb volt. a csökkenés aj
v!í r USnál’ amihő1 12946 mázsá-l 
mi fogyasztott Budapest 1940 el-' 
o negyedében kevesebbet az elő-i 

P?i, 1'l 'S1’ negyedével szemben. I 
n 11 no azonban, hogv a hústalan : 
naPok ellenére is, 

a marha- és a borjúhús fo- 
- ffyasztás emelkedett

1 3,=;59 mázsával. Koriá-
'Y nélkül, mindenesetre erősebb 

m el kedés következett volna. A 
, napok hatásának megité-
•'viiel tekintetbe kell venni azon- 

azt. is, hogy Budapest lakós-

A novivrbászi sertéshizlalók köré­
ben általános a panasz, hogy nvá- 
rára kfhizlalt sertéseiket nem tud­
ják értékesíteni, mert akármennyi­
re is kínálják azokat a kereskedők­
nek, nem vásárolnak, vagy olyan 
árakat kínálnak értük, ami a magas 
kukoricaárak miatt egyáltalán nem 
fedezi kiadásaikat. A hizlalók an­
nál inkább idegesek ezen állapot 
miatt, mert

a naey meleg henltával beteg- i 
ségek és hőguta léphetnek fel a 
teljesen kihizott állatok között

és a kishizlalók néhány állat el­
pusztulása miatt anyagdag teljesen 
tönkremehetnek. Túl szeretnének 
mielőbb adni á'lataikoti amiatt, is. 
mert a kukoricaár legutóbbi magas- 
baszökkenése teljesen áthúzta szá­
mításaikat. viszont az a körülmény,1 
hogy most nehezebben jutnak kuko-1 
i'icához elvette kedvüket a további; 
hizlalástól. Egyes újságokban az a 
hír jelent meg, hogy az élősertés ki­
lóját 40.60 dinár ral fizetik a keres-1 
kedök. Ezt az árat azonban Vrbá- 
szon egyetlen sertóskereskedö sem 
adja meg. még jó, ha a hizlalók 150- 
180 kilós sertésekért fi.80—9 d'nárt 
kapnak. Mig más években ilyenkor 
egymást követték az érdeklődők a 
sertéstulajdonosoknál hízók irányá­
ban. az idén feléjük se néznek és ha 
hosszas utánjárás után elfognak egy 
sertéskereskedőt, az az általános 
pangást kihasználva ahol csak lehet' 
még a nevetséges árat is leszorítja 1 
Ugv látszik ez a nagy válság a ser­
téshizlalás terén szorosan Összefügg 
a hústalan napok bevezetésével is, ‘ 
mert a fogyasztás nagymértékű 
csökkenésével a kereslet is rendkí­
vül megcsappant. Ami az árak ala'-i

I
esony voltát illeti, a kereskedők 
voltát illeti, a kereskedők hivatkoz- J 
nak a nagy költségekre, mikkel a 
külföldre szállítás jár, ám egyet 
nem említenek fel és ez az. hogy 
igensokat kapnak kontingensét, akik 
azt maguk nem használják ki, ha- j 
nem

ió pénzért, heti 4000 dinárért ! 
továbbadják.

Az ilyen másodkézből való szál it ás 
100 dinárral drágítja a kivitelre 
szánt sertés darabját, viszont a ke- 

: r'eskedő ezt a hizlalón kénytelen be­
hozni. Ez is az egyik oka annak, 
hogy a hizlaló nem tudja megkapni 
az öt megillető árat.
---------------- >«<(11111)»».----------------

Mennyi a világ tojásfogyasztása.1
Koppenhágából jelentik: A világ 
piacain körülbelül hat milliárd da­
rab baromfi tojás kerti1 évenként 
eladásra Ennek felét Dánia és Hol­
landia szállítják. Éppen ezért a vi-j 
iág tcjá<termelő államainak élén is 
ez a két ország halad. Az egves 
államok tojásfogyasztása éven­
ként és fejenként a következő: 
Magyarország tojásfogyasztása 250 
darab, ugyanennyit fogyaszt Íror­
szág is, a>. Egyesült államoké 235, 
Belgiumé "213, Angliáé 159 (a há­
borít előtt) Ho andiáé 150, Dá­
niáé i.'O. Spanyo'országé 96, Ju- 
go.-z’ávfáé 51.Az utolsó helyen In- j 
dia áll. ahol az évi és fejenként i: 
tojásfogyasztás mindössze 8 da­
rab I'dóiban vallás, törvények e’n 
irusai miatt ilyen racsonv a to­
jásfogyasztás.

□ Svájc évi borbehozatala 980 
ezer hektoliter. Svájc bortermelése
igen gyenge, ezért nagymennyisé­
gű bort kell külföldről behoznia. 
Az év i behozatal 920—980.000 hek­
toliter között váltakozik. Az ci 
mtsit 19,39. évben a behozott bor­
ból közel 500.000 hektoliter Olasz­
ország szállított, 137.000 hektoli­
tert Franciaországtól, 127.000 
hektolitert Portugáliától, a többit 
Algírtól, Görögországtól és Ma­
gyarországtól vásárolták. A Spa­
nyolországgal való viszonyt még 
nem rendezték, pedig a múltban 
onnan vásárolták a legtöbb bort, 
mig most az utolsó helyre esett 
vissza.

□ Uj gyárak Magyarországon 
gyümölcs és főzelék konzerválá­
sára. Budapestről jelentik: Minden 
agrár jellege ellenére i> Magyar- 
országon még mindig nem fejlett 
eléggé a mezőgazdasági ipar. így 
löbbekközött a gyümölcs és főze­
lékfélék konzerválásával foglalko­
zó gyáripar még csak röviddel ez­
előtt Itéesiilt. Azóta már számos 
konzervgyár létesült, most pedig 
Kiskunhalason építenek nagyobb 
konzervgyárat, amely évenként 
700.000 mázsa főzelékfélét, első­
sorban paradicsomot fog feldob 
gozn

D A liorvát hajózási vállalat 
alapítása a Száva szabályzásától 
függ. Jelentettük már, hogy Zág- 
rebben honát gőzhajózási társu­
lat megalapításáról tárgyalnak. Er- 
rői a kérdésről c héten a zágrebi 
báni hatóság illetékes ügyosztá­
lyán is tárgyalták. E megbeszélé­
sek eredményeként arra a megál­
lapításra jutottak, hogy jelenleg 
teljesen céltalan liorvát hajózási 
társulat megá'Iapitása. Megalapí­
tották ugvanis, hogv Horvátor­
szágban folyamhajózási társulat, 
mindaddig nem működhet ered- 
menyesen, nmi^f h Szávát nem te- 
szik az eddiginél hosszabb szaka­
szon hajózhatóvá. Éppen ezért 

I egyelőre nem fe várható a liorvát 
j folyam-hajózási társaság rnegaia- 

p:tása.
j □ Berlinbe utazol! a jugoszláv 

kereskedelmi küldöttség. B-eográri­
ból jelentik: Jugoszlávia és Német­
ország között tárgyalások indultak 
meg a német katonai hatóságok 
által megszállott területek: Norvé- 
gia, Dánia, Hollandia, Belgium, 
Luxemburg, Franciaország egv ré­
sze és Lengyelország, valamint Ju­
goszlávia közötti kereskedelmi 
összeköttetésről. Az e tárgyalások 
cé'fából kinevezett jugoszláv kül­
döttség tegnap este utazott el Bér- 
bitbe Pilja Milivoj külügví ^egéd- 
miniszter vezetése at.-ttt. A ingó- 
szláv—német tárgyalások iulius 
15-én kezdődnek.

□ F hónap végén kerül sor a lú­
gos zláv—svájci kereskedelmi me- 
beszé'ésekre. Beográdhó1 jelentik;
A jugoszláv >v ájci kereskedelmi 
tárgyalásokat e hónap közepén 
kellett volna megkezdeni. Tekint, 
ve azonban, hogv a jugoszláv ke­
ro bedőlni; küldött -égnek Berlinbe 
kellett utaznia, igv a Svájccal való 
gazdasági tárgyalásokat el kellett 
halasztani. Ezekre a berlini tanács­
kozások után. valószínűleg c hó
n-’n \ é,ri'ii k 'rti| sor,

Reggeli Újság
8 utAgXAfsódg napikba
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köszönetnyilvánítás

Hálás sriwel mondunk köszöne­
tét mindazoknak, akik felejthetetlen 
halottunk

Blazsovlcs Jószef
nyug. póila-alllezl

temetésen megjelentek, ríszvétnyilat- 
kozatukkal, koszorú- és virágadomá- 
nyukkal mély fájdalmunkon enyhíteni 
igyekeztek.

Külön köszönetét mondunk a no- 
viszádi postaigazgatóságnak, a posta- 
igazgatóság tisztviselő karanak és a 
postások nyugdij-egy let ének a teme­
tésen való megjelenésért.

Noviszád, 1040. július 14.
A gyászoló család

jelenté» a szánfronfról:

Németország a háború elleoére is a 
világ legoagyobb exportőrje maradi,

termelésben pedig az ötödik helyről 
a harmadikra került

BAKJM
Klimatikus és tengeri fürdő. Közvetlen vasúti össze­
köttetés. Homokos strand cs fenyves erdő. I'gész- 
léges, helyi ivoviz. Vi'lanyvilagitás és vízvezeték. 
Orvos és gyógyszertár. Autóbusz éz hajójárat min­
den felé. Kirándulások, halászat szórakozás, tánc. 
Teljes pansió ára 45.- dinártól feljebb, minden 

illeték beszámítva.
F clvildgositdsoß:

GRADSKI TURISTitKI ODBOR 
BAKAR

ILIDZSA Bánsági Filrdí
Szarajevó mellett

Nevezetes kénes 591 C. meleg forrás. — Fürdők: 
kenuSjr-ISj”P' s°s szénsavas, hidroterápia, 
srabadturdo a Zselyeznica folyóban. Gyógyít: 
idult reumát, izületi gyulladást, idült exudációt, 
női bajokat, idillt bőrbajokat, isiászt és idegbajt, 
vérszegénységét, érelmeszesedést, kimerültséget. 
Szobaárak az elsőrendű bánsági szállodákban:

1 agyas szoba 35 dinártól 60 dinárig
2 ágvas szoba 45 dinártól 110 dinárig 

Főidényben 7—21 napi ottartozkodás után 20’ r, 
21 napon felüli ottartozkodás után pedig nagyobb 
engedmény a szállodai szobaárakból. Félidényben 
majus-jumus, szeptember-október hónapokban 
y? ’ engedmény a szobaarakból és minden für- 
dobén. 10 napi ottartozkodás után ingyenes visz-

szatéres a megőrzött vasúti utazási jeggyel. 
Szarajevóból helyi vonalok és autóbuszok minden 

oraban közlekednek.
Prospektust küld Illdzse tiirdfllgazgalőság

Nem tudjuk egész pontosan, hogy az r 
emberiség mikor ismerkedett meg ez­
zel a furcsa fekete kővel, amelyet a 
gyémánt testvérének mondanak és 
amely ég és meleget áraszt. Az euró­
pai irodalomban egyik legrégibb fel­
jegyzés a Kínában járt Marcó Pólóé.
A világhírű utazó, akit kora mint leg­
nagyobb hazudozót emlegetett, kortár­
sainak hihetetlen dolgokat mesélt a tá­
volkeleti birodalom gazdaságáról és 
csodálatosan fejlett iparáról.

Hétszáz esztendőnek kellett el­
múlnia, hogy az utókor ámuló uta­
zói szóról-szóra igazolják a »nagy 

hazug« igazmondását.
Marcó Polo útirajzában többek kö­

zött ezeket mondja: Észak-Kinában az 
emberek egy koromsötét, kő-szerü 
anyaggal tüzelnek. Ez a márványféle 
tartós és erős meleget ad. Ha este be­
teszik a kályhába, reggel még mindig 
ég. Itt Kínában majdnem minden ház- | 
ban van melegvizes fürdőszoba, a la- , 
kasokat központilag fütik. Ez csak úgy 
lehetséges, hogy feltalálták ezt az éget­
hető követ, — mert fával a nagyfokú 
tüzelést nem győznék.«

így szól a legrégibb európai feljegy­
zés a szénről. Tény, hogy 

a kőszenet a XVIII. században 
kezdték Angliában használni, 

még pedig akkor, amikor a fejlődő 
vasipart már nem voltak képesek fa­
szénnel ellátni.

pénzértékben pedig majdnem a fe­
lét!

Ha a kőszén mértékével vizsgáljuk 
az államok nagyhatalmi pozícióját, ter­
mészetesnek tűnik fel Amerika, Ang­
lia, Németország és a Szovjetunió ve­
zetőszerepe. A világ legnagyobb szén­
bányái ugyanis az előbb említett, álla 
mok területein fekszenek. Nem túlzás, 
ha azt mondjuk, hogy

ezeknek az államoknak világhatal­
mi állása a fekete gyémántra tá­

maszkodva erősödött meg.
Az 1938. évi statisztika szerint egyes 
országok évi széntermelése a követke­
ző volt:

az uj lengyel köztársaság tiz évig 
harcban állt Angliává', mert nem tud­
tak megegyezni a szénpiacok kérdés' 
ben.

NÉMETORSZÁG ÉS AZ OLASZ
S21ÉNSZÜKSÉGLET

Amerika
Anglia
Szovjet
Franciaország
Németország

381 millió tonna 
227 „

98 „
46 „

143 ..

elite kávéhAz
(A postával szemben)

UJ műsor;
fél 11 órától a kert helyiségben, 

12 órától a bárhelyiségben,

STEYR an lóit
PFAFF
vatrógépek és a legjobb már­
kái'1 kerékpárok állandóan 
raktáron :

„JUNG“ SZU5ZEDSZKY
Noviszád, Safarlkova 9. - Telefon 12-09.

Gőzkazán
25 - 36 m- futófelülettel, 3-4 atm. lehetőleg 

allo cl rendezésű
megvételre kerestetik

Ajánlatok Forgács malom, Bácska Topola 
címre kéretnek

AMI ANGLIA HATALMÁT
MEGALAPOZTA
Anglia világhatalmát az uj tengeri 

utak felfedezésének köszönhette, vi­
szont

sorsdöntő volt Anglia életében 
szénbányáinak kitermelése.

Végtelen szerencséje volt az is, hogy 
a szénbányák mind vízi utak mentén, 
vagy közvetlenül a tengerpart mellett 
voltak.

Elsősorban tehát a szén cs a ten­
ger volt az, ami Anglia uralmát 

megalapozta.
Németország legalább hatvan évet 

késett a harcban. A német iparosodás­
nak előbb meg kellett érnie a vasút 
feltalálását, hogy szénbányáit az ipar 
szolgálatába állíthassa és megjelen­
hessek a világkereskedelem küzdő po­
rondján.

A szén immár közel kétszáz év óta 
őrzi meg döntő közgazdasági jelentősé­
gét. Mint üzemanyag és a modern 
vegyészet egyik nélkülözhetetlen nyers­
anyaga ma is nemzetek élete és halála 
felett játszik nagy szerepet. Egy pil­
lantást kell csak vetni a világ keres­
kedelmének számadataira és láthatjuk, 
hogy

kőszén a szállított anyagok su- 
százalékát teszi ki,

Ezek az adatok azonban csak a fekete 
szénre vonatkoznak és az 1938-as esz­
tendőre. Jelenleg, amíg a többi álla­
mok széntermelése a réginek vehető, 
Németország helyzetében egészen más­
képpen a'akultak a termelési viszo­
nyok.

Németország feketeszén termése 
megnövekedett a lengyel bányák 
2* millió és Csehország 11 millió 

tonnájával.
Azonkívül Néetország nagyon sok 
barnaszenet is termel. Az uj helyzet­
hez alakítva e számoltat,

Németország feketeszén termése 
1939-ben 182 tonnára ugrott fel, 

a barnaszén termése pedig a legna­
gyobb a világon, mert ideszámítva az 
elfoglalt, bányák termését is, Német­
ország 162 millió tonna barnaszenet
termel és az utána következő legna­
gyobb barnaszéntermelő ország a Szov­
jet, — 11 millió tonnával!

Amint látjuk
első helyen áll Amerika, utána kö­
vetkezik Anglia, majd Németor­

szág és Oroszország.

Végül Lengyelország és Anglia bizo­
nyos kulcs alapján megállapodtak a 
skandináv államok szénellétásában. Ez 
az egész piac most a háború folyamán 
Németország gazdasági erejét gyarap - 
tóttá. Nemcsak a régi szénszállítás le­
hetőségeit tudta megőrizni a Harmadik, 
Birodalom, hanem elfoglalta azokat az 
állásokat is, amelyeket eddig Lengyel- 
ország és Anglia biztosított magának a. 
skandináv államokban. Legelsősorban

a kőszén tette megdönthctetlenné 
Németország gazdasági és diplo­
máciai erejét az északi államokban.

Se Dánia, se Norvégia, se Svédország 
nem tudott volna szenet kapni, ha Né­
metországgal rossz viszonyba kerül 
Szén nélkül pedig ezekben az iparosí­
tott államokban úgyszólván megállt 
volna az élet.

Az abesszin háború folytán keletke­
zett ellentét Olaszországot arra indí­
totta, hogy az elmaradt angol kőszén 
helyett Németországban keressen se­
gítséget. Ez volt az első eset, hogy

a német kőszén kiszorította az an­
golt a Földközi-tenger menti leg­

fontosabb piacáról.
Ez a szénháboru még most is folyik. 
Németország helyzete megnehezedett 
azáltal, hogy az olcsó tengeri utón 
egyelőre nem tud szállítani. ‘

M. A.

A legjobb itőfi
legujäbb és legszebb regényei olvashatók 

az

„Uj kStcsönkonyvíár“-
ban. Gr An berg, S._ Szuboflca,

Pasicseva 6 Uj üzlethelviség

a
Évának 80

I Fiadó Beográdban
a legforgalmas ibb központban, kitünően bevezetett, három iparengedéllyel 

ellátott

sa|í, vaj és csemege üzlef
sürgősen elköltözés miatt Biztos megélhetés, nagy jövedelem. Megkeresé-

- k. »IKARUS« hirdetöiroda. BEOGRAD, Terazije 6. TI. S.

KÖLCSÖNT ~ készpénzt
I i I n v I rt Kn.- - —.« 1 — 4 ^__j___1 1 . . _dő’ ioLmsok m? r™!™ ^táblázásra az összes kereske-

„ ‘4,,;^ ? k',,íol^>'Hokosok’ valamint az állami, báni, városi, községi és 
v. k alkalmazottak, nyugdíjasok, tanítók, tisztek, altisztek.
tok valamint 'T"?^ *** 6 ***'**■& magánalkalmazot-
k’tihai'. r nyugdíjasok kiknek nincsen ingatlanuk 5.000 dinar kölcsönt 

n ?! 3 /^tésükre, iUetve nyugdijukra. Felvilágosítással szol­
ig ' almazon képviselő. Noviszád. Gundulicseva u.
20. Vidékiek vnlaszbelyeget mclléke'jenek. 2923

A FINN BÉKE BIZTOSÍTOTTA 
A NÉMET SZÉNPIAC 
ZAVARTALANSAGÄT
A szén azonban nemcsak a belső 

iparfejlesztésben játszik nagy szere­
pet, hanem a nemzetek egymás közötti 
kereskedelmében is. A szénben szűköl­
ködő országok mindenütt örömest ve­
szik a jó szenet, majdnem úgy, mint a 
búzát. Ha aztán a szenet, világkereske­
delmi szempontból mérlegeljük, az 
egyes hatalmakat, más a helyzet. 
Ugyanis Amerika, amely a legnagyobb 
mennyiségű szenet bányássza, a legke­
vesebbet bocsát a világkereskedelmi 
piacra.

A szcnkcreskedclem terén Anglia 
irányította a piacot, — Németor­

szággal egyetemben.
Ez a két állam rendelkezett szénfölös­
leggel és azt igen jól tudta értékesíte­
ni is a szomszédoknál. Anglia szénki­
vitele főleg a Földközi-tenger menti 
országok felé irányul, Németországé 
pedig a skandináv államoknál és a du- 
namenti országokban talált piacra. Csak 
a szakemberek tudják, hogy 

a finn-orosz békekötés révén Né­
metország nagyon fontos háborút 
nyert meg Angliával szemben: Az 
északi béke biztosította szénkeres- 

kcdelmének zavartalanságát.
De a mostani Németország szénterme­
léséhez hozzá kell számítani az ausz­
triai, a csehországi és főleg a lengyel- 
országi bányák hozadékát. Ezen a té­
ren egészen uj helyzet állt. elő a skan­
dináv államokban és a Balti-tenger 
mentén. Arról nem sokat írtak az új­
ságok s a közvélemény már régen el 
is felejtette, hogy a világháború után

A» Ismert SA1VAT TEA epe-
kővek és epehólyag megbetege­
dések ellen kapható a fóképvt- 
selétnél: Apóiéira Sv. Ivann, 
Zagreb. Kapitol 17. Ismerteti! a 
gyógyítás módjáról ingyen kül­
dünk. O. r. S. Br. 27870/1936 
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Bűvészetek beugrató tréfák Buda 
pesten az

Ezermester-Bazárban, Vili., József-kőrut 17

KÖLCSÖNT
nyújt állami és önkormányzati tiszt­

viselőknek és nyugdíjasoknak
Pefrovaradlnska Sfedlontca

Petrovaradin
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|Fu a világ:'
1 legjobb X
® HARMONIKÁJA

HOHHEB
■ VEZÉRKÉPVISELET

SCHNEIDER
2ACRES, NtKOLIÓIVA 101

kékjén díjmentes »«jicvztkrt

Útadó üzletheiyiség
Beograd központjában

Minden szakmának rend­
kívül megfelelő. Felvilágosí­
tás: „IKARUS" hirdető 
iroda Beograd, Terazija 6 II.5
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0 ifl40 JUUlíS 14 □ ZQog-grlí Jlfsmj • is e
hirdetéseket A másnapi
tAPRA DÉLUTÁN 3 ÓRÁIG.
SZOMBATON DÉLI 12 ÓRÁIG
VESZÜNK fel. a hirdetési

A HIRDETŐT TERHELI

Nyolcvanöt
bajoknál, panaszoknál — Nö- 

y0fllARMAT mindig használ!« Ara
14 dinár. Vigyázzon

rlcícscl ÚGY HÉTKÖZNAP, MINT VA­
SÁRNAP EGY SZÓ 1.- DINAR 
A A STAG RETUS 2— DINAR 
A LEGKISEBB APRÓHIRDE­

TÉS ARA 12 — DINAR

. Kapjon utánzatot.
vásárlásnál, ne

1879Szellői
foltot arctisztátaianságot vsak a prof. 
Eavedan-féle ártalmatlan éjjeli és nap­
pal ÁRPII AMI ASZTÓ KF-Nörs mu­
laszt el. Pár nap alatt biztos siker, 
postán 45.— dinárért cl szkréten és 
költségmentesen szállítja: Apoteka Ge­
bauer, Bac. 3032

ALLAST KBBBS II

8Cál5ÍNl!^3bfl$l t "" n'''iKV"" rC'V'lv-.-'k. uyurimrra KIVÁLÓ HORGOSI
,l/l" ' JVOnior erosiiotil vegyél n»lam k-iMrlen-SIInleríí i

konstantinovic pMR'R&MS-lEiaK'TYl P«CT»n _____

MÉRLEGKÉPES könyveld, hosszú 
gyakorlattal, nyelvismerettel, (adószak­
értő) ajánlkozik. Esetleg óra könyvelés­
re is Megkereséseket. »Megbízható« 
jeligére. 3002

M ÉVES özvegyasszony idősebb úr­
hoz házvezetőnőnek ajánlkozik. Vidék­
re is elmenne. C me: Noviszád, Koszan- 
rsics Ivana uccu 6. 4015

XEVELÖNÖ, perfekt német, állást 
keres. Éves bizonyítványok. Címe; Pa­
jor Joián, Noviszád, Kralya Petra I. 
21. III. emeiet. 4038

ELADÓ

LLADO SAROKHAZ a Kr. Marka
18. sz. alatt és 2 négyzetöl telek a Te­
je elijina utcában nem messze a Teme- 
rini úttól. Érdeklődni Kr. Marka 18.

3748

JÉGSZEKRÉNY eladó, 
megtekinthető, Cim: Vigi j 
tes, Temerin.

Üzemben 
nos, hen- 

3963
DINAMO, egyenáramú 220 Volt 2 5 

Amp. komplett kapcsoló táblával el­
adó. Cim a kiadóban. 4004

ZSÁKOKAT 85 és 50 kgr használt
hsztes, valamint korpás stb. szombor:
raktáramból rögtön száll.(hatók jutá-
nyos áron. Szlavón tűzifa. ír szén leg-
olcsóbb beszerzési forrása: Steiner
Marcel bizományos, Szombor Telefon:
68. 4003

UJ EMELETES IIAZ hat lakással.

ELADÓ uj családi ház a Futaki-uti 
Y imos végállomástól 15 percnyire, íz 
Adamovcs telep legmagasabb részén. 
Noviszád, Paunova u. 24. 4011

HÁZHELY eladó. Vojvode Vuko 
109 Érdeklődni: Orlovióka Pavla 35. 
Detelinara. 4051

550.000 dinárért eladó. Jövedelme 52.000 
dinár. — MASSZÍV EMELETES HÁZ, 
több lakással 600.000 dinárért eladó.
LJ SAROKHAZ, két lakással és kei 
üzlethelyiséggel 260.000 dinárért eladó. 
IH HÁZ, 2 szoba, e’ö.zoba, konyha, 
éléskamra stb. szén kert, 130.000 di­
nárért eladó, MODERN VILLA 5 
szobával ,is tálóval, cseléd-lakással és 
10 ho'd elsőrendű föld köves ut mel­
lett eladó. Ára: 280.000 dinár. Eladja: 
Mijatovícs Sztcvan, közvetítő iroda. 
Noviszád, Miieticseva 12. Tel. 23-23.

4022

AMATÖRÖK : jó kidolgozást csak 
fényképésztől kaphatnak. Tegyen egv 
próbát, mjndig nálunk dolgoztat. Foto 
Vajda. Zselyez.nieska 32. 3830

KÜLÖNFÉLE épületanyag, ablakok 
és ajtók kedvező áron eladók. Érdek­
één a pallérnál: Noviszád, Kralya 
Petra II. 68. volt rendőrség. 3060

.(ÖKARBAN levő keményfa hálószo­
ba rugós betéttel, különböző bútorok, 
női ruhaneműéit, téli kabátok cs egyéb 
háztartási cikkek jutányosán eladók. 
Rosenzweig, Vilsonov trg 4-1. udvar 

. 4048

1 ANZ félstabil LOK »MOBIL, tulhe- 
vitett gőzzé', 55 85 lóerővel eladó es 
azonnal átvehető. Levelek Alkalmi 
'éle. alatt SchmJka hirdetőbe Novi- 
sz.ád. 4052

ltOROSHORDOK. 5 darab és egy jó 
állapotban lévő ajtó olcsón eladó. No­
viszád, Djordja Magarasevitya 41.

4056

M’érí volna épen Ön 
kevésbé szép?

- i?

NAGY IGÉNY t.
HA IGLN... HASZNÁL ION CSAK

HÁZHELY, nagy telek, gyárnak al­
kalmas eladó. Noviszád, Kralya Petra 
II. 209. 4059

EMELETES HÁZ a város szivében. 6 
lakás, évi 55.000.— dinár hozadékkal 
600.000.- dinár. EMELETES HÁZ a 
központban, évi 57 000 dinár hozadék- 
ka! 650.000 dinár. KISEBB BÉRHAz 6 
aka d, 330.000 dinár. CSALÁDI HÁZ 
3 szoba, öszkomforral 250.000 dinár. - 
HÁZHELY EK a város legszebb pont­
jain, mérsékelt áron eladók. Kizáróla­
gos megbízott: - IMOBILTA közvetítő­
iroda, Noviszád. Katolicska Porta. Te­
lefon: 40 26. 4060

S.aü'(lkb ti

KISEB 1» lakatos műhely sürgősen, 
eladó. Noviszád. Arsze Tepdorovic.sa ■ I 
19. 4029

KERESEK társat-nőt élelmiszer üz- j 
leihez. Cím a kiadóban. -11142 ■

0 KIADÓ 1

ÜVEGFAL ajtóval eladó. Radio-Lux. 
Noviszád, Pasicseva 31. 4044

DO HOL» PRIMA bácskai föld 5 
Nme a Tiszától holdanként 17.000.— 
cinárért eladó. Ingatlanforgalmi iro­
da» Noviszád, Zseleznicska 1. 4001

ELADÓ szőlő és gyümölcsös Parago- 
vó felett kétszobás lakóházzal, kitűnő 
nyaralóhely, forrásvízzel. Közelebbit: 
Noviszád. Zseleznicska 39. 3920

ALIG HASZNÁLT komplett »Seifert« 
B kárd-asztal, 100 drb. kávéházi szék, 
I kávéházi kassza eladó. »Elit« kávé­
hoz. Noviszád. 3944

- ADÓ teljesen uj családi ház, mely
-■ téglából épült 5 helyiségből. Dob­

ról vora Matijevicsa 54. Érdeklődni: 
^tszad, K sfaludiieva 3. 3922

ELADÓ IIÜTÜ JÉGSZEKRÉNNYEL.
Hentes és mészáros, s zálloda és na­
gyobb kávéházaknak igen alkalma-. 
Egyben jeget is gyárt. Automata rend­
szer. A’kalmi vétel. Kainz, Petrovgrád

404.1

BÉRBEADÓ 110 ho’d szántóföld ta­
nyával a mariolana: határban Bőveb­
bet: Dr. Hübsch. Vrsac. 3669

PÉKSÉG, üzlethelyiség lakással ki­
adó. P s/áreviis. Nov szád, L. Mus c- 
kog 37. 3907

1 KMi-kkocsi, elsőrendű, uj, rö- 
"e'£ használt, továbbá egy szoba- 

^rmekkosár és egy uj S’nger-varró- 
•P eladó. Hacker cukrász, Noviszád, 

_ tya Alekszanrira 7. 4009

épületfa olcsón eladó. 
Dóimat inszka 4. 4014

r °MPU-TT hálószoba-bútor, szalon- 
■ 'Ura. hangverseny-hegedű eladó. 1 
$Zad, Usztavszka 4. V. em. 15 ajtó,

_______ 3891
-"-ÜLŐ és gyümölcsös 800 négyszög* 

■áélvu*5 viüacpüiettel a tiszai park 
becs' ela<ió‘ érdeklődni lehet Sztár:- 

■tn- Dsarnojevicsa u. 13. sz. alatt.
__________________ 4003
h;báifADtS LÓSZERSZÁM, teljesen

,ln eladó. Ugyanott ruganyos 
i(1, *0csJ használt eladó. öz.v. Gálám 

ndomé, Sztáribecsej. 4019

ELADÓ egy kétszárnvas üvegajtó, 
méret: 120-220. Noviszád. Kralya Petra 
II. 100. sz. az asztalosnál. 4046

JÓFORGALMU vendéglő, forgalma.-, 
uucában, építés mellett eladó. Bőveb­
bet: »Arany hordó« vendéglő, Novi­
szád. Temerinszka 15. 4032

NLGYEVEZÖS sport csónak eladó 
Megtekinthető: Veszlacska Széke ja, 
Noviszád, a ■ Danubius mellett. Bőveb­
bet: Csányi, Noviszád, Maszarikova u. 
19. 4035 :

KIS VILLA izonna kiadó: 3 szoba.
előszoba, fül dő.-zobii, konyha, élés-
kamra és külön a ke oben egy szoba -
konyliás lakás, melyet a bérlő kiadhat.
Virágos beültetett veteményes kert es
kis baromfi udvar, a városi fürdőtől
5 percnyi le gyalog. Érdeklődni: »Bulja-

kozmetika. Noviszád, Nyegoseva
2. I. Telefon: 28-32. 4018

KÉT SZOBA, előszoba, fürdőszoba.
konyhából álló lakás kiadó. Noviszád,
L. Mxisicska 38. 4049

HÉTSZOBÁS lakás augusztus 1-re
k adó. Cim: Noviszád, Vilsonov trg 7.

4062

1 KERESLET i
70 PÁR cipész-kaptafa eladó 3—5 

dinárért párja. Cim: Maurer. Noviszád, 
Mornarszka 19a. 4039

5 OLEANDER szép, magas, virágzó 
eladó. Kraus/, Usztavszka 4. 4050

ELSŐRENDŰ fodrásznő vagy fod­
rász, aki kitünően dolgozik vassal es 
vízzel, azonnali belépésre kerestetik 
Vig Benedeknél, Beograd, Presztolona- 
sziednika Petra 27. 3977

NOVISZADRÓL való elköltözés miatt 
eladók: 1 lukszus Biedermayer-stilu.su 
szalóngarnilura (mahagóni), 1 complett 
hálószoba, masszív, 1 luxus ebédlő kc- 
ményfából, 1 pianinó. 1 tizenkétszemé- 
Iyes evőeszköz, boros hordók és kádak 
stb. Megtekinthető naponta 8— 12-ig 
Monascvies, Noviszád. Pasicseva 9.

3974

VASESZTERGÁLYOSOK, jó mun­
kások kerestetnek. Novosudska Livni- 
ca, Kostic i Dajé, Noviszád. 3982

FELVESZEK jó házból való fiút bor­
bély es fodrász tanonvnak. TkalacPav- 
le fodrász, Bulevar Kralyice Marije 14. 
(Kroatia palota). 3998

FIATAL cukrász segédet azonnali 
belépésre keres Papp cukrászda. Bács­
ka Topnia. 4011

... és ha nem is állandó tevőm

cuMroí
más cikkek kötelező vásárlása nélkül is

korlátlan mennyiséiben vásárolhat Honsfan inovié 
fiiszer és csemege üzletében Noviszád, Kr Alekszandra 19

99 1 < tfr
ko; 10- .... készítményeket, melyek 

■ génveit teljesen k elégítik!
• SAt.VA nappali és éjjeli krém, vita­

min és hormonból készül, 
bőrének kellemet és bájt köl- 
nöz.

SALVA vegetabilis arcgőzölő fürdő 
csodálatos hatásáról fogja 
önt meggyőzni.

SALVA Shampoo garantáltan tiszta.
alkáliamentes, hajának külö­
nös fényt ad.

-SALVA Ex-Odor. mindig biztosan 
megvédi Önt a kellemetlen 
szagtól es izzadtságtól. 

SALVA Antiperutin C vitamin tar­
talmával már rövid használat 
után megszabadítja fejbőrét 
a kellemetlen és káros kor- 
pásodástól.

SALVA Regenerator ősz haj ellen.
rendszeres használat mellett 
lehetővé teszi ősz. hajának 
eredeti színét visszaszereznie. 

SALVA Creme minden szakái Inak 
ecset és viz nélkül való bo- 
rotválására. minőségével meg­
hódítja Önt.

»SAI.VA« LABORATÓRIUM
Kolerákat: ZAGREB, Varsavska 3.

Minden szaküzletben kapható!
4000

.10 HÁZBÓL való fiút vagy leányt 
szücs-tanoncnak felvesz Kovács Jó­
zsef szűcs. Noviszád, Kralya Petra 1. 
24 szám. 3800

JÓKAIIBAN lévő használt autógu­
mik 4 —30. 4—40. 4—50x21 méterben 
megvételre kerestetnek. — Ajánlatok:
Autógumi jeligére a kiadóhivatalba 

küldendők. 3935

ÁLLANDÓ munkára keresek embert 
talicskával. Lakást kap Jelentkezni.

J Noviszád. Emil a C.-akie 9, vasút mel- 
I lett. 4006

1 KERESEK megvétel re szoba-konyha 
berendezést. Komáromi Sándor, Beo- 
csin. 4016

KÖZÉPISKOLÁT végzett fiú tn- 
noncnak felvétetik. Landsman divatáru 
tiz.lel, Noviszád. Kralya Petra I. 13. 4028

50 ÉVES gazdálkodó házvezetőnőt 
keres azonnali belépésre, tanyára. Ér­
deklődni Tokod! Györgynél, Bávsko- 
gradisté. 4043

VARRÓLÁNY felvétetik. Modni sza­
lun, Noviszád, Zseleznicska 30. 4054

KERESEK jóvavaló becsületes asz- 
szonyt bejárónőnek, ezenkívül egy 16 
20 éves lányt a kozmetikába, kisegítő­
nek minden munkában, aki itt lakna 
nálam. Árva, szegény leányok előny­
ben. Je.entkezni: »Biljana« kozmetikai 
Intézet. Noviszád. Nyegoseva 2. I. Te­
lefon: 28-32. 4017
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Leszállítóitok árainkat nyári cikkeinkben
a szezon

ezért használja ki a kedvező alkalmai

Tiszta selyem
IMPRIMÉK

Din. 80, 96,100,120,100 
méterenként

s ©

női és férfi röfös divatáru kereskedés, Noviszád

PORTAS, éjjeli-őr, lehetőleg bicik­
livel azonnali belépésre kerestetik. Je­
lentkezni: Schulz malom, Noviszád.

4034
BÚTOROZOTT szobát keresek eset­

leg teljes ellátással középosztályu csa­
lódnál. Ajánlatokat: »Julius 15« jeligé­
vel a kiadóba kerek. 4036

íróasztal, esetleg amerikai megvétel­
re kerestetik. Ajánlatok: Bácska Topo- 
la, Postanszkii fah 30 címre külden­
dők. 4037

SZABÓ INAS fizetéssel azonnal fel­
vétetik. Noviszád. Ravanicska 22, Nagy­
iimán. 4040

ELEGÁNS uriszoba, irodaberendezés 
céljára, használt, jó állapotban keres­
tetik. Pontos leírása a daraboknak, 
árral »Uriszoba« jeligére Schmolka 
hirdetőbe, Noviszád. 4053

FÉMNYOMOKAT és SZERSZAMLA- 
KATOSOKAT felvesz »Balkán Metál«, 
Fűzi bádogárugyár, Szubotica.

KERESEK TEHÉNPASZTORT, aki­
nek felesége és fia van, KOCSIST és 
HÁZMESTERT azonnalra. Érdeklődni: 
LOVAS, Vojvcdjanska 15. 4066

Olcsó és jó munáát 
adunál

BICIKLIZNI tudó erősebb kifutótiu 
16—17 éves, államnyelven beszélőt jó 
fizetéssel és teljes ellátással ujságki- 
hordásra, munkakőnyvvel rendelkezőt, 
felveszek. Jelentkezni: LÓK, revizor 
novina, amennyiben nem fele! meg, 
úgy az útiköltséget megtérítem. 4065

ASZTALOSSEGÉDET, molnárinast 
és molnársegédetf elvesz Sefer-malom, 
Noviszád, Rumenacska 121. 4067

B ír ó ^ é p e £

» legszakszerübben javít, tisztit, átalakít latinról cirilre ratfv Ti- 
szont, írógépek havi jókarban tartását a legjutányosabban vallatja

*P€cíáHs Irőeépiavltó műhely
'___________________ Noviszád, Hr. Petra II 63. Telelőn 28-81

FINANSZÍROZÓ vagy csendes tár­
sat 15.000 dinárral keresek állandó 
közszükségleti tömegcikk készítésére. 
Csak teljes című levelekre válaszolok. 
Jelige: »Biztos jövedelem«. 4064

KÜLÖNFÉLE ■

LEINEK
BÁDIÓlíllMIMA

Végez: Villanyszerelést, motor- 
javítási és tekercselést

U| elmei Kralja Petra II. u. 69, Noviszád

SZŐNYEGEK szövését és javítását 
házaknál olcsón vállalom. Cim a ki­
adóban.

KERESEK teljesen egészséges tiszta, 
jobb cselédet kislányom mellé. Novi- 
szád, Kralya Alekszandra 3/1. cm.

4055

CIPÉSZSEGÉDET felvesz Nemes Jó­
zsef, Noviszád, Tolsztojévá 32. 4061

KERESTETIK kaucióképes jégki 
hordó kocsis azonnali belépésre. Je­
lentkezni Kralja Petra II. 123, jég­
gyárba. 4026

ÉRTESÍTEM a n. é. közönséget, hogy 
az árvíz miatt lezárt péküzletemet új­
ból megnyitom julius 16-án a Bácska 
ucca 56. sz. alatt Dinyaski Iván, pék­
mester. 4033

BULYOVCSICS MARGIT paplano­
kat készít pehelyből, vattából és gyap­
júból, kívánságra házhoz is megy. No­
viszád, Lua Bartua 53 (volt Magyar 
ucca). 3972

Festést, mázolást megbízhatóan gyorsan es olcsón
m m -é-ge?beek József

** Noviszád, Vemermszka 18.

S. Cfi0¥391 ,e,l# és 'lsz'"0 *nl4ret
Noviszád, L. Koszt csa II

Festést és tisztást precízen és legolcsóbban vége,

DR. FILIPON CBKM a legjobb és 
legelterjedtebb nappali krém. Kapha­
tó: gyógyszertárakban, drogériákban, 
illatszer tárakban és kereskedésekben 
APOTEKA KÜCHLER, VRSAC. 2474

KONCESSZIGNÁLT iparcikk gyár­
tásának kibővítéséhez társat keresek 
300.000 dinárral. Magas jövedelem. Bő­
vebbet: Ingatlanforgalmi iroda, Novi­
szád, Zseiezmcska 1. 4012

PÓTVIZSGÁRA előkészítek diáko­
kat úgy a gimnáziumból mint a polgá­
ri iskolából. Érdeklődni: Noviszád, Ne- 
macska 32. 3924

REUMÁBAN ÉS ISlASZBAN SZÉN- ' 
VÉDŐK FIGYELMÉBE! A fennti ba- ; 
jók Európában még eddig egészen is­
meretlen speciális gyógyítása jótállás 
mellett megkezdődött. Teljesen uj 
gyógymód, meglepően gyors eredmény. 
Saját érdeke, hogy minél előbb jelent­
kezzen. Narodno Kupatilo. Kula.

3990

LEGJOBB HAZIKOSZTOT adunk, a 
legolcsóbb áron. Abonenseket felve­
szünk. Lemler, Noviszád, Dubrovacski 
put 15. 1986

KÉRJEN 
INGYENES 

A'TANULSÁGOS
ÁRJEGYZÉKET

U6NA6YOB6 HAZAI 
HANOSZEIICÍCTÖI

ZAGREB
NI KO LIC EVA 10

Hölgyek, ha szép és fiatalos arcbőrt 
akarnak, látogassak meg a 
legmodernebbül berendezett

„LDIDS*
kozmetikai intézetet, Noviszád, Tanurdzsics palota 
II. cm. Tulajdonos K. Szmilyanczkl. 
Megvizsgálás és tanácsok díjtalanul !

bármilyen használatra jótállással készít 
Újvári Ferenc, Temerin. Figyeljen e 
címre. Árjegyzéket ingyen küld. 2097

SULYOK fest, tisztit. Száraz és vegyi 
tisztítás. Bőrre tikülök, bőrkabátok, bör- 

I bútorok festése minden színben. Olcsó 
árak. Noviszád, Postanszka 14. 7045

Pltsszlrozfatásf nem kell Zágrebba vagy 
Beográdba küldeni

PLISSZÉT
(Pllszée do Solde) 

készít a legolcsóbb áron

Kuca Ruőnih Hadova
(szelőn BÚN) Noviszád. Kr. Petra II7 
üzletvezető: Kaufmann Emil
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tejcsarnokok, 
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háztartások

részére

Urerftniltvo i adadalstrscifs 
SmrkaMlS««e ős kiadóhivatal 1

NovlexAd, Kr. Petra If. (FnfmW púi' 50 
Teleloa 1 21—37, 6f|el 20-58 
Felelős kiadó: Andris Dezső 

< hmmimm 'I«» aMib Elaz.ook Ferenc
Prelplata — Előfizetés;

Egy hóra........................ 20- _ dinár
(kihordó útján 30 -in.)

Három hóra............................. ......— diaár
(kihordó Útján 86 din.)

Félévre....................................... 160-— dinár
(kihordó útján 172 din.) 

izlszl svakodnevno - Megjelenik naponta 
PoiUéekovnl ráírni — Postacsekkszámla: 

Beograd, 59 754. Zagt eb, 46.692

Nyomatott az Urám. nyomdai műiméi ó. kiad óv Allalat körforgógépén lololő. nyomdavo^tó: Frank JózAáí, Kralja PÍtra U. “(Futo.ki 7„t) 5<T
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KERESEK 3 elsőrendű cipészmunkást 
férfi és női munkára, valamint 2 pa 
pucsos segédet azonnali belépésre. Pa­
lástól Adám. cipész, Noviszád, Masza- 
rikova ucca 17. 40'>0

ZONGORÁK hangolását, szakszerű 
javítását vállalja Kocsis János, Novi­
szád, Kalvinova u. 18. Ugyano-tt egy 
rövid zongora eladó. 4063

DERER 
AUDI-HORCHSzeplők, pattanások eltüntetésére 

csak Popovié-féle Deszanka krém PIRELLI-AUTÓGUMI
»UTÓ ALKATOéSZEK (S Ft tSZtOUfSíK

AUGUST KUTALEK-NOVISAD

* legjobb kivitelben készít 6s promt szállít

Veljko Milosevic ?»"!?“(Kérjen ingyen mintát.
JUGOFLOR A A. D. BEOGRAD 

Cetinjska ul. 26.
KVU.U* HIP* II 6* «« TttlfON 31-06
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KAKUK • • • v;r twv ’y
IRTA: SZALAY LÁSZLÓ

Sárga, sivár, hullámzó homok­
dombokon, a'hol állandó a rettene­
tes aszály, ahol örökös orkán jár­
ja, ahol nem esik az eső, mert 
nincsen, ami megállítsa az égen ro- 
tjogó felhőt, — ahol az izzó ég 
szürke és alacsonyabb, mint más­
hol, — ahol a növény- és állatvilág 
megdöbbentően sivatagi; ott volt 
mi birtokunk . . .

A bucka a szenvedések iskolája 
__ a türelem próbája, 
ntoruságok Eldorádója . , .

Ha nem jól telelt az őszi veté­
sünk, — nem bokrosodon meg 
eléggé a hó alatt, — tavasszal a 
böjti szél elhordta a homokot aló­
la és elsöpörte, mint a száraz avart.

Nem emlékszem rá, hogy ter­
mett volna csak valaha is egy hol­
don négy métermázsa rozsunk; s 
ha csak három métermázsát ter­
mett. már hálát adtunk az egek 
Urának! . . .

A kukoricánk nem nőtt csak 
embermagasságra . . . És egy-egy 
szár csak egy, legfeljebb két csö­
vecskét hozott ... De ha jött az 
orkán és elkezdte sodorni, horda­
ni a homokot, másnap már min­
den kukoricánk a földön feküdt ...

Takarmányfüvet nem termelhet­
tünk, mert ahhoz jó föld és eső 
kell... Ezért a jószág rozs-szal­
mán, meg rétből kivágott zsomhó- 
haion tele’t és tavaszig sokszor 
annyira leromlott, hogy nem tu­
dott ekét huzni, s a földjeink 
szántatlan, vetetlen maradtak . . .

»Véres verejtékkel keresd a ke­
nyered!« Az Úristennek ez a he­
gyeket hernpcrgető, rettenetes sza­
va egyenesen miránk vonatkozott.

És mégis: hogy szerettük, hogy 
féltettük, milyen büszkék voltunk 
mi erre a szegényes, átoksujtotta 
földre! . . .

Minduntalan bejártuk . . . Ismét 
és ismét. . . Megnézegettük hal­
mát, völgyét, bokrait, fáit és szá- 
montartottuk és kíméltük, védtiiki 
még a vadjait, még a madarait is!j 

Ha idegen közeledett rajta, mi­
lyen aggodalommal, minő elborul- 
tan mentünk eléje, hogy megtuda­
koljuk, vájjon mit akar, mi szél 
hozta a mi féltett, drága földünk­
re?...

Hogy lestük a felhőket, amelyek 
hozhattak; hogy szidtuk a 

,7elet, amely lopkodta, tépte!
A földi. . . Télen és nyáron, ko­

rán és este, — mindig a föld! . . .
Ez volt • a szentség, ez voH aj 

gyönyörűség, ez volt a bátorság, a I 
remény, — minden!

A föld, melyre a verőfény, a 
májusi eső, a pacsirtaszó szóródott 
hullva; melyen a fii zöldült: nie­
lveri a virág nvilt; s ahol a ke- 
nvérkénk ringott, szőke kalászok­
ban! . . .

Szuhay gyakran bejött a város­
ba, ahol tanultunk, látogatóba . .
Az volt a m"'r!rzatáuu járjon utá- 
rm, hogy megbecsti jiik-e nv gim- 
kat és tami'unk-c sznrgn'masan ...
; zyhav szóba nem a'lt egv 1 élek - 
ke se; nem kérdezett meg senki-j 

•"cminit. — mégis vasmarokkal j 
tartott bennünket . . .

Ezt tette: Benyúlt a csikós ta-l 
r>'znvájába, e'őhuzott egv otthon- 
r * hozott kerek k s rozskenyere', 

a rozskenvérre bicskával ke - j

aztán komoranresztet karcolt, 
megszólalt:

Mondja el valamelyötök a 
Miatyánkot! . . .

Mikor ez megtörtént, megszeg­
te a kenyeret és átnyújtott min- 
denikünknek egy karajt 

De ezt olyan ünnepélyességgel, 
olyan áhítattal, olyan méltósággal 
cselekedte, mintha Úrvacsorát osz­
tott volna, — és mi úgy sírtunk 

a nvo* mind a hárman, mint a záporeső...
De hát ehhez földet biró, földet 

imádó parasztnak köll leni, hogy 
valaki ezt megértse!....

—- Nem köll nini, —- mondta 
Szuhay maga is elérzékenvedve, — 
hanem tanulni köll ... A többi o>z- 
tán a jó Isten dolga . . .

És bizony tanultunk is, spórol­
tunk is, — mert gyönge a földecs- 
ke, nem bir e! sokat mondotta 
öreg Szuhay. — Ha nem spórol­
tok, dobra kerül !.. .

Minden gazdának, — urnák és
parasztnak egyaránt — siralmas j bejárták körben-körbe 
vergődés csak a gazdálkodása so- 
\ ánv homokon . . .

Különösen a buckában: a kecs­
keméti, izsáki, íázlári, orgoványi, 
bugaci, csengődi, bocsai, páhii, 
vadkerti, hajósi a halasi és teréz- 
halmi tagokon, meg a Pest alól 
Kiskörösig lehuzódó istenverte, 
szélhordta, posszahornokokon, ahol 
régen te legfőbb jövedelmi forrás 
a racka, az ázs:ai ivásu magvar 
b’rka volt. amely a szél álta1 kita­
kart, tivegkenunv tarackgyökere 
ken rágódva, sokszor ezerszámra 
fordult föl bégefve. éhen . . .

Ezek a sokszázezerholdas, több­
nyire pestvármegye: paflagómák 
—- Magyarország számottevő ré­
szei, — régebben nagybirtokok 
voltak

: 1
S ;*i a irigybe« .szStifW, afll

nak a vetését eltemette, intivC • 
tenger, a fölszántott domboK^ho- 
moklavinája ...

Így csak a hajótöröttek küzde­
nek hitvány életükért a tengeren!

Szomszéd a szomszédjának esett; 
vasvillával, fegyverrel — a szántás 
miatt!...

Az elkeseredett, végmségrc ju­
tott embernyájból sok lett futó­
betyár, sok lett orgazda, sok lett 
töldónfuó ... És megindult a buc­
kából a tönkre jutottak, a rongyo­
sok és az éhesek irtózatos szél- 
áramlása . ..

És ez igy tartott szakadatlanul. 
Érkeztek és mentek; jöttek és tá­
voztak az emberek... Mert min­
dig akadtak, akik azt hitték, hogy 

egesz a bucka is föld, csak akadjon ne­
ki gazdája!...

*
A nyolcvanas—kilencvenes évek­

ben aztán csoda történt . . .
Valaki rájött, — őrült lehetett, 

hogy meg merte kiscrleni — hogy 
a buckában, a lehetetlen posza-ho- 
mokon, ahol fii se nő, nagyszerű 
szőlő terem!...

Erre ismét rettenetes kavarodás

legelők, meg betyárpátriák, a De­
gen fel dek, Baráthok, Benediktvek, 
Szluhák, Ivánkák, Dingák, Vicziá- 
nok birtokában ... De csak itt-ott 
szántották, nem sok szerencsével...

A negyvenes—ötvenes—hatvanas 
években aztán fordult egyet a vi­
lág: Az urak, egyik a másik után, 
fölparcellázta és eladta a maga 
paflagóniáját az ország minden 
részéből itt összefutott, tönk re ju­
tott, desperátus kisembereknek . . .

Öt, legfeljebb tiz forintért kí­
nálták holdját!... S hogy ennek 
hire ment, megmozdult az 
ország, s mint a klondykei arany­
mezüket, elözönlötték a dobra ke­
rülő buckát a szerencsétlen szeren- 
csekergetők . . .

Lassú ökrösfogatokkal, gyalog 
vagy lóháton érkeztek . . . Napról- 
napra, egymást kergető hullámok­
ban, — mint valamikor a honfog­
lalók . ..

S mint az égen kavargó varjuk,
i buckát i támadt — és pedig joggal * 

és lassan-lassan valamennyien meg; Mert, im, megtalálták a bányát,
melynek kutatásán annyi eszten­
dőn át annyi ezernyi ember tönk­
rement, elvérzett . . .

Vadászterületek, hirka-

üleoedtek, leszálltak . . .
Egymást bolondították: Hogy 

igv, meg ugv. — maid megmutat­
ják ők, mit lehet itt csinálni és 
összeverődtek vevőt árvaságokba, 
melynek tagjai egymásért nl'tak 
jót . . .

Aztán megkezdődött a hörgő, 
véres-vereitékes munka: a kincs­
ásás ... Az erőszakoskodás, a kín­
lódás a teruDket'en. sivár, 
homokká1, a porzóval, — hogy te­
rem jen! . ..

Hiába!.. .
Mikor fő'törték az ekét soha 

nem 'átott. hitvánv. tara^kos dom­
bokat. a mezte'en homokba hr'e-

Irt’zatos embertömegek jöttek 
és mindenki vett egy, két, öt, tiz 
1 agy húsz hold buckát —- és meg­
kezdődött a sző őtelepités .

Az elhagyatott, kutvatejes, piro­
sító gyökeres, árvatányhajas buc 
kák, — amerre azelőtt csak a sie­
tő tellió szállt, s a néma reketye- 
som-, kökény- és borókabokros 
hajlatok — melyeket azelőtt csak 
a kék vak varjú s a mélaszavu ka- 
kuk látogatott, ezek- az őket kör-

fp'év alatt völgyiéit!.

IFJ. DUMAS ALEXANDRE (1824—1895) 
francia költő szellemes megjegyzéseiből:

— Ha nekem kellene véleményt mondanom a férfiak és asszonyok 
közötti erkölcskülönőségről, azt mondanám, hogy a férfiak sokat érnek 
és az asszonyok még többet.

- A nők vagy semmire sem, vagy más valamire gondolnak.
- Több becsületes asszony van, mint ahogy gondol ink. dr nincs 

annyi, mint amennyiről beszélnek.
*

CASSAGNAC PAUL (1842—1904)
francia újságíró Páris egyik legtekintélyesebb és legbefolyásosabb kri­
tikusa volt, ki jól megfizette mübirálatait minden valamirevaló színésszel.

Egy napon meglátogatta Cassagnacot Rataille. az egyik párisi szín­
ház miircsze és arra kérte a mindenható kritikust, hogy legközelebbi ui 
szerepében való felléptéről lehetőleg jóakarattal nyilatkozzék. S bár 
mini mondó — jelenleg nem képes a szívességért »csengő«: viszontszol­
gálatot nyújtani, biztosította, hogy a jövő hónapban tetemes pénzösszeg­
gel fogja a kritikát jutalmazni. Cassagnac. kijelentette, hogy mindenkor 
számíthat rá

A kritikus az összes szereplőkről dicsérettel emlékezett meg, Hata- 
illeról pedig igy szólt:

— A művész igen sokat ígér s reméljük, hogy várakozásunknak meg 
felelve. Ígéretét be is fogja váltani.

nyező ember-óceánok közepette 
, lakatlanul merengő homokszigetek 

kapaszkodott a szél és a dombból; megteltek emberekkel, munkával
I és élettel. . .

Mindenütt embernváj nvüzsgött 
I ... Ásó, kapa, fejsze csattogott,—
I irtották a fát, bokrot, gazai, ás- 
j ták, fordították a földet — telepi- 
i tették a szőlőket . . .
1 Minden szőlőhöz ház, kunyhócs- 
1 ka, vagy legal ál* is putri épült; 

mert az idegenből jött aranyásók 
a telepeiken laktak, s házaik las­
sanként egész utcákat képeztek . . .

S minthogy a legtöbb telepes­
nek a szőlőn kívül még néhány 
hold töldecskéje is volt, ezeket a 
földeket későt* a szőlő jövedel­
méből és irtózatos erőfeszítéssel 

szalmával, trágyázással, — le­
kötötték és termővé tették...

Mikor a termelés meginlnlt és 
kezdetét vette a jövedelem, a 
gyermekeik részére iskolákat emel­
tek . .. Aztán templomok épül­
tek . . . És egyik község a másik 
után alakult . . .

\volc-tiz év múlva lerakták a 
síneket és mindenfe'é szárnvvona- 
t 'k dübörögtek a buckákban . .

Azaz. már dehogy is a buckák­
ban! ... A gyönyörű száz- és száz­
ezerholdas, hullámos ligeteken

•' 11 . . . A V!!'; *'/() t.i. vük < v rí 1A V

Ejnye be jó...
PÍRON ALEXIS (1689—1778) 

trancin költő egyszer valami éjszakai utcai lárma miatt 
a rendőrségre került. A rendő;rkapitány nagy méltó­
sággal tette fel a szokásos kérdéseket, hogy »kicsoda. 
micsoda ?* stb. Midőn eszerint megtudta, hogi/ ki az 
előtte álló egyén, engesztelő hangon kezdett beszélni 

— Ah.. Píron költő ur — mondd, — mi barátok va­
gyunk, mert nekem is van egy öcsém, ki jeles költő 

— Ez ugyan szép — felelte Píron —, mert nekem 
is van egy öcsém, ki szintén igen ostoba

A VT '/.o la!van, szólók, 
a ni si;- isök, v i ák között! . .
A kódtátvo’kép, az ábránd, a 

mese. amit azc’őtt a hiába vergő­
dő, kínlódó telepe, elmek csak a 
csalóka délibáb mutogatott incse- 
legvc, Kalifornia, Kioiuiyke, íz 
aranymezük minden elgondolt á - 
mi, ni nden fényes ábrándja, a vá­
lsággá vált délibáb itt ékeskedett 

la nagyszerű homokpusztában! . .,
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apám húsz holdat telepi 
, A legkiválóbb borfajok 

Egy k i í rótt ákácos he

Az 
tett. 
kai 
Ivén .

Gyönyörűen bevált... Mikor el­
kezdett teremni, lassan-lassan ha 
tatforditottunk a szegénységnek...

Jutott pénz mindenre... A ta-l 
nfilásra. A ruházkodásra. A köm -1 
vekre... A tudás, a tapasztalat I 
eszközeinek megszerzésére, sőt 
még a szórakozásra is!...

Kezdtünk szabadabban lélegzetű, 
hangosabban beszélni, néha önfe­
ledten kacagni is ...

Vagonszámra hozattuk a műtrá­
gyát a földjeinkre..........A völgyek­
ben pompás heteseink, bükkönyö- 
seink es répatábláink létesültek . . .
A jószágállományunk megszaporo­
dott, s az istállót rágva a legsová- 
nvabb buckánkat is pompás rozs- 
jermőfölddé varázsolta . . .

öreg Sztihav állandóan pityókos 
volt. . . Kulacs lógott a nyakában 
szíjon, melyet gyakran a szájához 
vett . . .

De előbb mindig föltekintett az 
égre:

- Hála Istennek, aki a csodá­
kat műveli! ...

De igv voltak a szomszédjaink 
is valamennyien; mindnek tellett 
emberséges életre . . . Tisztességes 
ruházkodásra. . . Étkezésre. . . Gye­
rekek iskoláztatására... Közter­
hek viselésére . ..

Úgy látszott már minden, mint­
ha a Jó Uten megbékélt tolna...

,,l j Hód. új Kirój! Köszöntelek tcgöd ezön üdvözlettel!..”

Miért tartották tiszteletben a 
pogány magyarod az Ujfi oldat?

Hogyan gyógyítanak még ma is az alföldi tanyákon ?.., — A finn balevala is meg. 
énekli a Hold-királyt! — Mit regél az Ur-város 5000 éves szentélye ?

(I. közieméin) BODROGHY SZABOLCS
. . . Nyári, csillagos éjszaka. Kint 

a pusztán az este kihajtott nyáj 
már elpihent. A pásztor tüzet rak.
Pattog a kóró, hevesen lobog föl 
lángja a fekete ég felé.

... A juhász csak nézi, nézi. 
Majd körülnéz a tájon. S egyszer­
re c.'.ik föláll. Es csak áll, áll, mint

Egyszer csak valami szörnyűség,! 
valami megfoghatatlan, kábító, j 
szédítő jelenség kezdődött .. .

Úgy jött, mint a távoli menny­
dörgés, — vagy mint a lilékében | 
megrendülő föld dübörgő dörgé-j 
se — mint a végité'et harsog a-a: I 

—- A bor elvesztette értékét!.,.! 
A bor senkinek -e keii! . . . A bort 
nem lehet külföldre szállítani!...

Irtózatos esemény .volt!... Evv 
világ omlott össze!. . .

Elsősorban megszűnt a költse 
ges termelés, mert nem \o|t már 
fenimi érlelnie . .

Aztán, mintha a földből kénkö­
ves lang, mérges gáz szűrődött 
volna, — e'pu-ztult mi- deir em­
ber, állat, növényzet — egyaránt... j 

A belát hatatlan szolöligetek vad : 
torzótokká váltak, üvöltő farkas-*' !lp£> 
nyájjal... S a házak, falvak, mint g‘lu> 
a kártyavárak, összeomlottak s la ‘(tll‘

a cóvek ... A tűz még párat sor­
vég, s aztán lassan kialszik . . Üc 
ő csak áll mozdulatlanul. Csak, ni­
ni, az ajka mozog: suttog vau- 
mit ! . . .

. . . De hová néz? Keletre. Meri. 
ime: ott emelkedik most ki a lá­
tóhatár mögül egy vöröstüzii sar­
ló. Még egészen vékony, mint a 
Itiszai, de mégis vígan látható: az 
l illőid.
...Igen: aki gyakran jár kint a 

tanyákon, limulva tapasztalhatja, 
hogy a tanyák, pus/iák népének 
idősebbjei még ma: a keresztény­
ség felvétele után 900-ik évben is, 
imádsággal tiszteli meg az Ujhold 
meghitásának pillanatát . . .

E holdtisztelet népünknél oh ré­
gi, liogv eredete szinte a történe­
lem előtti időkbe nyu'ik. A 
újabb kutatások, különösen a ré­
gészek ásatásai megdöbbentő új­
donságokat hoztak e tiszteletre vo­
natkozókig napfényre. Habár pár 
év előtt már rámutattunk arra, 
hogy a Holdtisztelet népünknél 
még ma is kézzefogható valóság, 
mégis érdemesnek tartjuk, hogy c 
tiszteletnek mibenlétére most rész- 
1 etc-ebben is ráv ilágitsunk.

Sőt még talált e neves tudós egy 
más igen érdekes ősi szokást is 
ama tanyákon. Észrevette, hogy 
amikor a Ilold fogyni kezd, akkor 
a pusztai gyerek szidalmazni kez­
di a hűtlen égi világitót és pedig! 
c szavakkal:

»Ideadó 
Visszajövő 
Kárász 
Kiskutyája !<

Kálmán Lajos, hires néprajzi ku­
tatónknak pedig sikerült szituén 
Szeged környékén e hosszabb, Új­
ítóidat ti-ztclő imára is akadnia:

»I j Hód; ti j Ki raj'
Aggyá neköm jó hőtöket,
Jó hetükbe' jó napokat,
Jó órákba jó szöröncsét. 
Azután inog jó egészségei !«

»L'jhold péntekjén jó hajat nvi. 
ratni, akkor sűrűén nő.«

Zágonban úgy vélik:
»Ujfvold péntekjén fésülködni 

nem szabad, mert az ember meg- 
"cmul, vagy legalább is haja ki­
hull.«

A tyúkot Ujhold péntekjén ke1] 
elültetni, hogy jól költsön.«

Már egy multévi értekezésünk­
ben leszögeztük, hogy a pogány 
magyarok a pénteket valószinüleg 
a csa'ád védőszellemének tisztele­
tére szentelték. Így óvakodtak 
minden olyan munka végzésétől, 
amely a család nyugodt együttlé- 
tét megzavarná, vagy a család ké­
nyelmének megrövidülését okoz­
ná, —- amint azt a szórványos ada­
tok is világosan bizonyít jak.

\ iszont szerencsésnek mondták 
az olyan apróbb dolgok e napi 
végzését, amelyek a csal ad kén vei­
mét segítették elő, amilyen pi. a 
kenyérsütés stb. is.

Hogy az Ujhold utáni péntek­
nek teljesen sajátos erőket tulaj- 

az Újságot (Újítóidat) don it ott ak, ez azt mutatja hogy 
iog-| eloszor meglattW, hajolj meg előt-f e napon két erő hatá-át is hit­

ték: az I jhóidét c- a csa'ád védő- 
szellemé jét.

tá
I foki-tisztelő pogány 
illetőleg ped'g Türk

néprajzi kutató talált cgv 
két és pedig Eger vidékén 
ugyanis ez a felfogás:

»Mi k o r 
ős; 

te.«

szertar- 
Frigyes 
töredé- 

Ott

HOGYAN (1DVŐ7I.IK MÉG MA 
IS AZ UJUOLDAT?

MILYEN ERŐT
TULAJDONÍTANAK
UJHOLDNAK?

AZ

fiiitalahb nemzedékKC-

a Bábel népe, szerte-kőik, mint 
szóródott.

És eljött a pusztákról a szél, aj 
vihar — amint az irás mondja 
é- betemetett mindent, amit em­
beri két kéz alkotott . .

Mint hajdanta ama két váró- a 
hegyek lávája; ezt a tájat az átok! 
hordta homok fojtotta hamvába

Mint az özönvíz árja; rádőlt tor 
’ódn hulláma, s már csak tornyok 
5 holnap már azok se jelzik 
rosok hulláját .. .

•Minden a régi: iijjiiszületbek 
buckák, —- eltiiut a déliből 
ja ...

Sárga, sivár homoktorlaszok . . . 
melyek fölött ijedten száguld a fel­
hő ... Völgyek, vulkáukutlaiiok . . .

Itt-ott kutyatej, ál vulányhaj, p:- 
rnsitó gyökér, — közben romok, 
gerendák, téglák — tövises bozó­
tok, lapuló fark a-sál, viperával

X tanyák 
né! már nem találjuk meg azt a 
szuká-'t, hogy az l'jhold megpil­
lant á<u kor imádkoznának. Ennek 
tóoka minden bizonnyal az a tény, 

az öregek azokat az ősi po- 
imádságokat mindig is s/c- 
u rejtelmesség fáty'ába hur­

kolni és a fiatalok elől léhető’eg 
eltitkolni. Ma azután, amikor az 
idősebb nemzedék a fiata’abbtól az 
iskolázottság és önmiive'és terén 
jóval liátulmaradt, úgy látszik, az 
öregek teljesen és így már mind­
örökre magukba temetik azokat 
az ősi titkokat, amelyek még az

.1 v a-

ora-

Silány cserjék közt láthatatlan 
ősmadár bujkál, hallgatödzik, - 
majd félénken hangot ád:

—• Kakák!.., Kakuk!... Ki-
tcuk!...

horkázoktól, gn-, 
áltosoktól maradt j 
a mai »fe’vikígo- 

kinevesse őket .. . 
a magyarok Or­
is. még idejében,

. . . Ámbár a Holdat tisztelő imák 
már kiveszőben vannak, de magá­
nak az Újítóidnak megtisztelése 
még minden magyarlakta vidéken 
a néphit számtalan alakjában még 
igen élénken él. Ugyanis a tanyai 
és pusztai népünk az t’jholdnak 
még ma is olyan rejtelmes és nagy 
erőt tulajdonit, amelynél, nagyob­
bat csak az éltető Nap élvez nála!

E ncphiedeient vidékenként kü­
lönböző Duna-Tisza közén ez a 
fölfogás járja:

.»Újítóidkor jó hajat, körmöt 
vágni; akkor gyor-an és 
1,0.«

Aki H > 1 d11 jutáskor születik, na­
gyon kövér lesz.«

Szatmámiegyében azt tartják: 
»Aki Újítóidkor pénzt tart mar-

szepen

A HOLDTÖLTÉNEK IS VANNAK
REJTELMEI...
Turk Frigyes fölötte érdekes és 

értékes adatot talált Szabolcs me­
gyében. Ugyanis, amint ott a pu.-z. 
Iái nép között az ősi néphagvo- 
rnánvok után kutatott, egy pusz­
tán az ispán, vendége volt. Egy 
este a lámpa eloltása után nem 
feküdt le a/onal: éppen akkor keit 
föl a Teiihold. Kikönyökölt hát. az 
ablakon és nézte a gyönyörű IáU 
váiivt.

Egyszerre csak észreveszi, hogy 
kint az istálló végén egv emberi 
alak tűnik fel; ott' megáll és me­
rően néz a Telihold felé. És azután 
ott áll, áll, merően, már negyed­
órája, akár egy szobor!

Erre a tudós vigyázva kisurrant 
a szobájából és kellő távolságban 
vigyázva a gyanús alak mellé In­

kában, annak egész hónapban lesz! Pódzott. Hát látja ám, hogy az ura

ezer evek eotti 
rnbmicoklól és t 
rájuk, nehogy 
sodott« fiatalság 

Azonban, hála 
angyalának, még 
- igaz, hogv a végső pillanatban!

— sikerült megmenteni ama föltá­
rok töredékeit, melyeket még po-j

»Holdu juláskor nem

pénzé.«
Zágon környékén igv hiszik:
»Nem szabad meszelni Újítóid­

kor, mert akkor bemeszelik a sze­
rencsét*

»Ha a csirke Újságra kelt ki. jó 
tojóvá 'esz.*

-'Fái oltani, gabonát vetni Új­
ságra kel!.«

'De disznót ölni Újságra ttent 
jo, mert húsa hamar megnyüvesc-

levett kalsp- 
fordulva sut-

gánv eleink küldtek az ég felé mm 
den l ihnUI megpillantásakor.

Igv a nagy Tömörkény István 
ú jegyezte, hogy Szeged határá­
ban a pusztaiaké igv sóhajt fel, 
•‘ifikor meglátja az. Újítóidat:

Uj Hold, 
l’énzös zacskó,
1 j reménység 
Löszön!«

szabad épéi - 
vágni, mirtlet- és szerszámfiit 

sznrágoit icsz.«
Lozsád népe viszont azt tartja 
»Ha Újságra malacozik a koca 

akkor agyarai nőnek a malacnak 
miket le kell vágni. «

Egyes vidékeken az Ujhold utá-1 
ni pénteknek meg külön titokza­
tos hatásokat tulajdonainak. Igv a 
palócok azt tartják: |

tgi csordás áll ott 
pal a Telihold felé 
tog: imádkozik . . .

igen: pusztai népünk a Teiihold 
iránt is rejtelmes és mély tiszte­
lettel viseltetik.

így a palóc nép Így hiszi:
»X etni, ültetni Holdtöltekor jo, 

akkor bő termés lesz *
Csurgón meg azt tartják
»Aki Holdtöltekor születik, az a 

hetedik éven túl nem viszi.«
Duna-Tisza közén ez a felfogás 

járja;
»Holdtöltekor költ a virágot vet­

ni, akkor mind »dufla« lesz.«

(Jövő vasárnap folytatom)

Az bkolónktvútf népneve- 
tes, minden egyesölet első 
totetcssásc.
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Éva
OtenrliVhág

Gogo
Előttem fénykép, amelyet egyik, volt, őt követte > 

francia képeslapban fedeztem fel.! lyán tudományos pá-

Irla Megyeri Ella

Anyám, — felelte Éve — biz-francia képeslapban fedeztem fel. lyán s a párisi rád 3" T., f'i ~ Anyám' ~ ölelte Éve - 
Első pillanatban at akartam lapozni.| kétségesebb munkatársához* Ftedé"1 hogy 62 igy el5nyösebb
Ne- ,'ekeit, mert egymás mellett! He Joliot kolWáhe, ? kem-- Vmd0,ki“1- «»--s-at ábrázol.j wSrJ&SX ZZ '«SSNe

Persze, olyanformán,Yh7gy a"“S'| nem'u^eU ""tud^ánTa”' pátyíra'

hanem 1934-ig, anyja haláláig, Ma-
Hamfl :_i _■% _., ....

éjszaka két félelmetesen szép indo 
kínai táncosnőt elképzel. Súlyos
merev brokátokban, holdsarló-saru:
Vitán. csorcrokie’vónvaklá-nrrAl i^c /~i_ . * dKKOrban, csörgőkigyónyaklánccal és olyan 
Shiva-jel vényekkel, amilyeneket a 
Eue de la Paix környékén árulnak. 
Hajuk lakkozott-merev, szemük fer­
dén szalad a halántékra, fekete kör­
mük hosszú, mint a gólyacsőr. Ter-

fáradt Curie asszany egésznapi labo­
ratóriumi munkája s az éjszakai ta- 
nulmány-irás előtt végignézni, ahogy 
Eve estére öltözködik. Leánya szo­
bájában végigdől a díványon és mo­
solyogva szemléli a divathölgyi ter­mészetesen, háromszorta hosszabb és' készülést. Régen feiadla' hoev'h/Z 

fp.nveeetőbb, mint a Wszehh ,,__ gen 1 .adta’ hoS> hada"fenyegetőbb, mint a legszebb igazi 
táncosnőé az összes Indiákban.

Valamelyik párisi jelmezéjszaká­
ról kerültek ide, gondoltam, ó vidám 
szajnaparti felső-négyszáz, amelyik 
ma is ráér ilyesmivel foglalkozni. 
Megtekintették tavaszra a Maginot- 
egyenruha asszonydivatot és közben 
dekorativ éjszakákat rendeznek, eset­
leg valamely hadi jótékonycélra.

De azután megakadt szemem az 
egyik néven, amelyik a szebbik tán­
cosnőt jelölte. A név kötelezett, hogy 
észrevegyem. Arra is kötelezett, 
hogy ne lapozzam rögtön át. Sőt, 
hogy eltűnődve és megilletődve néz- j 
zem és ujránézzem. Ez a név pedig j 
Curie volt. Madame Curie lányának I 
neve. Eve Curie-é. Azt hitiem első 
percben nem látok jól.

Azután megnéztem a másik tán­
cosnő nevét. Azét, aki Eve Curie 
mellett ikerként szerepel. Az is elég­
gé ismert név. Éppen csak egészen 
másként ismert. És ott is, az anya 
hires: Schiaparelli szabónő. Leánya, 
Gogo Schiaparelli, az eladó lányok 
sorában, úgy rémlik, már végigtán­
colt és sízett jó néhány divatidényt.

Tehát Éve Curie — Pierre Curie 
és Maria Szklodovszka leánya, a rá- 
dhimfeltaláló házaspár kisebbik 
gyermeke — felöltözik Go go Schia­
parelli ikertestvérének, kivonul eb­
ben a parádéban a párisi éjszakába, 
sőt ideáll Gogóval a fényképezőgép 
elé. Az én nagyon egyszerű és nem- 
párisias eszemnek ez majdnem hihe­
tetlen.

Le kell hunynom a szemem és tüs­
tént megjelenik előttem egy másik 
kép. Nagyon magas homlok, hátra­
fésült sima-szőke haj, a hatalmas 
homlok alatt két mélyen ülő, hamu- 
szürke szem, szlávos orr és elmond­
hatatlanul finomrajzu száj. Az áll 
nőies. Itt nem az áll, hanem a honi­
ak akar. Madame Curie homloka.

A kezét is hadd nézzem meg — 
itt, az emlékezet lemezén —, miután 
leányáét a képeslapban jól láttam. 
Nem, a keze nem agyonápolt kéz. Ha 
kicsi is, de csontos, kiszikkadt, fór­
ra dásos kéz, munkásember keze, a 
rádium égette ki. A körmét a fény­
képezőgép előtt össztönszerüen el­
ásta mert azt eltöredezte és meg­
rágta a rádium. A milliók gyógyszer­
re. Megmentője. Az emberiség taliz­
mánja. Amelyet Marie Curie agy ön­
tetett kezétől kapott.

hf°?y fáj e pillanatban az indokí­
nai táncosnő negyedméteres körme, 
amelyet bizonyára Antoine mester, 
az üvegpalotás fodrászmüvész, nagy 
kozmetikai tudománnyal ragasztott.

kozzék. Úgyis tudja, hogy "Eve az 
er5sebb' Nem f°gja leszoktatni, hogy 
ne öltözködjék úgy, mint egy nagy- 
szinésznőt utánzó királynő. Inkább 
neki kell akárhányszor engednie s 
egy_ogy újabb sima, fekete, magas 
ruhát rendelnie, amikor a régiek 
mái átlátszóvá koptak. De azért csen 
desen humorizál leánya holmija fe­
lett:

Ó, drágám, — sóhajtja — ezek 
a szörnyű cipősarkok ! Csak nem hi­
szed, hogy a nőknek gólyalábon kell 
járniok ! És ezek a hátnélküli ruhák! 
Milyen elviselhetetlenek! Elsősorban: 
szemérmetlenek. Másodsorban: ve­
szedelmesek. Tüdőgyulladást fogsz 
kapni. Végül: igazán csúnyák. Leg­
alább ezt látnád be ...

De legjobban a kendőzés döbbenti 
meg. Amikor Eve elkészült az esti 
kifestéssel, az anyja megszólalt:

— Fordulj meg, kedvesem, hadd 
lássalak.

És ekkor nézte, tárgyilagosan, be­
csületesen, tudományosan. És vállat 
vont:

— Tudom, hogy az asszonyok min­
dig kipingálták magukat. Az őskori 
Egyiptomban még sokkal jobban, 
mint ma. De azt is tudom, hogy ez 
ijesztő. Megkinzod a szemöldöködet, j 
fölöslegesen mázolod be a szádat.

Előnyösebb ? Ugyan menj ! 
Majd reggel benézek hozzád, mikor 
még ágyban fekszel. Akkor még nem 
borzasztó az arcod. Majd akkor csó­
kollak meg.

*
Hogy ez a párbeszéd igy és ilyen­

formán folyt le nem egyszer közöt­
tük, azt magától Éve Curietől tud­
juk. Mert anyja halála után ő irta 
meg Madame Curie élete történetét, 
oly mélyen, felejthetetlenül és ra- 
Sy^^óan, mintha egészem nagy iró 
volna. Aki azt a könyvet irta: való­
ban iró is.

Igaz. hogy egész Páris azt suttog­
ta — és azt állítja még ma is —, 
hogy Éve Curie-t az emlékei meg­
írásában öreg és tapasztalt iró-ba- 
i'átja, az egykor nagyhírű színpadi 

!szerz°, Henry Bernstein segítette. 
Akár igaz, akár nem, Éve Curie és j 
Henry Bernstein sokat mutatkoznak } 
együtt és Éve nagyon ragaszkodik: 
ehhez az öreg és legjobb barátjához.1 
És akár igaz, hogy nem egyedül irta, j 
akár nem, tény, hogy a gyönyörű |

1 könyv mesés vagyont hozott Évei 
Curie-nek, nagyobbat, mintha el­
nyerte volna a Nobel-dijat, miként,

: az édesanyja két ízben és miként a 
! Joliotházaspár is néhány évvel ez- 
í előtt. Madame Curie életrajza két év 

alatt Éve Curie-t Páris egyik leggaz­
dagabb nőjévé tette.

De azért talán mégsem kellene 
ilyen jelmezben Gogóval együtt a 
fényképezőgép elé állania. A szelíd 
és nagyszerű Marie Curie talán ezt 
is elnézné. Talán. De aki hisz Marie 
Curie küldetésében — az emberiség, 
a .szenvedő emberiség Éve Curie-től, 
az Írótól, hogy a jelmezeit tegye 
magánüggyé és glóriás nevét — az| 
örökkévalót — emberi méltósággal 
viselje

zebra és a foltos párduc-utánzatok 
is. Az utóbbi a stranddémonok ked­
venc viselete.

Néhány pillantás jobbra-balra és 
megállapítható, hogy a nők trikói 
csak mintázatban és színben külön­
böznek, nagyságra teljesen egyfor­
mák. A divatos fürdőruha hátul a 
slussznál kezdődik és alig kezdődött, 
máris végződik. Elülső része hason­
lóképpen a lehető legtakarékosabban 
van kiszabva.

Nyolcvankilós hölgy bújik ki a ha­
bokból. Kétarasznyi liliomos trikó 
van rajta.

— Istenem, — csóválja fejét a fe- 
hérhaju nagymama, — vájjon ez a 
nő megnézte igy magát a tükörben? 
Vagy annyira elvakult önmagával, 
hogy nem látja, milyen izlástelen és. 
komikus ebben az ici-pici trikóban?

Aztán jön egy hosszú, sovány nő. 
Meszelörud-termetének előnyére vál­
na valami szélesítő, gömbölyítő öl­
tözék, — ehelyett rajta is szoros tri- 
kócska feszül. És jönnek kövérek, 
görbelábuak, szeplőshátuak, zsákde- 
rekuak, dijbirkozókaruak, mind­
mind tarka-barka, tenyérnyi vizi 
dresszben. Egyik sem gondol arra, 
hogy a divatot nem mindenki kö­
ve! heti százszázalékosan. Nem jut 
eszükbe, hogy ami egy karcsú, fiatal 
leánynak jól áll, azt neon engedheti 
meg magának egy negyvenéves 
tölgyfa. Tükörbe kell nézni, höl­
gyeim és elfogulatlanul megbírálni: 
iilik-e ez az öltözék, ez a trikó ter­
metemhez, koromhoz, egyéniségem­
hez! A divattól nem szabad teljesen 
elmaradni, de nem szabad azt olyan 
túlzásba vinni, hogy a megjelenés, 
vagy a jóizlés és az esztétika rová­
sára menjen!

önkritikát, hölgyeim, önkritikát!
Bartók Irén

-------------- «««(* #•-#■)»»»---------------

A király
nem fukarkodik

Asszonyom,
nézzen a tükörbe!

Eve Curie — állapítom meg ma-
?oruban aZt’ amit tudok róla — 

• 04-ben született, ennélfogva ma 
^•rotinchatéves. Nénjével. Iréné-r.nl 
sae**»ben, — aki anyjuk tanítvány*

A hosszantartó, borongós tavasz 
bő alkalmat adott a hölgyeknek, 
hogy nyári ruhatárukat gondosan 
összeállítsák. Ezt meg is tették. 
Tiszta öröm az ilyesmi mindenkor ( 
az asszonynép számára, az idén meg 
különösképpen az. Annyi a divat-1 
újdonság, hogy a divathölgyi kebel j 
azt sem tudja, hová legyen nagy j 
szivbeli gyönyörűségében. Dúskál-: 
hatnak az imprimék, kockák, pety- 
tyek áradatában! Ez az áradat vé- 
gighömpölygött már az egész váro­
son és végül elborította a pesti mü- 
tengerek és mütavak partjait is, 
ahol napfényes időben a mondén 
nők szektája tartja gyülekezetét. A 
strand kedvenc szórakozóhelye a 
nőknek, de most még arra is alkal­
mas, hogy bemutassák a nagyközön­
ségnek, mennyire takarékoskodnak 
— az agyaggal. Az idei fürdőruha, 
illetve ruhácska alig-alig rőfnyi s 
igy szép példáját mutatja a spóro- 
lós szellemnek.

Süt a nap, a mütenger partjait j 
csapkodják a mühullámok, a homo- j 
kon a fürdődresszek páratlanul lát­
ványos kiállítása vonul fel a hői - ^ 
gyek jóvoltából. Bizonygatják hogy, 
a rövid trikó mily pr*l;tikue, mer* I

az úszást cseppet sem akadályozza, 
— de akik ezt legtöbbet hangoztat­
ják, azok rendesen nem is tudnak 
úszni. De ez nem is fontos! A diva­
tos nő nem azért jár strandra, hogy 
idejét a vízben pocsékolja, hanem 

I azért, hogy ország-világ megcsodál­
ja, milyen remekül fest uj fürdőru­
hájában. X-nó és a Y-né és a többi 
strand tűn dér mindenesetre ezt gon­
dolja, — kérdés, ugyanez a vélemé­
nye »ország-vi.lág«nak? ...

Süt a nap. Egyik nagy fa árnyé­
kában őszhaju hölgy üldögél, mel­
lette két kisgyerek várakat épit a 
homokból. Az idős dáma boldogan 
gyönyörködik az apróságok játéká­
ban, ő még a régimódi nagymamák­
nak abból a fajtájából való, akik 
nem restellnek unokákat őrizni a I 
mondénéletü strandon. De mert ré­
gimódi, kicsit csodálkozva nézi a 
legújabb divat szerint öltözött — 
bocsánat, levetkőzött! — hölgyeket. 
Legtöbbjük trikóját virágok borít­
ják: néhány rózsa, pipacs, szegfű, 
már amennyi éppen ráfér a félmé­
ternyi imprimé-lastexra. A virágos 
trikó az idén a divat élén halad, de 
vannak pettyesek is és kockásak, 
mint a sakktábla. Divatosok a csikós

VII. Keresztély dán király, külföldi 
útja során meglátogatta Velence do- 
ge-ját. A dogé nagy vacsorát adott a 
király tiszteletére és lakoma után az 
előkelő vendégek leültek kártyázni. 
Csupa dúsgazdag ember ült együtt, 
hát meglehetősen nagy tétekben folyt 
a játék. Csak a dán király játszott 
rendkívül takarékosan: sohasem tett 
fel egy dukátnál tübbet egy kártyára. 
Ez persze szemet, szúrt és a társaság 
tagjai sokat jelentő pillantásokkal je­
lezték egymásnak, milyen nevetséges­
nek tartják ezt a kicsinyes játékot. A 
dán király végül észrevet le a botrán- 
kozást és megszólalt:

— Uraim, látom önöknek nem tet­
szik, hogy ilyen kicsiben játszom, de 
gondolják meg. hogy én a nemzetem 
pénzét nem dobálhatom ki olyan ha- 
szontalanságokra, mint a kártyajáték.

— De egy uralkodóhoz nem méltó ez 
a fukarság — dörmögte az egyik ven­
dég. Az uralkodó meghallotta a csen-i 
des szót és általános meglepetésre ai 
következő p Halaiban — tartotta <i 
bankot. A bankár osztott és a királyi 
nyert. Hatalmas pénzcsomót toltak elé-, 
ie. Erre Keresztély király felszólította 
a játékosokat, hogy vegyék magukhoz 
az asztalon fekvő pénzüket, majd feit 
állt és erőteljes mozdu'atta! felborított 
ta az egész asztalt és a szerteguruli? 
aranyakra mutatva, gőgösen szólt:

Ez a pénz a szolgáké legyen 1 DAt 
nia királya nem nyúl Ilyen utón szer­
zett pénzhez! De nem is fukarkodik#

- tette hozzá. miközben az Imént fu­
karságot emlegető urva villant a sre-t 
me.

REGGELI ÚJSÁG
A MAGYARSAG NAPILAFJ^
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Vallatás — régi módra
Ha a gyanúsított hazudik, ebből még nem bizonyos, hogy ő a tettes

A régi világban nem voltak sza-, eset hírét csak reggel vitte el 
bá]yok arra, hogy a törvény kezébe
kerülő embert hogyan kell vallatni, 
de a nyomozás és a vizsgálat nem 
is tartott olyan sokáig, mint mosta­
nában. Minden jóérzésü ember el­
itéi minden erőszakoskodást és azok, 
akik a nyomozásban olyan nagy si­
kereket értek el, mint Osváth Pál 
sárréti csendbiztos, nem kínzással 
és veréssel bírták vallomásra a gya­
níts embereket, hanem lelki eszkö­
zökkel. Érdekes példája ennek egy 
csökmöi gyilkosság kiderítése.

Még 1875-ben történt, hogy Csök- 
mő községben hirtelen meghalt egy 
igen gazdag özvegyasszony, aligha­
nem Oroszné volt a neve. Már hó­
napok óta a földben nyugodott sze­
gény, amikor Osváth Pált névtelen 
levélben figyelmeztették, hogy az 
özvegy nem természetes halállal 
halt meg, hanem megölte őt a veje, 
aki már nem akart az örökségre to­
vább várni. A csendbiztos kiszállt 
Csők more, ahol legelőször a »terítő 
asszonyokat« hallgatta ki. akik az 
özvegyet halotti ruhájába felöltöz­
tették. Ezek csakhamar bevallották, 
hogy a halott nyakán kékes-barna : 
foltok voltak, de nem szóltak róla i 
senkinek mert senkit sem mertek 
gyanúba keverni.

A csendbiztos elővette a vöt is, 
aki nagyon furfangos eszű ember 
volt; csürte-csavarta a szót és min- i 
den kérdést megisméteitetet 1, mi­
előtt felelt rá.

— Nagyon furcsa ember vagy te, 
János — mondotta neki a csendbiz­
tos. — sohasem tudom, hogy a sza- 
vad mikor igaz, mikor nem igaz.

■— Pedig ez nagyon egyszerű do­
log, tekintetes uram — felelte a val­
latott János. — Ha én valamit e azt

az őz- j tani a tekintetes törvényszéket és 
vegy vejéhez, de késlekedését azzal: nem fogod fogyasztani a "ármegye 
mentegette, hogy reggelfelé elaludt kenyerét a börtönben, mert most itt 
és a híradást különben sem tartotta ' majd én teszek igazságot. Az igaz­
sürgősnek. j ság pec^g az, hogy ha az az öreg őz-

A csendbiztos estig vallatta a fiút, i vegyasszonyt megfuHasítottátok, ak­
ti e nem ment vele semmire. Felmc- 1 kor neked :s meg ke1! fulladnod és
rült az a gyanú, hogy a fiú talán a 
vöt akarja kímélni. Kettejük közül 
az egyik bizonyosan tudja, hogy ki 
a gyilkos, de a hazudozó vő ezt ne­
hezebben vallaná ki, mint. ez a su- 
hanc, gondolta magában a csendbiz­
tos, és el kell ismernünk, hogy gon­
dolatainak menetében nem is volt 
hiba.

Ezt a két embert éjszakára szaba­
don hagyni nem lehet, mert bizo­
nyos, hogy további vallomásukat il­
letőleg összebeszélnének.

Osváth Pál kocsin jött Csökmöre 
és egyik pandúrja kocsisruhába öl­
tözve hajtotta a lovakat.

— Marci — szólt a csendbiztos a 
kocsisnak, — éjszakára átmegyünk 
Darvasra az apósomhoz, Matolcsy 
tiszteletés úrhoz. Ennek a suhanc- 
nak kötözd össze szépen a kezét és 
hajítsd fel a fickót a saroglyába.

A csendbiztos is felült a kocsiba, 
de úgy, hogy hátat fordított a lo­
vaknak Amint kiértek a faluból, el­
kezdett beszélni, mintha csak han­
gosan gondolkoznék:

nem sok idő múltával annak a go­
nesz embernek is. ak: t.ged bűnbe 
v:tt. Itt fogsz megfulladni a Berety- 
tyóban, és ha majd nem tesz mar 
benned élet, levesszük a zsineget a 
mezedről. A törvényszék urai, elhi­
heted. nem sokai fognak utánad 
nánkódni. Azt CogjUR majd monda- 

i. hogy elszöktél tölünk és,amikor 
majd kifogják a holttestedet a víz­
től mindenki azt fogja gondo.rii. 
hogy az akasztóta elöl önként me­
nekültél a halálba

—' Csakugyan, ez. lesz a legjobb 1 
— mondotta a kocsisnak öltözött 
pandúr. — Tekintetes ur, úgy a viz 
aia nyomom ezt a hitvány férgét, 
hogy nem szuszog többet !

Már fogta is a fiú gallérját, 
csendbiztos rákiáltott !

nwHiamwmmwimmiiimmiie
KOZMETIKAI NAPOK

A Kozmetikus Iparosok Országos 
Egyesülete u. n. kozmetikus napo­
kat tartott, melynek keretében ér­
dekes előadásokat, ipari bemutatót, 
szakmai kiállítást stb. rendeztek.

de a

Marci, várj !
Aztán a fiúnak ezt mondta 

i — Fiam, itt az utolsó perc . .
I Istenhez, imádkozzál és kérd 
I bűneid bocsánatát 1 
í A fiú erre úgy megilletődött, hogy 

összeroskadt.
— Tekintetes ur, ne bántsanak, 

inkább elmondok mindent. TóthMilyen szép este van! . . . Hogy
I asszonyt. Én eresztettem be a Miska 

bácsit, a dunyhát rádobta az öreg-

______ , ,, , , .. , . I Miska, a juhász fojtotta meg az öreg­ragyognak a csillagok!,.. Jo dől- a °
guk lehet a tiszta telkeknek odafenn
a mennyeknek országában! ... De 
bezzeg annál többet szenvednek az 
elkárhozotlak a pokolban . . . Nem 
hallanak mást az örök sötétségben, 
mint jajveszékelést és a fogaknak 
csikorgatását. Úgy égnek a pokol 
füzében, mmt a r.yársrahuzott kap-

mondom. hogy »esküszöm, hogy , pan. vagy pedig nagy üstbe dobálva 
igaz«, akkor az nem igaz De ha va- j forró olajban sülik őket. De vannak.

akiknek előbb egy nagy mozsárbanlamire azt mondom, hogy »becsület­
szavamra, igaz«, akkor az esküszöm.
hogy igaz .

így cáfolta meg egyik szavával a 
másikat. Osváth Pál azonban nem 
olyan ember volt, hogy könnyen fél­

apróra törik minden csontját. . . Meg \ 
is érdemlik sorsukat, mert az Ur az j 
ö egyszülött fiát feláldozta az em­
beriség megváltására; az ember el-1 
kerülheti az örök kárhozatot, ha tő­

re lehetett volna vezetni: ö sohasem redelmesen megvallja bűnét; az te-
a szavakból Ítélte meg a vallomás 
gazságát vagy hamisságai, hanem a 

szemből, az arckifejezésből és a 
hangból. Ámbár a vallatott ember 
nyilvánvalóan hazudozó ember volt, 
a cse.idbiztosnak az volt az érzése,

hát, aki nem szánja-bónja bűnét és 
meg nem vallja, jól megérdemli a 
pokol minden gyötrelmét.

Ezt a kenetteljes papolást a fiú a

asszony fejére, én meg az asszony­
nak a lábát nyomtam le. . . Én 
egyebet nem csináltam, csak a lábát 
fogtam a bokájánál, de Miska bácsi 
nagyon sokáig markolászta az asz- 
szeny nyakát, addig, amíg meg nem 
halt. Aztán az asszony párnája alól 
kivette a láda ku'csot, a ládából ki­
vette a pénzt, hogy mennyi volt, azt 
és nem tudom, nekem csak húsz fo- 
rinott adott.

— Mi lett azzal a húsz forinttal ? 
— kérdezte a csendbiztos.

— Az. édesanyámnak adtam, még 
most is megvan az ő ágyában a szal­
mazsákban.

Felültek a kocsira, de nem mentek 
be Darvasra, hanem visszafordultak 
Csökmöre. Egyenesen a fiú anyjához 
hajtottak; az asszonyt fölkeltették,

saroglyábán nyugodtan hallgatta és I de semmit, sem kérdeztek tőle. csak
a legcsekélyebb jelét sem adta an-

hogy most az egyszer igazat mond, j na^) hogy vallani akar Már a dar­
amikor nem vállalja a gyilkosságot

De hát akkor ki ölte meg az öreg­
asszonyt? Hiszen az, hogy eltegyék 
láb alól, egyedül a vejének volt ér­
deke.

A csendbiztos helyszíni szemlét 
tartott és hamar megállapította, 
hogy az öregasszony félős természe­
tű volt, és emiatt a szolgagyerek­
nek benn kellett aludnia a szobájá­
ban.

Elővették a fiút, aki tizenöt-tizen­
hat éves, jónövésü gyerek volt. Os­
váth Pál tisztában volt vele, hogy­
ha ez a fiú benn volt a szobában, 
amikor az öregasszony meghalt, ak-

vasi határhoz közeledtek, amikor a 
csend biztos rászólt a kocsisra:

— Marci, térjünk le az útról, 
hajts a Berettyóhoz!

Amikor a folyó partjához értek, 
mind a hárman leszálltak a kocsiról

— Fiam — szólt a csendbiztos a 
fiúhoz. — te nagy bűnös vagy, na­
gyon megátalkodott biinös. Én saj­
nállak téged, de nem segithetek raj­
tad. Tudom, hogy téged egy gonosz 
ember vitt bele a bűnbe, és tudom, 
hogy azért nem beszélsz, mert te 
még most is kíméled azt, aki téged 
lelki ismeretlenül szerencsétlenségbe 
vitt. Elég eszed van, fiam, bizonyo-

való-felbontották a szalmazsákját 
ban benne volt a húsz forint !

Elmentek Tóth Miskához, a ju­
hászhoz is; ott is az asszony szalma­
zsákjában találták meg a pénzt. Még 
nem is pitymallott, amikor a fiút, 
az anyját, a juhászt és a feleségét 
megkötözve beszállították Berettyó­
újfaluba a fogházba.

A meggyilkolt özvegy vejének az 
ártatlansága ilyen módon kiderült. 
Osváth Pál pedig élete végéig veze­
tett naplójába ezt a szentenciát irta 
bele, a jövendő idők vizsgálóbírói­
nak okulására:

»Ha a gyanúsított hazudozik, eb-

KJKÉSZITÉSI VERSENY
Engem, mint szakmabelit, been­

gedtek »az öltözőbe«, ahol izgatot­
tan készülődtek a jelöltek, legna­
gyobb részt kozmetikus segédek, te­
hát fiatal lányok. — Üdék, csinosak, 
igen kevés rúzzsal; fehérköpenyük- 
ben s némelyik szemüveggel inkább 
komoly bölcsészkisasszonynak lát­
szik, mint a modern szépítés eljö­
vendő mesterének ... Csengetnek, 
kezdődik a verseny; a lányok turnu­
sokban vonulnak az emelvényre, 
mely előtt a zsűri tagok foglalnak 

I helyet. Bemondják a pontos időt (25 
I perc a megengedett idő, mialatt a 

Térj! kozmetikusnők széppé varázsolhat­
tok iák magukkal hozott modelljeiket) s 

I rajta felkiáltással kezdődik a lázas 
I munka! Tégelyek csörögnek, csipe­

szek villannak, szemfestékek csil­
lognak, kefék simogatnak, pár pil­
lanat alatt finom púder illat az 
egész teremben s hipp . . . hopp . . . 
mint a mesében, alig nyitjuk ki a 
szemünket... a boszorkányos Ügyes­
ségű kozmetikusok már élénk ref­
lektorfényben mutogatják diszkré­
ten, de valóban remekül sminkelt 
pácienseiket. A közönség dübörgő 
tapssal fogadja egy magas-szőke 
lány szépséget, — mégis mire a zsű­
ri pontszámait összeszámolják, ki­
derül. hogy a szakértők egy kis pi- 
kánsarcu. fekete lánynak ítélték a 
pálmát, illetve a di,jul kitűzött ezüst 
serleget.

ALKALMI SMINKEK
Az előadó kozmetikus három höl­

gyet vezet az emelvényre s bemu­
tatja őket a közönségnek.

Az első egy lő—17 éves fiatal 
lányka, kiről megtudjuk, hogy most 
áll az első majálisa előtt, amikor i< 
már szükséges egy kis kozmetika.

Mindenekelőtt lesmimkeli a mo­
dellt, majd alapozásul matt-krémet, 
rak a bőrére. Az arcra félsziros krém 
után lehellet-vékcmy világos rúzs 
kerül, melyet halvány drapp púder­
rel borit a mester nő. A száj szinte 
halványan ruzsozott s felhívják a 
közönség figyelmét, hogy ilyen fia­
tal lányoknál sohase igyekezzünk a 
száj alakját festéssel megváltoztat­
ni, (tehát se’ cakkot, se’ iveket) ha­
nem kövessük a természetes vona­
lat. A szemöldököt csak kikeféli, de 
nem sötétíti s a szemhéjra halvány­
kék festék kerül. A pilláikat ugyan­
csak kékre festi. íme a fehér kezelő­
székből feláll egy kész fiatal hölgy! 
Bájosan pukedlizik a közönség felé

kor neki tudnia kell, hogy ki volt a san tudod, hogy a törvény a te tőre-! 
gyilkos. de!mos bünbánatodat és igazmondó- j

A fiú azonban nem akart a gvil- | sódat enyhítő körülménynek vette 
kosságról tudni. Azt mondta, hogy, volna. Azonban látom, hogy makacs 
a gazdasszony teljesen egészséges vagy és konok; téged már nem le­
volt, amikor lefeküdt, de hajnalfelé hét a javulás útjára vezetni. Te bi- 
nagyon hánykolódott az ágyában és' zonyosan hallottad már a híremet és 
mire megvirradt, akkorra már meg- tudod, hogy én nem sokat tokrtóriá- 
halt. Ajd elismerte, hoev a halál-1 zom. Te, fiacskám, nem fogod husi­

ból még nem bizonyos, hogy ö a tét- s valóban úgy érezzük, hogy tény- 
tes«. I leg egy májusi majálisra illik.

BUTA BOSSZÚ
- Te, a szomszédom betörte az ablakaimat, mert mindig rádióztam- 

— Elég szamár volt. így még jobbun fogja haliam.
* * *

Ptncér: Milyen konyhát parancsol ?
Magyar, francia, angol, olasz vagy hollandit.
Vendég: Ahogy akarja ' Hozzon két. kemény tojást.
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LANT £S TOLL
A VILÁGIRODALOM REMEKEI

Sessaneíz

Angol költők verseiből
--------------***--------------

Lord Alfred Douglas
Lord Alfred Douglas (of Haunich) 1870-ben született Iskoláit Eton­

ian végezte, később az oxfordi Magda lenkollégiumba iratkozott be. Itt 
egy rővidéletfi lapot szerkesztett, a »Chaméleon«-t. Életéről, Wilde Osz­
kárhoz való barátságai ól »Wilde Oszkár és én x eimíi könyvében szá­
mol be. Költeményei 1896-ban Párisban jelentek meg.

A szfinksz
A Nílust nézem; égő vérbe dűl 
A néma nap, az ég nyugati alját 
Busan szegi be éjfekete skarlát;
A vizen egy nagy, bus madár repül.

Rózsás a part. Az égnek arca fent 
Már rozsda-zöld alvó hajók alattam;
Se hang, e szélzaj, minden mozdulatlan,
A homokon halotti, tompa csend.

A pálma ormán rémlik már a gúla 
S bár sejti csak még kémlelő szemem, 
ligy érzem, a fövényen messze nyúlva

Pihen a kőszörny s a szivemre dől le; 
Aztán elökuszik a Félelem,
S suttogva rémit a halk, sin csöndbe.

-»»»»»» • ««*<-«*-

Az éj a kertbe megy
A piros rózsa a fehér

Lehajtja csüggedt, álmodó fejét,
Az úrasszony Éj már a kertbe ér,

Csak a virág hallhatja, merre lép.

Egész nap hívta öt a sok madár 
Csattogva és ezüstösen,

Most hallgat ajkuk, az Éj lopva jár, 
Testén sötét köpeny.

Rigó dalol és a dala fohász,
»Az éj ,az Éj suhan ide.«

Az ujja már a záron kotoi ász.
Nem zümmög a kis méhike

Nem látni arcát, már is messze tiint,
A fehér és piros kerten tova.

De hol a fü s a százszorszép lecsüng, 
Ott megmaradt a lábnyoma.

Sötét köpenye surran szelíden,
Amint a fü hegyéhez ér.

A piros rózsa lassan elpihen
És álmodik fehéren a fehér.

L

Az éj kilő a kertből
Az éjjel tiszta levegőjén 
Nagyhirtelen egy hang rikolt.
Mi ez? Talán a távoli verőfény?
Remeg az ég. Ki volt?
Egy kis madárkát megcsapott a hajnal hiis le- 
Éreztem száll az éjjel; fhellcte
(Szűz harmatot öntött a gyep zöld bársonyai'
S nedves lett a hosszú fii és a lóhere), [szó5' 
Mostan fehér lábával, meztelen.
Merengve, csendesen mén,
Szökik a kertekből, az utakra csap 
•S a sárga búzaföldek végtelenjén 
Magához öleli a nap.
S Kelet hatalmas nagy kapuikul 
' lángliaju ifjú clöpirul,
Otthagyva megrakott, dús asztalát 
Érces lármával zug alább;
Lova patája csattog 
Dübőgnek az arany sikátorok,
Szekere lángokat fog.
' föld alatta ingva tántorog.
Rajongva száll a sok boldog nap-angy«
■s mind ujjonganak.

Az ébredő föld is kiált derűs robajjal: 
»Hozsanna, itt a nap! A nap «

ÉRDEKES
furcsaságok

baba a ketrecben

A világ legnagyobb városaiban, ahoi 
hatalmas bérkaszárnyák sorakoznak 
egymás mellett és ahol csak ritkán lát­
hatók parkok és terek, szinte megold­
hatatlanul nehéz probléma a kisgyer­
mekek megkocsiztatása. Ne wyovk-ba r, 
például a felhőkarcolók tizedik vagy 
huszadik emeletéről nehéz levinni a 
kisgyermekeket és kocsin kitolni vala­
mi napfényes térre. Ehelyett a ' kicsi­
nyeket felv'szik a tetőterraszra, ha 
van ilyen, és ott tartják néhány órán 
át. A legtöbbször azonban erre nincs 
mod. Ezt a nehéz problémát akarta 
megoldani egy mérnök, aki nemrégi­
ben ablakra szerelhető ketreceket ké­
szített kisgyermekek számára. Az uj 
találmányt gyorsan fe1 kapták a new- 
yorkiak és ma már számtalan felhő­
karcoló ablakán láthatók a babaket­
recek. amelyekben apróságok csusz- 
kálnak-mászkainak. A ketrecnek az az
előnye, hogy a magas emeletekről nem | ben Marlene Dietrich. Una Merkel es 
kell levinni a gyermekeket és mégis 
egy kis napfényhez jutnak.

A V1LÄG
'gyűjteménye

bé a filmgyárból. A kis Sandynek az­
óta külön menedzsere, titkára van. kü­
lön nevelőnő figyeli minden lépését és 
a papa. aki azóta már nem hord tejet, 
egyre csak a pénzeket szedi be. Azt 
mondják, hogy soha még egyetlen is­
meretlen filmcsillag indulásánál nem 
voltak annyira biztosak a sikerben, 
mirrt a »csodakötyök« esetében. A 
szakértők véleménye szerint Sandy 
Henville »meg fogja bolonditani a kö­
zönséget . . .«

MARLENE DIETRICH VEREKSZIK.
— SZÉTTÖRT EGY HEGEDŰT
JAMES STEWART FEJÉN

Marlene Dietrich, mini valami furia. 
rontott partnereire ... tört-zuzott, ve­
rekedett ... ruhája elszakadt, haja kó­
cos lett. fújt-lihegett és végül kimerül­
tén rogyott a földre... Mindez a neves 
sztár legújabb filmjének felvételei alaít 
történt. A filmdráma egyik jeleneté-

PÁRATLAN FILMKARRIERT CSI­
NÁLT EGY TEJESEMBER TI ZEN- 
KÉTHÓNAPOS GYERMEKE

Roy Henv.lie. egy derék losangelesi 
tejesember, aki minden nap kora haj­
nalban szorgalmasan járta a város uc- 
cáit. egyszer hirdetést olvasott a la­
pokban. Az Universal-filmgyár egy 
Bing Crosby filmhez tizhónapos csecse­
mőt keresett és Henville. aki már any- 
nyi csodagyerekről és annyi film­
karrierről hallott, elhatározta, hogy 
egyéves gyermeke érdekében beszél 
Previn filmigazgatóval. Nem ismerte 
az igazgatói., de éveken át minden reg­
gel ö vitte házához a tejet. Az igaz­
gató meghal gáttá a tejesember kéré­
sét, ajánlólevelet adott David Butler- 
hez, a készülő Crosby-film rendezőjé­
hez és Henville még aznap, hogy mun- 

l kaját befejezte, hazament, szépen fel­
öltöztette az egyesztendös. Sandyt és 
elment ve'e a filmgyárba. Az igazgató 
ajánlólevele megnyitotta előtte a félt­
ve őrzött kaput és rövidesen a rende­
ző elé került, akinek a következőket 
mondotta:

— Igaz, hogy a hirdetésekben tiz- 
, hónapos gyermeket keresnek, de úgy 
; gondoltam, hogy egy-két hónap nem 

számit, ezért e hoztam az én kislány- 
kamat . ..

Butler, aki hozzászokott ahhoz, hogy 
minden szülő csodagyereket lát saját 
magzatában, unottan nézett a tejesem­
éi er kislányára és a következő pillanat­
ban látva maradt a szája. A kis Sandy 
Henville ugyan s négykézlábon mász­
kált az irodaszoba szőnyegén és köz­
ben a rendező felé kacsintott. De hogy 
kacsintott! A rendező nem akart hinni

Jaes Stewart összeverekednek. Jamos 
Stewart egy vödör vízzel nyakon önti 
Mar’ene Dietrichet, ö azonban nem 
hagyja magét és néhány széket vág a 
férfihoz, majd ráront, a nyakába ugrik 
és mind a tiz körmét a ruhájába váj­
ja .. . Eddig előírás szer nt folyt a fel­
vétel. de a filmszinésznő. aki nagyon 
belemelcgedett a verekedésbe, körülné­
zett a kulisszák között és amikor meg­
látott egy kezügvébcn egy hegedűt, fel­
kapta és szilánkokká törte a megle­
pett Steward fején. A rendezők, az 
operatőr és a segédszemélyzet égnek 
meredő hajjal bámulta a filmszinésznő 
tombolását. Nem is léptek közbe, gon­
dolták, csináljon Stewart, amit tud, 
ök nem segítenek rajta. Végül Marle­
ne lerogyott a földre, nagyokat lihegett 
és amikor egy kicsit kifújta magát, 
ártatlanul kérdezte:

— Jól -csináltam?
Persze, azt válaszolták neki, hogy 

nagyszerüen és amikor óvatosan meg­
kérdezték tőle, miért törte szét a he­
gedűt a James Stewart fején, terme­
szét es hangon kérdezte:

— Miért, talán nem kötteti volna? 
Ártatlan kérdést dermedt csend fo- 

j gadta. Az emberek újabb botrány ki- 
I törésétől féltek es mindenki csak fe- 
I beütött színészt, bámulta.

Stewart közben csak szédülten tapo­
gatta a fejét, nem tudott szóhoz jutni a 
meglepetéstő., nagyokat nyelt és ami­
kor valamennyire összeszedte magát 
irtózatosan mérges lett. De most sem 
tiltakozhatott a programon kívüli he- 
gvdüpusztifásért, mert Marlene Diet 
r.eh. aki közben észbe kapott, hozzá­
rohant, bocsánatot kért tőle. megsimo­
gatta a fejét és azt mondta:

— Törj el te is valamit a fejemen! 
— Még csak az kellene, hogy u ;ra

szemének. Egy ideig csak bámult. ! kezdjük
majd izgatottan becsöngette titkárait, 
segédeit és igv szú't hozzájuk:

Nézzétek ezt az apróságot! Mi a 
véleményetek róla?

A fásult, fáradt és minden meglepe­
tés ellen vértezett, kérgesszi vü film­
gyári emberek egy ideg mustrálgatták 
a kis Sandyt, majd szépen négvkézláb- 
ía ereszkedtek és a következő pillanat­
ban ott haneuroztak a csodálatos apró- 
rágea . akinél bajosabb, huncutabb 
vidámabb, mosolygősabb emberi lén.v- 
nyel még nem találkoztak. Sandy Hen­
ville. a tejesember egyesztendös kis'a- 
r.ya néhány óra alatt az egész film­
gyárát meghódította. Természetes, hogy 
azonnal megkapta a szerepet, azóta 
már filmezik is. de Butler rendező azt 
mondja, hogy ez mind semmi, A »cso- 
daköiyök« páratlan filmkarrier előtt 
áll. Annyi benne a tehetség, a termé­
szetes humor, minden huncutkodásra 
való hajlam, hogy el sem engedik töt-

inotycgta a színes/, 
savanyú arccal és bevonult öltözőjébe 
ahol a titkára borogatást rakott a fe­
jére

John Longsbasuer sheriffet joggá 
lehet szerencsés embernek neveimt. 
Azt a parancsot kapta. hogy tartoz­
tasson le egy John Rice nevű em­
bert. Autójára ült és elment Rice 
lakására. A körözött embert legna­
gyobb bosszúságára nem találta ott­
hon. mire visszafordult, hogy hiva­
talába menjen. Az. országúton egy 
fiatak'-mber megállította autóját és 
arra kérte öt. hogy vigye a váméi­
ba. A sheriff maga mellé ültette a 
fiatalembert és beszélgetni kezdett 
vele. Néhány perc múlva kiderült, 
hogy a sheriff utasát John Ricé-nak 
hívják és természetes hogy John 
Longsbauer a börtönig meg sem aMt 
vele.
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VTI. csoport:

150. SZÁMÚ feladvány 
Dr. E. Zrplertöl

Világos: Kg2, Bc6, gy: a5, d6 (4).
Sittét: Kf7, Bal, gy: g4 (3).
Világos indul és nyer (6 pont).
Most kezdődő Julius—augusztus havi 

megfejtési versenyünk első feladványa. 
Megfejtése beküldendő a megjelenés 
utáni tizedik napig, közvetlenül rovat­
vezetőnk elmére, Herbai in Kálmán, 
Bácska-Topola.

MEGFEJTÉSEK:
A 119. számú feladványunk helyes 

megfejtése a következő: 1. c8H, h4; 2. 
Hb6, axb6; 3. a7, b5; 4. b4! bxc4; 5. 
a8V, e3; 6. Vb8! (nem jó 6. Val mert 
6... c2; 7. Kf2. clV; 8. Vxcl, glV-H 
és patt lesz a sötét) c2; 7. Vxf4, clV- 
S. Vxcl, f4; 9. Vc8 matt.

Helyesen fejtették meg: Brenner La­
jos (Szubotica), Uglár János (Bácska- 
Topola), Nagy József (Noviszád) és 
Kovácsevics Mladen (Beográd).

A 149. számú feladványunk megfej­
tésével befejeződött a május—junius 
havi felad vány megfejtési versenyünk. 
Eredménye a következő: Uglár János 
(Bácska Topola) 2-3 pont, Brenner La­
jos (Szubotica) 13 pont, Nagy József 
(Noviszád), Gergelyfy István (Zagreb; 
es Kovácsevics Mladen (Beograd) 10— 
10 pont, Góbor Károly (Temerin) és 
Pálinkás János (Temerin) 8—8 pont, 
Dancsó K. Károly (Zmajevác) és Utasi 
János (Zmajevác) 3—3 pont értek el.
A kitűzött dijat, egy sakkönyvet vagy 
a »Reggeli Ujság«-ot egy hónapig in­
gyen, Uglár János nyerte, aki az ösz- 
szes feladványokat helyesen fejtette 
meg.

LEVELEZÉSI VERSENYÜNK 
V. csoport:

1—2. 27. Bh5. 2—6. 26. Vg5. 2—3. 
33... Vxf6. 3—1. 26. b3.

1—6. 9.... Fe7, 2—5. 9 .. Fe7;
3— 4. 11. Fh3; 1—2. 12. KeS; 2—6. 9...

Í5; 3—1. 18... Hé4, 1—4. 10. Vb3;
2—3. in... HdS: 3—6. «... Fh5; 4—5. 
9... Fd7; 5—3; 11. Vg3; 6—4, 8... Fe6
4— 2. 9... Hxe.V 5—1. 9. e4; 6—5. 9... 
rixc4.

*

SAKK
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ÜZENETEK:

Ug’ár. A VII. csoport 6—5 partijá­
ban ellenfele beajánlotta a következő 
folytatást: 8... dxc4; 9. Fxc4, Hd5.

Góbor. A 3—1. játszmában ellenfele 
elfogadta az ön ajánlatát.

Pelva, Az V. csoport 3—1 partijá­
ban eMenfele 25. lépése Kg2.

Kovács. A kérdezett sakkfolyóirat a 
háború miatt nem hiszem, hogy meg­
érkezne önhöz. Ehelyett fizessen elő a 
- Sahovs-ki Pregled cimii jugoszláv I 
sakklapra (előfizetési ára évi 60 dinár) 
vagy a »Magyar Sakkvilág«-ra, amely­
nek előfizetési ára évi 160 dinár. Meg­
adom válaszbélyeges levélben a címet 
és megrendelheti közvetlenül ön is.

MEGNYITÁS iskola 
A meráni variáns

(105. folytatás)
Ezek a változatok azonban nem öle­

lik fel az ösízes világos lehetőségeket 
és minden valószínűség szerint nem a 
legerősebbek. Legelőször is kérdés, 
hogy 10. Hc3—hl nem e játszható Hbl 
— d2—c4 folytatással, mint a Canal 
változatban. A másik lehetőség 10. 
Ha4, c5; 11. Fe3 és ki elemezendő még 
II. Fg5 lépés következményei is.

Pírc jugoszláv mester a fenti, ő 
általa először alka’mázott folytatáshoz 
a következőket fűzte az egyik sakk­
folyó Tatban: 1930-ban Steiner Lajos 
magyar mester egy amerikai kisebb 
versenyen, körülbelül velem egyidő­
sen alkalmazta am eráni változatban 
a »b4« lépést sötéttel, a6 helyett. Stei­
ner a 8. lépésben játszotta *b4«-et 
hogy a világos »e« gyalogos előnyo­
mulását megakadályozza, ezzel szem­
ben a világos huszár »e4«-re léphet, 
ahonnan nagy nyomást gyakorol a sö­
tét állásra. Ezért én (May—Pirc, Stub. 
Tép’ice, 1930) a következőképen ját­
szottam: 8... a6, 9. e4, b4 és most a

I világos huszár nem játszható 
Ebbén az állásban világosnak hárT' 
folytatása van: 10. Hc3—c2, io ” °l?! 
vagy 10. Hc3—a4. ’ ' e5'

Nézzük ezeket sorjában:
I. 10. Hc3—e2.

A Spielmann—Pirc (Sliács, 1932, 
libán következett:

10. He2 c5
H- e5 Hd.í
12. 0—0 pr-
13. Fgö Vb
14. Bad hti
15. Fh4 g5?

Hiba. A helyes folytatás 15 ... ^ 
volt, amire 16. He2xd4? gyenge’ gj •' 
g4 miatt, 16. Hf3xd4 ped g Hxeö miat? 
16. Fg3-ra pedig Hc5! nagyon erős 

(Folytatjuk)
331. SZÁMÚ játszma

BENÖKE REMEKEIBŐL

— Meg tudnád-e mondani Benőke, hogy nálunk hol találni a 
legtöbb márványt?

— A kávéházi asztalokon.
A tanító fölszólítja Benőkét
— Arra felelj Benőke, hogy a Dunának melyik partján fekszik 

Buda?
— A balparton.
— Szamár vagy! Épp az előbb magyaráztam, hogy ha a viz folyása 

irányában aszunk, jobbkéz felől van a jóbbpart,, balkéz felől a balpart.
Benőke sértődötten felel:
— Kérem tanító ur, én a hátamon uszom-

* * *

Juci: Mit gondol,-hány éves vagyok?
Béla: Huszonkettő !
Juci: (Dühösen): Négy évet tévedett!
Béla: Érdekes! Tényleg huszonhatot akartam mondani, de nem mer­

tem.

Vezéresel
Világos: Van Schelting. Sötét N. poncp

1. d4, Hf6; 2. c4, e6; 3. Hf3, dó- 4 
Hc3, Fe7; 5. Fg5, Hbd7; 6. e3. 0~fl’; 7 
Vc2, He4 (E helyen sokkal gyakoribb 
es jobb c5!) 8. Fxe7, Vxe7; 9 CX(j; 
Hxc3; 10. Vxc3, Hf6; 11. dxe6, Fxe6 
12. Fd3, Fd5; 13. 0—0, Hg4; 14. Heüi 
Hxh2; 15. Káh2, Vh4-f-; 16. Kgl Fxg2 
17. Kxg2, Vg5+ 18. Kf3, Vh5+ 19 Kei’ 
Bae8; 20. Bhl! Vg4+ 21. Kd5, Bxes 
22. Kxe5, Vg5+ 23. Kc4, Vg2+ 24. ß 
Vg5; 25. Fb5! Vxb5; 26. Kf4! sötét fe’.' 
adta.

SAKK-HÍREK
Bulgária ezévi bajnoki versenyei 

Cvetkov nyerte Najkirch előtt.
A szlovák sakkszövetség Trencsén 

Teplitzre tervezett nemzetközi mes­
terversenyét bizonytalan időre elha­
lasztották.

A szerb sakkszövetség július 21-re 
tervezett alakuló gyűlését egy héttel 
előbbre hozták és azt julius 14 én fog. 
ják megtartani Beográd ban.

Dr. Aljechin világbajnok, aki fran­
cia állampolgár és Parisban lakott, a 
francia lapok jelentése szerint Ang­
liába költözött át a háború megkezdé­
se előtt.
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Ezt a két házat egyforma
megküzelithctetlcn erőddé alakí­
totta át ugyanaz a tervező, — 
gondolta Róka s belépett a kije­
lölt helyiségbe.

Csontos, magas, őszbevegvülő 
hölgy állott túlsó oldalán egy nagy 
asztalnak, amelyen mindenféle ki­
tömött madarak és állatok voltak, 
kakaduk, papagájok, macskák’, 
daxlikutyák: mindenféle szinii és 
tollazatú tetemei a grófnő néhai 
kedvenceinek.

Miután az elhunyt ölebek, kan­
dúrok és szárnyasok még haláluk 
után is azon életjelt adták maguk­
ról, hogy meglehetősen kellemet­
len, nehéz illatot terjesztették, a 
grófnő ezt a nagy, boltozatos he­
lyiséget választotta ki sírboltjukul, 
ahol észrevehetően csak igen rit­
kán tartózkodott.

Róka bemutatkozott a büszke 
tartdsu dámának, aki oly soványan 
és mereven állt előtte, ‘mint egy 
1 uhafogas. Fekete öltönyének da- 
1 abjai is ugv lógtak rajta, mintha 
csak rá lettek volán akasztva.

— Mit kíván, uram? — kér­
dezte ridegen a grófnő.

— Kairtekrié őnagysága távoli 
rokonai bíztak meg azzal, hogy 
érdeklődjem szerencsétlen rokonuk 
hogyíéte kánt

— Nem ismerem árok* at em­
bereket, — mondotta fagyosan a 
igrófnő —■ s kérdczósködésftk nem 
térdeket.

~ Az a hir jutott hozzájuk, 
triogy az özvegy meghalt.

' — Az nem igaz.
,^-1 ' ^ r°konok megbíztak azzal,
«nigv személyesen győződjem

Izgalmas lőtténél a száz év előlit Budapest mélységeiből 

(107) »A bűnösök meglakolnak, 
a jók elveszik jutalmukat.<

Karnekné asszony életben létéről. 
Mert ha őszinte sajnálatukra nem 
volna már az élők sorában, hala­
déktalanul lépéseket fognak tenni 
a hagyaték megszerzése iránt, ők 
tudniillik a törvényes örökösök.

Az idős hölgy pergamenszerü 
arcát kárörvendő gunymosoly tor­
zította cl.

— A tiszteletreméltó rokonok­
nak egyelőre még nem kell bán- 
le ódniok. Szegény barátnőm élet­
ben van s testileg olyan jó egész­
ségnek örvend, hogy még jó so­
káig nem lesz szükségünk arra, 
hogy a kedves rokonok a vagyon­
kezelés gondjait magukra vállal­
ják.

— Láthatnám Karnekné asz- 
szonyt ?

— Nem.
—1 Határozott utasításom van 

arra, hogy megtekintsem.
— Ahhoz nekem semmi közöm. 

Elég szomorú a sorsa szegény 
Elizemnek, eszembe sincs tetézni 
azzal, hogy mutogassam. A mi há- 
71 mk nem panoráma, uram, legyen 
.szives ezt nv .'mi a megbízóinak.

— Ne feledje el, grófnő, hogy 
önnek nincs joga a rokonok sze­
me elől elrejteni a szerencsétlen 
beteget. Én pedig az ő szemük va­
gyok!

— És ha nemcsak a szemüket 
küldenék maguk he'yett, hanem ők 
személyesen gyűlnének is föl ide, 
hogy nézelődjenek, akkor se tel­
jesíteném kívánságukat. Drága 
Elizemet minden idegen arc bor­
zasztóan felizgatja, nem tűri, 
hogy rajtam és az ápolóján kívül 
bárki is belépjen hozzá. Én gond­
noka vagyok neki s azt teszem 
amit az érdekében jónak látok.

— Akkor a hatóságok segítsé­
gét fogom igénybevenni! — jelen­
tette ki emelt hangon Róka.

. Úgy, uram, ön fenyegetőd­
ből1 Kérem, távozzék azonnal! 
Engem a házamban nem lehet fe­
nyegetésekkel illetni!

Egy kis szünet után, minden 
szót élesen hangsúlyozva, még 
hozzátette:

— Nem tudom, ki küldte önt 
ide, vizslató ur, hogy szimatoljon 
és kémlelődjék, egy tanácsot azon-1

ban mindenesetre adhatok. Ne für 
késszenek olyan titkok után, a nie 
lyek kiderülte éppen önökre néz 
ve lehet nagyon kellemetlen, talá 
végzetes. Vonuljanak vissza a sa 
ját érdekükben s hagyják a holta 
kát pihenni!

Ezek a szavak baljósjatuan, szin­
te végzetesen csengtek az aszott, 
sárga ajkakról.

A beszélgetésnek ezzel vége is 
volt.

A hétszükesztendőformáju hölgy 
kilépett a kitömött állatok 'által 
képezett fedezékéből, ahová a be­
szélgetés idejére elsáncolta magát, 
gőgös fejbiccentéssel elhaladt a 
detektív mellett s bevonult a má­
sik helyiségbe, amelynek elfiig- 
gönyzött ablaka a kapuboltozatra 
nyílt.

Rögtön utána belépett az előbbi 
szakácsnőféle asszony s igy szóit 
Rókához:

— Parancsoljon, uram, majd ki­
nyitom a kaput.

Róka eltávozott.
Itt se járt hát különösebb ered­

ménnyel.
De amit a két különös házban 

tapasztalt, az mégis valami volt.
Mindkét házban olyan rideg el" 

zárkózottságot s crőditésszerü be­
rendezést talált, amely szokatlan- 
ságánál fogva már magában is el­
árulta, hogy mindkét helyen a fő- 
súlyt arra helyezik, hogy meg le­
gyenek védve minden kikérnie 
és váratlan behatolás ellen.

— Akik ily nagy mértékben el­
zárkóznak, azoknak sok rejtegetni 
valójuk van, — gondolta a detek­
tív. — S -n két ház egyformasága
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Siti ml ér Ferenc:
Búvópatak

\er»ek — Bibliotéka-kiadás.
Budapest. 1940.

Költö és mélyen gondolkozó ember 
Szenior Ferenc, olyan költő, aki min- 
jen érzését a logika szűrőjén bocsátja 

I , aztán leméri, mint a vegyész, meg- 
v-ygálja, szigorú szeretettel s csak az 

I mutatja fel a világnak; imé. a
í Magyar költő, aki ott él a Cenk

-’-än. Brassó városában, német és 
-o'man szavak tengerében s sztintele- 
)vii ereznie kell a szórvány sors tnagá- 

maradottságának, elhagyottságának 
.-•rzesét. Ezért bátor, ezért mer szembe 
-ézrú a legnehezebb problémával s 
,7ért éneke', olyan témáról, amelyet 
ná? kényelmesebb sorsban élő több- 
lejji' vers:ró könnyedén elkerül.

Kimondottan programszerű, kisebbsé- 
,. verse egy sincsen, mégis ennek a 
kötetnek két verse is különlegesen a 
niai kisebbségi sorsot, tükrözi vissza, a 1 
Búvópatak, amely ezt a kötet is cí­
méül kapta és a »Tengerfenék#. Eb­
ben a versben azt énekli meg Szemlét', 
bogy az. aki egy életet él a tengerfe­
nekén. mint a búvár, végül annyira 
megszokja környezetét, a »világ uj 
rendjét, hogy lassan otthonos lesz fü­
lében a gyorsszavu zöngzet a nyomás­
tól, mi testeden tapos -. A fenti életei 
e! kell feledni és csak a mélyi élet az. 
amely már nem zavarhatja többé. A 
másik vers a magyar szó dicsőítése; 
csodalatosad kedves, igazi erdélyi 
szimbólum; búvópatak a magyar nyelv, 
a költő már csak messziről, sötét üre­
gek mélyéről hallja komor zenéjét, 
amint zuhog az évek meredélyén#. S 
mi? azon tűnődik, vájjon ki torkán 
buggyan újra napra a messzi mélyben 
zugó búvópatak, lámpát, gyújt s lám. 
kislánya, aki táguló szemmel nézi 
édesapja munkáját, egyszerre megszó­
lal' s ahogy a fény felgyullad, maga is 
imtilva mondja; »ampa#. S magyarul 
mondja ki, fényt gyújtva ezzel a fény

langralobbontójában. a költőben is.
Csendes, halk költészet Szemlén Fe­

rencé. ahogy az. évek szállnak, egyre 
halkabbá, egyre egyszerűbbé válik a 
hangja, de egyre nagyobb melységek­
ből, egyre tettebb harmóniával szól 
hozzánk. A magány és el hagyatottság 
költészeté, annak az embernek a ma­
ganya, aki nem találja hazáját e vilá­
gon, akár Krisztus a maga korában a 
sajnt hazájában. Kp ezért kisebbségi 
minden szavában, még akkor is, ami- 
koi általános témáról beszél, amikor egy 
eltört tányérról énekel, vagy a vasár­
nap délután mindenütt azonos csöndjét 
rja meg. Képei pontosak, majdnem így 
mondhatnánk; precízek, mint egy mo- 
^ei n óiamü szerkezete, sokszor szinte 
azt hisszük, mérnök irta ezeket a ver­
seket, x agy orvos, akinek pontos és hi­
degen, tárgyilagosan tudományos meg­
határozásai vannak világról es az 
egyén érzéseiről. De a pontos képek es 
hidegnek látszó meghatározások forró 
és meleg életet lüktetnek magukból, a 
vers él és ritmusa lüktet; művész al­
kotta, hozta életre őket. Szemléi- Fe- ] 
i-enc- az. erdélyi magyar költészet egyik 
legérdekesebb egyénisége, költészete 
egyre mélyül, egyre nagyobb mélysé­
gekbe száll s úgy világit felénk, mint 
lobogó fáklya pokoli világunk aláha- 
nyatló és mély útvesztőiben.

Csuka Zoltán

Szemlér Ferenc 
kéí verse

Szemelvények a neves erdélyi költő 
BÚVÓPATAK cimü most megjelent 
vcrseskötetcből.

Hét rópatu k
Anyánk szava, ölelő lágy meleg szó.

mennyit hallgattalak! . . .
Hová tűntél, mint visszafojtott jajszó, 

mint gyors búvópatak?

Csak messziről, sötét üregek mélyén 
hallom komor zenéd, 

amint zuhogsz az évek meredélyén. 
Felszínre érsz-e még?

Mzed mind mélyebb, már-már észre- 
niedrekben hömpölyög. (vétlen 

tán lassul is „ fuldokló sötétben, 
fojtják kemény rögök.

I g.v hal gatom fülem a földre tartva, 
mint ki akármi jelt 

kíván és lassan bura fordul ajka, 
ha senki sem felelt.

KI is felelne? Néha félve nézek 
körül, a népözfint 

vigyázom s benne elhaló zenédet, 
ha van k*i rámköszönt:

fájjon kt torkán buggyansz n.ira napra 
mint xzertelövelő

forrás, mi forró, csillámló szavakra 
robbanva tör elő!

Kgy szó legyen, egy dallam töredéke, 
káromlás, vad szitok, 

de jel. hogy él a mélység üregebe
rejtözőit áramod!...

Ha lom-e még?., s le hallod-e kis ember, 
lánykám, ki a sötét 

sarokból nézed forró figyelemmel 
apád borús szemét.

Egy szóra vársz, mely megtöri a esen- 
ug.v vársz akárcsak én, |elet.

némán s ijedten, mert az éj közelgőt 
a felhők peremén.

1 .ampát gyújtok hát s látom a leányka 
megörvendett neki,

a lény felé néz. azt motyogja ».. ampa!«
•s magyarul mondja ki.

Tengerfenék
Tengi rfenéken éltél, mint a búvár, 
rákok szörnyek, hajóromok között, 
eged a viz sötét közege volt már, 
tested a viz legébe ütközött, 
ha vont a felszín, tudtad: elméd sóvár 
kivánatahoz nincs is már közöd.

Megszoktad lent a földöntúli csöndet, 
a suhanó halak elektromos 
fényfoltjait, egy másképpen teremtet' 
világ uj rendjét s lassan otthonos 
lett füledben a gyors dobszavu zöngzet 
a nyomástól, mi testeden tapos.

A szintet csak a kigyótetsó tömlő 
kapcsolta hozzád és az enyhe leg 
gumiszaggal kcvcrlen beözönlő 
áradata volt számodra a lét — 
x egyben a gúzs is. vissztartván lengő 
lábadat, hogyha szabadabban lép.

lieg volt ez is. Most lépsz amerre tet­
szik.

sisakodon nincs már köldökzsinór, 
leltél pedig, mi lesz ha eleresztik 
ott fenn s a sós viz testedig hatol . . . 
ug.v lön s a sós viz ne hatolt a testig, 
élsz s életed a méllyel egybeforr.

Ha voltál más: feledd el! Renyhe emlél 
C zavarja meg mélyi életed! 
Tengerfenéken élsz. már nem mtnt 

vendég.
de honos! a mély igy egész, veled! 
Körülölel a bársony-végtelenség 
szörnyek közölt magad is szörnyeteg!

CA1LLEVX JOSEPH AUGUSTE

francia államférfiú az 1925. érben pénzügy miniszter lett. Mini pénz­
ügyminiszter egy napún egy spanyol miniszterrel beszélgetett. Ekkor n 
spanyol minsizter igy szólt Cailleux-hoz:

A, önök pénzügyi helyzetevek nehézségét az okozza, hogy n 
pénzügyi bukás kifejezésére csak egyetlen szavuk van. Nekünk a spa­
nyol nyelvben ennek kifejezésére huszonkét szó áll rendelkezésünkre. Ez 
tes.i lehetőre, hogy mi minden pénzügyi krízisen megrázkódtatás nél­
kül keresztülmehetünk.

is azt bizonyítja, hogy összefüggés 
van a kettő között.

S az a fenyegető kijelentés a 
grófnő részéről!

— f:-z hát az ő ütőkártyájuk! 
fűzte tovább a púpos. Valóban 
nem akarok botránvt Rácz, t-eri és 
Vasváry bárónő miatt!

így hát még jobban megerősö­
dött az az elhatározása, hogy 
csöndben kell megtudni a \ aiót s 
megvívni ezi a nehéz kiizdeinct.

— No, ha nem lehetett bejutni 
37 utca felől, most majd megpró­
bálunk beférkőzni — alulról !

Az ostrom folytatása
Mikor a titkosrendőr a Vasvá­

ri -palota halijába lépett, ott már 
ninden előkészület megtörtént a 
''"dalatti kirándulásra.

Rárz Feri és a fiatal Vasvárv 
harA sport ruhába öltöztek, a kn- 
niornvik esőköpenyér húzta fel, 
°'ának pedig előteremtették a 

K' a nr ni|inkáskatufrékot.
A kis Feri folyvást ott téblábolt 

* erfiak körül, nem lehetett élőt- 
vfUit-kolni a készülődéit s egy- 
nmánkodott apjának, hogy ő is 
i ;l^ehessen el útmutatónak, 

ha Öretr Feri> tekintettel a ka- 
nd vpszélyes voltára, megtiltot-

v ,a.'lunak, hogy utánuk merész­
kedik.
t m3k'ára rántotta a bő le- 
,^:;eget, meggyujtották a lám-

a;,;kn az egész társaság le- 
... 11 * a földalatti sikátorok titok- 

vi,ágába
ma£ttikkal vitték a kü- 

i.iozö szerszámokat is. A háró- 
a kisleánnyal a városban volt

rV ez újabb felderítő útról nem dotta Ráér
muukáhc;. 

Irtózatos
ili tud mása.
H a Nemzeti Színházba készült 
ma e«ti ünneples előadásra.
A kis Feri helyett most Emil 

vmte át a vezetést, hiszen gyerek­
korában ő is eleget megfordult 
ezekben a földalatti üregekben.

Hamar rátaláltak a Petneházy- 
folvosőra, a csontvázfii kére és r. 
rozsdás vasajtóra, amely tegnap 
megállásra kényszerilette őket.

Most alaposan meg kell >zein- 
léin imk ezt a \ asalkof mánvt, 
mondotta Róka —- hogv megálla- 
pithassuk, miként 'ehetne legköny- 
nvebhen túljutnunk ezen a/ aka­
dályon.

A komornyik a magukkal ho­
zott eszközök közül elővett egy 
jókora ka’apáesot, kampós szege­
ket vert a ral kőréseibe, azokra 
fel’kas/tr it,--k a kocsilámpákat s 
?.-,tán \ alar, ennyif n az ajtó meg- 
\ iZS.galásáh >z fogt alt.

Avult, n.zsdás. penészes holmi 
volt az. de vet vasból készítették 
és még minőig erősnek látszott. 
Ft és re mély, tompa hangot adott, 
ami a vaslemezek különös vastag­
ságára engedett következtetni.

Emil eleimén ku’csok.kal pró­
ba kozott, mert a komornyikkal 
előzőleg összeszedett ék az összes 
régi nagy kínosokat, amik csak a 
hazban föltalálhatok voltak, de 
nem ment semmire.

Aztán megpróbálta lölfesziteni 
az ajtót Nekiesett csákánnyal a 
sarkainak, a pántjainak, a zárnak. 
Semmi eredmény.

-- Nincs más hátra, ki kell

Emi! rögtönre-i e 
s hiIOtt.
csaj) hókat mért az aj 

tó sarka meheti a terméskövekre, 
amelyeket igyekezett széfeszegetni.

A kövek felső felülete meglehe­
tősen mállékonv volt, de egy fél- 
tenyérnyivel beljebb már annál szi­
lárdabb rétegre ta'ált.

Embcrfe'etti erővel vágta bele a 
csákányt, hogy csak úgy szikrázott 
tőle a kő. Hiszen az a gondola; 
buzdította, hogy Csipkerózsájának 
kiszabadításán munkál, akit go­
nosz szellemek elrejtettek a vusuj 
tó mögé

Negyedórái munka után megbi­
zonyosodtak ró'a, hogy igy sem 
tudnak cétlmz jutni.

Több embernek többnapi 
munkájára vo'na szükség, — mon- 

í dotta Rácz Feri — hogy ezen az
I I ' ( C« ] ' ol t l ' /—% 1 1 t Is rí I I 

oifni Cif ti\ Uii i ilfiSMir

ke l kitalálnunk.
Egy pillanatig gondo'kodott, az­

után igy szólt a komornyikhoz:
— Siessen föl, János és hozza 

le a vadászszobából a lőporosládá- 
mat. Fel fogjuk robbantani az aj- 
tót. Gvujtózs nórt is hozzon ma­
gával !

Emil most megpihent és let örül­
te az izzadtságot a homlokáról, 

Csakugyan jó gondolat ez a 
robbantás, — szó't édesapjához. 
Legalább más célokra tartogathat­
juk az erőnket.

Feri, mig a komornyik odajárt, 
időszerűnek talá'ta, hogy egv él­
ni ást közöljön Emillel.

— Kedves Emilem, - mondotta 
komoly hangon — mi most liurc-

I bontani az aiió sarkait, mon-1 ban állunk ismeretlen ellenfelekkel

■Könnyen lehet, hogy olyan megái- 
lapítások ra bukkanunk, ámenek 
mindkettőnkre nézve nagyon kíno­
sak lesznek.

Emil nagyot nézett.
Én még eddig nem igen be­

széltem atyádról. .. Annyit min­
denesetre tudsz, hogy ő nem tar­
tozott a jó emberek közé. Rendkí­
vül nagylábon élt és amikor pénzt 
kellett szereznie, nem válogatott 
az eszközökben. Akik útjában áll­
tak, azoknak úgy ártott, ahogy 

I tudott. Nem rettent vissza attól 
: sem, hogy a legnagyobb bajba 
döntse őket. Nem rettent vissza a 
gyilkosságtól sem.

Borzasztóan hangzottak Emil fü­
lebe ezek a szavak, ott lent, mé­
lyen a löld alatt, a kriptaszeni 
üregben, amelyben álltak.

Tekintete Rókára esett, mintha 
tő'e várná ezeknek a rettenetes 
szavaknak a cáfolatát. Róka azon­
ban lehorgasztotta a fejet, egész 
csüggedt magatartása megerősíte­
ni látszolt Feri szavait.

Apám tehát rossz ember volt, 
talán gonosztevő? —• kérdezte 
megrendülve. — S mi teszi idősze­
rűvé, hogy éppen most kell be 
szelni erről?

Az, kedves Emilem, hogv, 
esetleg a rossz cselekedeteknek egv. 
olyan újabb láncolatával kerül­
tünk szembe, amelyeknek forrása 
az ő múltbeli magatartásában rej­
lik. Egyszóval, kedves fiam, az a 
gyanúnk, hogy Mallórv báró szel­
leme je'en van mindazokban az 
eseményekben, amelyek az utóbbi 
napokban lejátszódtak.

(Folytatjuk)
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Orosz ellenforradalmi tábornok 
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Sógor 
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56.

61.
62.
63.
65.

A Földközi-tenger országai az 
Adriától keletre.

Függőleges sorok:

Embei gyűlölő, aki hordóban la­
kott
Nátrium 
Cipökenöcs 
A 45. vízszintes 
Uj államnyelven 
Piszkot képez 
Német dátumrag 
Ilyen sütemény is van

9. Kor keverve 
10. Volt római császár 
13. János vitéz zenéjét irta
16. Fonok idegenül
17. R. I. É.
19. Főz betűi keverve
23. Az 59. vízszintes
24. Nöincv
27. Szűk államnyelven (női nem) 
29. Nőinév 
50. NőinévI 31. Ilyen hizó is van 
33. Ed

i>5. Mutató névmás 
57. Tibeti főpap 
38. Fejetlen torkos
40. Sporttelep
41. Egal betűi keverve
44. Kártyalap
45. Inu
48. Vonat terhe
49. Deszkadoboz
50. Dohánygyári lányról szóló opere 
^ Szászország legnagyobb városa

Mondat része 
Ház oldala 

57. Kérdő névmás 
59. Bont 

Férfinév 
Női becenév 
Bácskai község 
Vissza: Idegen férfinév

67. Szám
68. Maró folyadék (ék. fel.)
71. Állóvíz
73. Időhatározó

A múlt vasárnapi számban meg­
lelem kei esztrejt vényünk helyis 
megfejtése.

Vízszintes sorok: Kossuth — Ka­
barok — Zára — Sakk — Ur — Rj- 
gómezőn — Er — Dáma — Abaré
— A áré — Ebi — A dorong — Mól
— Lasva — Rod — Abos: — Kába 
- A!ár -— Kősava — Irónia — Ló­

id — Apás — A oc dl — Ada — Ittis
— Tíz — Incabin — Erá — Okir — 
Argus — An or — Ma — Adué iktat
— ND — Abir — Ebol — Synodus
— Ananias.

Függőleges sorok: Koudela — Sz 
Sá/a — Úri — Tagad — A szén 
Bad — Akna — Karélia — Ama- 

rot — Rába — Óbor — Erőd — Eros
— Miskolczi — Amor isten — Aa- 
baffi — Galopin — Vasod — Bánat

A vö Ara— Látomás — Adagio
— Csárdás — Bika — Acre — Abuk
— Iron — Nauru — Isten — Rabo
— Aton — Did — Aba — An — LI.

A TÜNDftRORSZAG NYEREMÉNYEI:

Fiieser eionui 
MARTIN MIRKO
(azelőtt Gausz Viktor)

'«»«er es csemege Setéiéből
RlBNYI TRG 5 - TELEFON M

Villany zseb léén*
IHAT JÓX8RF 

•pert ee vadáesfelseereléal 
cikkek «zaktizl étéből 

KHALYA PETRA II, UL 32

Adandóén a legjobb minőségű friss
csokoládé és kék ej. kapható

UNION bonboniérábn
Novlezad. Trg Oslobodjenja 3 

Tulajdonos- Kelemen Gábor A he 
lye* megfejtőnek csokoládét ad

Szép ajándékot ad a 
NAGYFEJE/) (»SZNEZ8ANA«)

I tu fijdonos: Schön Márta, kézimunka - 
! üzlet. Noviszád, Bulvár. Matice épület

Egv hatalmas játéklabdát 
»Indanthren« áthuzattal ajándékoz

HOLIK bácsi

Változatosan szép aján­
dékcsomagot ad a

»KONZUM«
kávé es tea körlet

Noviszád. Kr. Petra H í

Egy dohos legkitűnőbb 
deiisert cukorka a

WAHL-We »( ONHSER1K« 
ősiéiből

NOVISZÁD KRALJA PETRA IT. Ti

Fényképfelvétel

Síndle Keringnél
Apolló udvar - Amatőr képek kktotgoeás*

Jó kidolgozású fényképet csak a 20' 
éven át dolgozó 

OSZNOVITY MŰTERMÉBEN 
kap Forduljon bizalommal hozzánk. 

Noviszád. Zseleznicska ul. 5. 
Árvízkárosultaknak kedvezmény.

r O T O STUDIO R O Y A L~~

Noviszád legmodernebb fényképező 
műterme egy fényképfelvételt.

Trg Oszlobodjenja 2, Matica-ópület

Epy szájharmonika vapy okarin*

Schade Áaflóvn

.'.angszeruzletébői, Noviszaó. Kr».ja
Prtra 11 52 Nagy vá,a<ziélt ölesé) 

4rsk -7/0 ri kgáiás

negyed tucat finom pipereszap 
pant ad a

PRVA JUGOSZIOVENSZKA 
KEMICSNA TVORN1CA 

NOVISZÁD,
gyártja a legiobb cipőkrémét ar

DŐL t es a híres Kl.EIN Fs FIA fel»
pl peres7appanoka t

Aj and ék-csórna got ad

FLEISCHMANN I.
csemegekereskedő. Kralva Petra II. 15 

Telefon 25 lg.

öt adag rínom fagylaltot ad a* újon 
nan megnyílt és fagylalt specialitásai­

ról mar Is kör.ismert és kedvelt

»I. I I) ()«

facTl-.'leralon. Kralra Petra II. 2.

F.tfy • Intés és 
• I n |é(*kt*Tdr s

“GÓLYA“
játékán» 

M itt* cikkek 
ürletébtil 

Kr« fjg Petra II. 7

Tm

EGV SZÉP KÖNYVET AD
mknahem j.

Antikváriuma. — Noívszád Vesz elad 
minden rxyelvü használt könyvet

Hajnvirást. vagy kislány frizurát esiná' 
egy kisunynak és kisfiúnak

az »ELLA. SZALON.
Kr. Pefa II. 62. Kiilftr ped^tir oe«t#'r

Ketaeer 6t-«t darab mignon-sütemény »

MIGNON cukrászdából
tulajdonos Horváth Károly, Kraly* Pét 
r* II. 11 — Ahardoan Ha« sütemény

Truppéi Béla

«7. ország legnagyobb hangszerüzlete, 
a »Höhnen« harmonikák ve-zérképvi se - 
lete és leraknia ajándékoz egy finom 
szájharmonikát Noviszád. Duna ncca.

Szép ajándékot ad 
»PARtRUS« _ BÚZA ERNó

Petrovgrád é« környéke legna­
gyobb könyv é* papíráré özlate

Kétszer Vi kg. mézes kekszet ári
klippel József

hygiémkufl péksége Zseljcraic*- 
ka 38, fióküzlet: Posteiureka 1. 
Kesam a legjobb hnreked, stite- 
ménveket, rrsham kenyered stk

Kgy szép ajándékcsomagot ad 
KONSTANTIN!) VIC.

Noviszád legrlusahhan felszerelt fűszer­
es <semege-üzlete

KR ALEKSZANDRA U. 19

Egy pár gyermek harisnya
vagy eirtyü az

„olcsó PEREPATICS“
kötött és szívott áru üzletéből 

Fntoski put *7.

Egy szép képkeretet ajándékoz
LERCH JOVÁN

Blondel keretek, üveg és porceilár 
áruk legdusabb szaküzlete Noviszád, 
Kr. Petra II. 21 — Telelőn 30—7/
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Magyar Kultúrmúzeum

lUfSmZ

.as?“;1 Ä;vezetői határozat,lag kimondották itt élő magvarsáJínk u n 
turmuzeumának létesítését. gy rsa^unk kul-

Ezt a határozatot arany betűkkel keit bevésni kisehh^o-i a, 
tönk történetének márványlapjára. Az egyesületek ve^tv^ é 
kezdeményezésükkel felülemelkedtek köreik határvínalán és az'eTész 
Jugoszlávia, magyarságnak tettek nagyértékü szolgálatot k

A noviszádi egyesületközi értekezleten, ahol e nagy Je­
lentőségű határozatot hozták, a Beltéri Katóm™.u-Tt
s.iy"Iliire& Hai,s '«*»"■ á £,„m«™k,=*
kort Horváth Lajos lelkész, a Polgári Magyar Daloskört 
Hamiss Gyula elnök, a Polgári Magyar Kaszinót Tolnay Já- 
n°s elnök, a Külső Katolikus Kört Begovics István ehlök»L ké7»wt 'ePi °l,aS6 * Ga2dakört ■*"* TataÄ

bevoifcÄlS’mSÄ * ""*» * T,„«c,

Régóta érzett hiányt pótol e létesítendő magyar kulturmuze-
ZmumSmtför™* ,ükre' hancm ““'"“'■"'i* «»"■

•Ä» SÄrtÄSS
pazarolva folyik kulturélettink minden munkája. Pedig meg kellene 
becsűim es értékelni minden kulturtevékenységet. Éppen ezért háti
Összegvüiti h°gy kulturmuzeumbaösszegyűjti minden kulturális ténykedésünket, hogy annak értékeibőlSantk£ther?tené’ ^ minden m™*r ^tuÍTunkí
onnan erkölcsi erőt és útmutató irányítást kapjon. De ezen felül is 
magyarságunknak a kulturmuzeum minden szempontból számos 
dőnyt biztosit. A tudományos kutatás első állomása a léteskendó 
tün?etmérSdaZ°n * t€röleten' arm közvetlenül vagy közvetve éle­

tem “í egy pn'antást vetn1 3 magyar kulturmuzeum részére 
reRia.mozanoó anyag jegyzékére, hogy annak sokoldalúságát és éle­
tünk minden rétegére ktható hasznosságát megállapíthassuk 
gyüjfir magyar kulturmuzeum 9 következő anyagokat és adatokat

S ÄJffSÄlÄtÄ

St&&*siÍ&&S5S&
ifSSSíS
STSS^WÄÄTSgÄTÄiSi

10. Kulture gyesül etek történeteinek gyűjtése.

i11' A XaJdasági hires magyar családok és kiválóságok történe
I* Mb SjMMemel6helyÜkr<S' Va'6 me8:emlai=z&. f6">*éprelvét,.

erei/ ly.*A _VaJdaság területén született kiváló magyar személyié- 
gek életrajzi adatainak gyűjtése; olyanoké, akik a tudomány 'irr» 
dalom, művészet, politika stb. terén külföldön sikereket érték el* 
Emlékiratok, életrajzok gyűjtése. '

Minden magyar kulturember segítségét kérj a múzeum!

«JJSS"?ír,áb? me^e,em és megjelenő mindennemű magyar 
ilfunJj , k: k?nyvek| naP',aPok, hetilapok, folyóiratok, egyesületi 
jelentések, szmlapok, mtiso nyomtatványok, meghívók, stb. gyűjtése, j

nem maSVar nyelven megjelent és megjelenő,
IJill x kéfdése,kkel és a magyar kisebbségi nép problémáival fog-

zó mindennemű sajtótermék; különösen könyvek, folyóiratok 
3 napilapok, esetleg azok szemelvényeinek gyűjtése.

3. Külföldön megjelent, Jugoszláviára és a jugoszláviai magvar- 
1^^**® vonatkozó mindennemű és minden nyelvű sajtótermék gvüj-

4. Kéziratok, melyekben a jugoszláviai magyarság egész vagy 
r -szeges adatai kerültek feldolgozásra. Monográfiák, etnikai és 
-zoctö'gráfiai leírások, dijat nyert vagy nem díjazott ilyen irányú 
' 'nművek (nyomtatásban és kéziratban) gyűjtése.

,h r°, N<?P’ eszközök, berendezési tárgyak, leveles- és menyasszonyi 
föM ••n°S) ,ádák’ kézzel faragott konyhaeszközök, fejfák,'halászati,i
tva;™'A,e^kÖ7Ök' affVaff (gölöncsér) munkák, népi kézimunkák 
I arrottasok) stb. gyűjtése.

M, R A Va jdaság területén végbement települések leírásának gvir 
i, jj' 92 ^ lakó minden más nemzetiségű népesség figyelembe vé-i 

1 ve ■ (Szociográfiai és demográfiai leírások.)
r»i J' Rányképfelvételek és leírások gyűjtése a magyar népviselet-' 
npmtSJZrkr1si0,kró1 .A magyar népen kívül az itt lakó összes más 
rjji e Regiekéről is. Magyar szempontból különösen gyűjtésre ke 
arató^°n^Ösbokréta, a lovastorna, a templomi körmenetek, a ■
hpn.; ix,ne,P’, a szdretelési, lakodalmi és ka-ácsonvi szokások, beik
nPmi játékok stb.

Aló figyelemmel átolvasta a múzeum gyűjtendő anvacának ieo-v 
™to,es fé“skint saját működésének terdlétén ma« 1 meSa." 
hpfiaÍJr’ h|,gn a magyar kulturmuzeumnak milyen szolgálatot te 

e ■ A ,g a.kad kulturember. akinek ne volna módjában 2d va« 
kevesebbe a magyarság e n agyfon toss ágú intézményét támogatni
léket” m beCSÜljÜk mef éssaJát magunknak állítunk örttiíem- 
eket, ha a múzeum anyagát összehordjuk. A legapróbb ideva’ó

megs4fó|ennd?!t, é.rd€kl6 nyomtatványtól az Irodalmi müvekig, a nép- 
stb . a népdalokig, a falule,rástó! az egyesületi jelentésekig stb 
stb., mindent gyűjt a nmzenm. srD

Amint már a múlt héten jeleztük, a Közművelődési Tanács az 
egesz edd.g, beérkezett egyesületi jelentés-anyagát, valamint a mo* 
erkezo jelentéseket is a muzeum rendelkezésére bocsátja.

A gyújtok és adakozók munkáját pedig nemcsak a 
aranykonyvébe örökítik majd meg, nemcsak az Egyesületi Közlöny­
ei1, kerül munkájuk időközönként méltatásra, hanem a magvar szi­
vekben el majd kitörölhetetlenül. s- 71

A Magyar Kulturmuzeumot érintő minden kérdésben 
lévé bel, és szóbeli felvilágosítást Tolnay János tanár 
ad, kinek címe: Növi Sad. Ustavska n. 7. a. (Madjarska Gra 
djanska Kasina). Minden küldemény ugyancsak erre a rím 
re irányítandó.

UmmüKlMtsí Tanács
miiuien magyar társadalmi p-nesületet 
díjtalanul ellát:

ISKOI.ÁNKIVÜLI NÉPMŰVELŐ 
ELŐADÁSOKKAL,

ANAI.f ABÉTÁKAT OKTATÓ ÁBÉCÉS 
KÖNYVVEL,

MINDEN könyvtári tudnivalóval.
MINDEN KULTIIRKÉ DÉSBFN 

TANÁCCSAL
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Mesél a nép
Magyar népmeséit Orfnlay flynla vytiitdse

■***•A'£ aranyhajd kél testvér
(Negyedik közlemény)

mongya, i jó hejre kiidöd, ott Is jó bejre kü- 
ükör ez död, ha a szavam áthágja. Elvi-

»Nézze csak, — azt
— a világ átallátó tül 
mindeneket látni benne, nézze 
csak itt, nézze csak ott, nézze csak 
azt a sarkon forgó várat a forró 
tenger szigetben, hogy forog az,
— azt mongya, •— ez a Világszép 
Erzsóknak a palotája. Ha még azt 
elhozná feleségül, akkor vónának 
egv vigságba, igy akkor nem vóna 
magába.< »Elhozatom én a bá­
tyámmal, — azt mongya, — akar 
így, akar úgy, elhozza az én bá­
tyám.« »De ne mongya, hogy va­
laki monta, csak hogy álmoggya.« 
Megint kapott egy tányér aranyat, 
mindig jól megfizet neki az izjé- 
ér, ha ü felel.

Eccer osztán hazakerül oszt a 
báttya, ád neki úgy enni. Leül ü, 
*Hü, gondold meg, bátyám, mit 
álmottam!« »Mit?« »Nézzed csak,
— azt mongya, — nézzed csak, — 
azt mongya, — azt a várat, — 
azt mongya, — ott a forró tenger 
szigetbe, hogy forog az ott sar­
kon. Abba van, — azt mongya, — 
Világszép Erzsókja. Ha aztat te 
elhoznád magadnak ’feleségül, te 
»e vónál magad. így oszt akármer­
re mennél, — azt mongya, — leg­
alább idehaza ketten vónunk, nem 
vóna nekem ojan unalmam.« »Hát 
elhozom én, húgom, — azt mon- 
gva, — ha csak az Isten segít «

Na osztán lepihentek. Felvirat- 
tak, megint csak útnak indult ü az 
öregannyáho. Elment ü oszt az 
öregannyáho, estére odaiparko­
dott, oda is ért. »Aggyon isten jó 
estét, édes öreganyám!« »Ejnye, 
fijam, — azt mongya, — be sür- 
ven járkász te. Na de nem baj, 
majd le lesz mostmán zárva.« Meg- 
ftirösztötte téjbe-vajba, vacsorát 
adott neki, lefektette a sejem 
ágyba.

Na márimost reggel megln meg- 
fürösztötte téjbe-vajba, früstököt 
adott néki. »Hát mostmán mi a kí­
vánságod?« »Hát így meg így, — 
azot mongya, — édes öreganyám, 
kinéztük a tükfírbiil, hogy van, de 
magam sem tudom, hogy hol, a 
forró tenger szigetbe Világszép 
Erzsóknak a várja, sarkon forgó 
vár. Abban lakik világszép Erzsók- 
ja, aztat szeretném elhozni ma­
gamnak feleségű1. Ne lennék mán,

— azt mongya, — én is fjen soká 
özvegy, meg a húgomnak is jobb­
kedve vóna, hogyha nem vóna ma­
ga.« »Hát nem tudok felöle sem­
mit, — azt mongya, •— mingyár 
megtuggyuk!«

Csörget-kongat', csörgeí-kongat, 
jönnek a szógák, kérdezik: »Mit 
pkarsz?« »Ennek meg ennek nem 
hallottátok hírét)?« »Nem tudunk 
fcjfííe semmit*? »Van-e ittég oda 
belőletek?« »-e^da hátul « öreg.« 
Na, kongat neki egypárt, megér­
kezik. »Na, mi a hiányságod me- 
jgint? Mán megént itt a fijad?« 
»Itt.« — azt mongya. »Mit akar?« 
»Világszép Erzsóknak a várját til­
tod hol van a forró tenger sziget- 

s?« »Tán oda akarod kfldeni?«

szem én üt, de még most viszem 
jó bejre! Na, kiiggyed ki! Ujjé 
rám!«

Na elrepült véle oda, lepihen­
te!'; ott a tenger szélibe a fűbe. Ott 
hevertek, niézték a várat, hogy 
ott forgott a középén a valami 
szigeten. »Na, hallod, — azt mon­
gya, — mán két bejen vótam tél­
ied, még mindenütt hibáztál, de 
mostmán erre vigyázz, hogy ne 
hibázz, mert ha hibázol, én e jö­
vök, de te ott maracc. Nagyon be- 
tarcsd a szavamat. Tud^d, én be­
viszlek a kéményen #.* a konyhára 
fogok ülni, a.rá leszek kifelé. Te 
pediglen, maid megmutatom én, 
hogy mék ajtót nyisd meg, Vi'ág- 
szép Erzsókja ',íí az a<ztanál síik­
kel, nyisd N az ajtót és anyi le­
gyen a szavad: Jó napot agvon 
isten Világszép Erzsókja, jössz-é 
vélem, vagy nem? Ha nem jössz, 
maracc! De már akkor szalaggy is, 
de markold meg a nyakamat.«

Na, bevitte osztán, leszállóit. 
Megmondta neki, hogy mék ajtót 
nyissa meg. Megnyittya, ránéz a 
Világszép Erzsókja. »Jónapot agy- 
gyon isten, Vi ágszép Erzsókja! 
Jössz-é véllem vagy nem? ha nem 
jössz, maracc!« De mán akkor 
szalatt visszafele, megmarkolta a 
csóka nyakát. Az ü nyakát is meg­
markolta, meg, ölönkapta Világ­
szép Erzsókja. Akkor a csóka csak, 
csitt! a kéményen! Tulfelöl szá lőtt 
le vélle.

Akkor visszanézett Világszép 
Erzsók: »Na. te, — azt mongya, 
— mikor annyi vótál az anyádba, 
mint eggv kásaszem, még akkor 
megálmodtam, hogy te hozol ki 
éngem az orszá, a, a várombul. 
De nem hittem, de most mán el­
hiszem, mer kihoztál. Hát most­
mán mit akarsz vélem?« »Hát le­
szel párom.« »Na jól van.«

Elvitte osztán haza az öregany- 
nyánál. ».Na, megvan, fijam?« 
»Meg, hálá Istennek!« »Na, gyere 
csakí« Eggy fojóviz fojt ott le­
fektette (T. i. a leányt), ráhágott 
a fél’áhára, a másikat meg fogta. 
Kétfelé hasgatta, kiömlött belőle 
sok csúszó, békák, minden. »Na 
ládd, fijam! Ez megölt vóna téged, 
ha ezer lelked lett vón is.« Kimos­
ta tisztára, összetette, össztforrott. 
Még szásszerte szebb lett, mint ad­
dig, mer addig gonosszal vót te'e, 
meg ördöggel.

Ni, mostmán tiyugottak. Akkor 
ezutt oszt nekiek adott enni. »Na 
mánmost, — azt mongya, — hogy 
mentek haza?« »Hát hazasétálunk 
valahogy.« »Nem úgy lesz a! Meg- 
ájj csak!« KiáSott a nagy ostorral, 
c^örgött-kon^ott, esorg-ött-kon- 
gott, eccercsak odakavarodik eggy 
üveghintó négy luval, megáll a kis 
ház előtt. »Na, lássátok, mán van 
kocsi is, amin mentek.« Még oszt 
elhozták a kastéjt Is, eggy arany­
almának vállott, a zsebbe tette. 
»Na, ezt ládd, ezt tedd a zsebbe,

tán kastéj lesz be'őle, ojan, mint 
ott vót.« Na, akkor felültek osz­
tán, megköszönte a szívességét az 
öregannyának mindenekért és el­
indultak.

ü hátrnül, Világszép Erzsókja, 
az ülésbe, ü meg, mint kocis előre. 
És azt monta néki: »Hallod, csak 
ereszd a ovat, te ne fogd a lovat 
se erriil, se arrul, tuggya az min­
denütt, hon kell megállani, hol kel! 
mindent megkerülni. Te csak bo­
csásd a lovat.« Ment a u, mint a 
forgószél, mikor odaért az ü kis 
palotájáho, megállóit, mintha le- 
cövekfelték vóna). »Na eriggy he, 
szeggvétek össze magatokat, amit, 
amit csak könyedesen, — azt mon­
gya, — a többi had maraggyék,. 
hiszen nem ojan nagy valami, ha 
marad is.«

Hát tükröt, ezt, ijeneket, mit, 
ami könnyedeken vót, összekapták 
magukat. Na, akkor már eggyiivé 
ti’/ek a bugával beszélgetve. Ré­
szé gettek, ü meg hajtotta oszt a 
lovat. »Csak ereszd te azt a lovat, 
ne törőggy te veie, majd megáll 
az megént, ahun szükséges.« Elrö-'i 
piilt véllek a ló, hon áh ott meg,
az annvok előtt, ahtin küvel, kii
közzé vót rakva. Az ap.jok meg
sétált az udvaron, nézi, hogy mi­
csoda hintó áll?

Még kezdi bős-;zonkodni, mer
azt mongya aztán Világszép Er-
zsók: »Na szájjatok e! Ez néktek 
édesanyátok, ha utáljátok megcsó­
kolni, tericcsétek rá a sejemken- 
dőt, a zsebkendőtöket és tigv mint
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anyátokat csókojátok meg!«
Itt meg a kirój bosszankodik ott 

erről-arrul, jobbrul-balrul, az ap- 
j'A. Hát rkrí* értette itt a szóba- 
tot, hogy mirtil van szó. Majd ősz. 
tán a fija ment hozzá, hát bosz- 
szankodott, hogy igy, hogy úgy! 
»Hogy jön véllem, kardra, vagy 
ölre?« Hát az apának kardra vót. 
Na, jó hozzáfogtak oszt, a kar­
dot ki is csapta az apjának kezé­
ből a kardot, akkor nekiment az. 
apjának: »így vágnám e a nyakát, 
ha akarnám!« Akkor elment, fel­
vette kargyát, megtiirülte a zseb­
kendővel, ismét a kezébe, akkor 
megint összecsaptak a karddal, hát 
kirepült a kard az apja kezébül. 
Akkor megint nekimérte a nyaká­
nak: »így vágnám le a nyakát, ha 
akarnám!« Akkor megint elment, 
felvette a kargyát, megttirülte a 
zsebkendőjébe, megén visszaatta 
a kezébe. Megént az apja még 
mérgesebb lett, megint csak össze, 
liát kicsapta a kezébül. Akkor az 
üvét is kihajította, akkor ugrőtt 
az apjának a nyakába: »Na, édes­
apám, én vagyok az az elveszett 
fiju, aki el vót takarva a főd szin- 
rtil. de most előadott a jó Isten. 
Hát hogy, hogy ugye, hogy meg­
vágott vóna, ugye, hogy én levág­
hattam vóna a nyakát.«

Összerogyott az apja, osztán 
nem tudott ilmondani. Igv oszt 
befordult a hintó az udvarra, még 
mai napig is élnek, ha meg nem 
hóttak.

rvége)
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A takarékos
befőzésről

Most. hogy megkezdődött a külön­
féle gyümölcsfajták beérése. arra 
nézve adunk tanácsot háziasszonya­
inknak, hogyan tegyék el befőttjei­
ket takarékosan, sz.ámotvetve a mai 
eukoradagokkal.

Cukor nélkül mindenféle gyü­
mölcsből készíthetünk befőttet, kü­
lönösen cseresznyét, meggyet, szil­
vát. Az eljárás igen egyszerű, csu­
pán arra ügyeljünk gondosan, hogy 
a felhasznált áru tökéletesen ép, 
egészséges, jóminőségü legyen. A 
megtisztított gyümölcsöt üvegekbe 
szedjük, majd kb. jó félig feltöltjük 
jól kiforralt, majd lehűtött tiszta 
vízzel, minden üveg tetejére kés­
hegynyi szalicilt adunk s az üvege­
ket légmentesen lezárva 10 percig 
kigőzöljük. A gőzölést másnap biz­
tonság okáért megismételhetjük.

Ennél a befőttnél jobbizü, bár ke­
vésbé tetszetős a cukor nélkül saját 
levében eltett gyümölcs, mely télen 
tészták töltésére is alkalmas. Erre a 
célra elsősorban lédus fajtákat hasz­
nálunk fel. ezeket megtisztítjuk, faj­
tájuk szerint ki is magvazzuk, majd 
szorosan üvegekbe töltjük, sem ször­
pöt sem vizet nem adunk hozzá, 
csupán késhegynyi szalicilt Azután 
az üvegeket szorosan lezárjuk és két 
nap egymásután szokott módon ki­
gőzöljük. Ezalatt a művelet alatt a 
gyümölcs levet ereszt eredeti alak­
ját elveszti, de ize kellemes. Meg­
jegyezzük, hogy az itt ismertetett 
befőttek készítésénél nagy előny, ha 
patentzáras üvegeink vannak, de 
ezek híjája Jók. a

is hólyaggal és nedvesített spárgá­
val szorosan lekötve.

Igen sok vidéki háziasszonynak 
van mézkészlete, amely pótolhatja 
némileg a befözőcukrot. A mézes be­
főttek igy készülnek: a frissen sze­
dett, ép gyümölcsöt megtisztítjuk és 
mézszirupban egyszer felforraljuk. 
A mézszirup kővetkező módon ké­
szül: 2 kiló mézet másfél citrom le­
véve! felforraljuk, ebbe vetjük bele 
az előkészített gyümölcsöt s az egé­
szet egyszeri felfőzés után letakarva 
másnapig hűvös helyen állni hagy­
juk. Másnap a gyümölcs mézes levét 
leöntjük, újból átforraljuk s ismét 
rátöltjük a gyümölcsre. Másnapig 
pihentetve, még kétszer megismé­
teljük ezt az eljárást s negyedik nap 
ha a lé eléggé besürüsödött, beleönt'- 
jük a gyümölcsöt, együtt felforral­
juk, majd forrón előmelegített üve­
gekbe töltjük. Az üvegeket másnap 
lekötözzük és hűvös helyen raktá­
rozzuk.

Végezetül a rumban vagy alkohol­
ban eltett gyümölcsökről szólunk, 
amelyekhez kell ugyan cukor, de 
aránylag nem sx>k. Akármilyen gyü­
mölcsfajta felhasználható e célra. 
5 kiló ép, érett árura számítunk 1 
kiló cukrot és fél liter vizet. Ebből 
szirupot főzünk s ha jól forr, bele­
teszünk kb. egy kilónyit az. eltevés- 
re szánt gyümölcsből, melyet előző­
leg fajtája szerint megtisztítottunk, 
meghámoztunk vagy kimagvaltunk 
Pár percnyi forralás után a gyümöl­
csöt lyukas kanállal előmelegített 
uborkásüvegbe szedjük, w-ajd ja- 
sotnló módon folytatjuk a többi ^*yti- 
i-pölcs befőzését, mig a készlet tart. 
Ekkor a hátramaradt szirupot még 
jól átforraljuk s még forrón, de nem 
a tűzhelyen öntünk bele 2 deci erős 
rumot vagy alkoholt. Ezzel feltölt­
jük a befőttet, gyorsan és légmen­
tesen lezárjuk az üveget, majd pok­
rócokba csavarva másnapig saját
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